MWHWCTEPCTBO HAYKW W BbICLLEFO OEPA30BAHNA POCCUNCKOW ®EQEPALINN
®epepanbHoe rocyAapcTBEHHOE aBTOHOMHOE 06pa3oBaTeNbHOE YUpexXaeHHe BbICLUEro 06pa3oBaHms

«HALIMOHANbHbIA UCCNENOBATENLCKUN
TOMCKWW NONMTEXHUYECKUA YHUBEPCUTET»

NIMHTBUCTUYECKWUE U KYJIbTYPONOI'MYECKHUE
ACNEKTbl COBPEMEHHOIO MHXXEHEPHOI'O
OBPA30BAHUA

C6opHWK MaTepuanos
MexayHapoaHOM Hay4YHO-MPAKTUYECKON KOH(epeHLMM

10-12 Hos0ps 2020 r.

Tomck 2020



J160

VIK 378.662(063)
BBK U484(2)7210
7160

JIMHrBUCTHYECKNE U KYJbTYPOJOTHYECKHE ACTIEKThI COBpPEeMEeH-
HOT0 MH:KEHEPHOro 00pa30BaHud . COOpPHHK MaTepualioB MexayHa-
pOIHOM Hay4HO-TpakTuueckod koHdepeHuu / nox pen. FO.B. Ko-
o0enko ; ToMCKkHUI TOJIMTEXHUYECKUM YHHBepcuTeT. — Tomck : M3n-Bo
Tomckoro moJUTEXHUUECKOTO YHUBEpcHuTeTa, 2020. — 157 c.

ISBN 978-5-4387-0965-7

B cbopHEKe MaTepHuanoB MpeICTaBICHBI TE3UCH JOKJIAI0B CTYICHTOB, HAUWHA-
IONIMX W OIBITHBIX HCCIIEOBATENICH, MPUHSABIINX YYacTHe B MexXIyHapOIHON
HAYYHO-TIPAKTHYECKOW KOH(epeHInu «JIMHrBUCTHYECKHE M KYJIbTYPOJIOTHYECKHE
ACIIEKThI COBPEMEHHOTO MH)KEHEPHOI'O 00pa3oBaHus», nmpoeaéunoi 10—12 HosOps
2020 roma na 6a3ze HanmoHallbHOTO HCCIIEA0BATEIHLCKOr0 TOMCKOro MOJIMTEXHUYE-
CKOT'O YHUBEPCHUTETA.

COopHUK TMpeaHa3HAYCH I CTYJCHTOB, MOJIOABIX YYEHBIX, IEPEBOTIMKOB H
BCEX MHTEPECYIOMIUXCS MPOOJIeMaMi COBPEMEHHOTO sI3bIKO3HAHHUS, MIEPEBOIOBEIC-
HUA U JIJUHTBOAUAAKTHUKU.

VIIK 378.662(063)
BBK 4484(2)72:10

Peoakyuonnas xonneeus

10.B. Kobenko, a-p ¢punomn. H., mpodeccop (r. Tomck, Poceust; erasnwiii peoaxmop);
X.K. Boac, PhD, ipodeccop (r. Octun, CIIIA);

E.I'. KotopoBa, a-p ¢uion. H., mpodeccop (r. 3enéna-I'ypa, [Tonpiia);
H.U. Kypranosa, 1-p ¢uioi. H., mpodeccop (r. Munck, benapycs);
W.b. ApnamikuH, 1-p ¢uioc. H., mpodeccop (r. Tomck, Poceus);

N.A. MarBeenko, 1-p ¢uion. H., goueHT (r. Tomck, Poccus);

0O.B. CononoBHuKOBa, K-T GuUIIOC. H., A01eHT (T. Tomck, Poccus);
M.B. MutikeBu4, kK-T ¢uiio. H., goueHt (r. MuHck, benapycs);

A.B. KosbIiieBa, K-T me/l. H., gomeHT (r. MuHck, benapycs);

O.A. JlunenkoBa, K-T ¢uion. H., goueHT (r. [omens, benapycs);

E.B. KoBanésa, k-1 ¢uinon. H., goueHt (r. Mo3sips, benapycs).

ISBN 978-5-4387-0965-7 © ®TTAOY BO HHU TI1V, 2020
© O06moxka. M3garensctBo ToMckoro
MTOJIUTEXHUYECKOTO yHUBepcuTeta, 2020



COJEPKAHHUE

ABEPUHA A K. (HU TT'Y, 2. Tomck): OcOOEHHOCTH MEPEBOIa HEMEIIKOTO

TeHIIMAIACA HA PYCCKUM S3BIK 5
ATEEBA A.B. (TTT1V, 2. Tomck): JIMHTBUCTHYECKHE JIAKYHBI M UX KJ1acCH(HKa-
101712 8
AJTA®BEBA E.M. (TTT1V, 2. Tomck): TpyAHOCTH IEPEBOAA OKKa3HOHATU3MOB

B XyJI0)KECTBEHHOM TeKkcTe (Ha mpumepe pomana T. Toncroit «Kbick») 12
T'ANINEJb E.B. (HU TI1V, 2. Tomck): Education of Engineers for the 21
CONUNY 16

TF'OPCKMX MLE. (JIT'V um. A.C. Ilywkuna, 2. Cankm-Ilemep6ype),
APCEHTDBEB O.B. (HU TI1V, 2. Tomck): The teacher’s roles in the contempo-
rary educational process 18

JA9BU C.H. (HU TT'Y, 2. Tomck): Buapl ab0peBUaTyp B aHIIIOSI3BIYHON COLIMAIb-
HOit cetn Twitter 21

EPMOJIEHKO C.A., XPYIIEBA T.B. (ITH TOI'Y, 2. Xabaposck): OcobeHHo-
cTH JoKanm3anuu Buneourp cepun Resident Evil Ha poccuiickoM peiake. 26
35IBJIOBA H.H., HIOJIOMOIIHUKOBA JI.A., CAIIIIbIHA A .1O.

(HU TI1V, 2. Tomck): TepmunoobpazoBanue B chepe XUMHUIECKON (PU3UKU

B AHIJIMMCKOM M PYCCKOM S3BIKAX: CTPYKTYPHBIA U KOMITAPATUBHBINA ACIIEKTHI 31

N30TOB M.A., BEJIMYEHKO C.A. (HU TI1V, 2. Tomck): Mobile Learning

as a Means to Promote EFL Acquisition____ 36
UCAWKWH J.K. (HH TITY, 2. Tomcxk): Focusing on Contracted Forms

in English: Language Exposure and Acquisition Opportunities_ 40
KAIUITYP K.A. (TT11V, 2. Tomck): TlepeBo 3a4nHOB KaK OCHOBHOTO CTPYKTYP-
HOTO 3JIEMEHTA CKA30K 43
KM A.10., KUTKOBA E.B. (HU TT'Y, 2. Tomck): TikTok kak cpeacTso
00y4eHust HAa ypOKaxX MHOCTPAHHOTO sI3bIKA, 47

KOMAIIIUHCKAS T.C., BOCEHKO A.A. (Illxona neoazozuxu J[BDY,
2. Veeypuiick): Tlenarorndeckue acrekThl HCIOIb30BAHUS KOTHUTHBHBIX

TeXHOJOTHHI B O0Pa30BaAHUM. 51
KY3HELOB P.H. (HH TI1V, 2. Tomck): Modern Educational Technologies

in the Context of Anthropological Approach . 55
JIOBAHBKO J.A., JEMEIIEBCKHI H.E. (HU TIIY, . Tomck):

Voice Message as an Oral Answer Presentation Method at Lesson. 57
MOPEBA A.B., MAH H. I1. (HH TI'Y, 2. Tomck): TlepeBo MIHONEKTHBIX
0COOCHHOCTEH peun B MynbTcepuane «Marma u MeaBeaby 61
HI'YEH Txu Txyu Kynw (TT11V, 2. Tomck): TlepeBo MOITHUECKHX TEKCTOB:
HEBBINOJTHUMA 3a1a4a’? 66

HUKUTHUHA U.C., CATEEBA 2.B. (TT11V, 2. Tomck): OcoOeHHOCTH
HepeBo/ia 3JIEMEHTOB 0OUXOHO-PAa3TOBOPHOTO CTHIIS B XY10’KECTBEHHOM

POM3BE I CHU 70
HUKOJIAEB A.E., TPUIIKEBUY M. U. (HU TI1V, 2. Tomck): Soft Skills:
A Modern Trend or Need for Future Engineers____ . 75

OJIBIIAHCKAS M.JL. (CHHUY um. axademuxa C.I1. Koponésa, . Camapa):
Oco0eHHOCTH NEpPeBO/Ia HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB B cpepe OMoTeXHONIOruu, 79



IMABJIMHA C.1O., MAIIIUHA O.A. (HIJIV um. H.A. /lobpontobosa): Umena
COOCTBEHHBIC B KAHBE XYI0’)KECTBEHHOTO KHHOTEKCTA: TIEPEBOUCCKHI acriekT 82
IMOHOMAPEBA B.C., KOI'YT C.B. (TT11V, 2. Tomck): Keiic-TeXHOIOTHS KaK
OJIMH U3 METO/I0B 00Y4YEHUs TPOPECCHOHATBHOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY 87
PEBSKUWH M.C. (HH TI1Y, 2. Tomck): LWRS Method of Language Acquisition91
PABOBA E.C., TOJYBEB A.C. (CHUY um. akaoemuxa C.I1. Koponésa,

2. Camapa): Crnenuduka mepeBoja CTaTeH, MOCBSIIIECHHBIX HH(OOPMAIIHOHHBIM
TEXHOJIOTHSIM 95

PABOBA E.C. (CHHAY um. akaoemuxa C.I1. Koporésa, 2. Camapa),
I'YCEBA E.B. (CI'CI1Y, 2. Camapa): CoBpeMEHHBIC BO3MOXHOCTH MHTEpHET-

TEXHOJIOTHH B MPEMOJaBaHUA UHOCTPAHHOTO sI3bIKA, 98
CATYEHKO B.T. (TOI'Y, 2. Xabaposck): KoHlienT «0KHO» B poMaHe J{HHBI
PyOMHOM «OKHAY 102
CAHAY K.C. (HU TI1V, 2. Tomck): Inventive Activity as the Main Component

of Engineering Education: Historical Insight 106
CEPT'EEB JI.B., PEAOPUHOB E.A. (HU TI1V, 2. Tomck): Case-Study
Technology and Flipped Classroom Approach to Teaching__ 109
TAEHKOBA A.H., KPUUKAS H.B. (TT'11V, 2. Tomck): Ctpateruu
JIMHTBOKYJIbTYPHOU aJanTalu XyJ10KECTBEHHOTO TeKCTa, .. 111

VIbAHOBA Y.A., BAAMAEB B. K. (HBH um. 2enepana apmuu
U K. Axosnesa, e. Hosocubupck): BepdanbHble cpecTBa SKCIUIUKAIIMYA UHTCHIITHH

YHEPUYYK P.A. (CHUY um. akademuxa C.I1. Koponésa, 2. Camapa): Poib
U3yUYEHHs] HHOCTPAHHBIX S3bIKOB B MPOGECCHOHAIBLHON TOJrOTOBKE WHIKEHEPOB

PAaKETHO-KOCMUYECKOM OTPACIIN. 119
DPAJIEEB T.3., CYPUHA E.A. (HU TI1V, 2. Tomck): A Shift from In-Class
to Distance Learning: Opportunities and Challenges 123

OAXPETANHOBA A.Il., TEBOPKSH A.A., KACITEPOBUY E.B.

(HU TTY, 2. Tomck): Ba3oBble KOHIICTITHI MEAArOrHYECKOT0 UCKypCa

(Ha MaTepuane aHTJIIMICKOTO SI3BIKA) 127
®EJTOPOBA A.B., CATEEBA J.B. (TT 11V, 2. Touck): TlepeBomueckue
TpaHchopMalMi ¥ MOTHUBBI UX NMPUMEHEHHs MIPU HepeBoJie MO33UH Ha MpHUMeEpe
nepeBogoB pomana A.C. [lymkuna «Erennit Onerun»__ 131
XACAHOBA A.B. (HU TI'Y, 2. Tomck): «Ilecus 0 HubGenyHrax» kak HCTOYHUK
PEKOHCTPYKIIMU 3JIEMEHTOB CO3HAHUSI paHHECPEIHEBEKOBOIO OOIIECTBa,
CJIOKHBIIIETOCS Ha BapBapcKou (TepMaHCKOW) OCHOBE . 136
XPAMOBCKUX 10.B., BABAKUHA T.H. (TT11V, 2. Tomck):
JIMHrBOIMIaKTUYECKUI TTOTEHIMAN JIEKTPOHHBIX 00pa3oBaTelbHbIX pecypcoB 141
XYJIAVBEPTAHOB 10.0. (HH TITY, 2. Tomck): OcOGEHHOCTH MepeBoa

peanuii noaMbl A. HaBou «@apxan u lupun» Ha pyccKuil U aHTTIMACKAN s13bIKu 144
YAH Kum Xyen Yanr, KPULKASA H.B. (TTT1V, 2. Tomck): O HEKOTOPBIX
npobaemMax BbeTHAMCKO-aHTIIMICKOTo epeBoja 149

YEIIYUH A.C. (HU TI1Y, 2. Tomck): Cybersport in Educational Practices 154



A.K. Aeéepuna
Hayuonanvuwiii uccneoosamenvckuti
Tomckuti 20cy0apcmeeHtblll YHUBepcumem

OcobOennocTn nmepesoaa HEMEIKOIo reHauajauca Ha pYCCKI/Iﬁ A3BIK

Cratbsa MOCBAIICHA SABJICHUIO I'CHAWAANCA B COBPEMCHHOM HCMCIIKOM SA3BIKC U OCO-
OEHHOCTSIM €ro MepeBo/ia Ha PYCCKUH SI3bIK; PACCMOTPEHBI OCHOBHBIE YePThI FCHIHA/IHCA B
CpaBHCHHUU C JAPYIrUMHU INOJIUKOMIIOHCHTHBIMU 06pa3HbIMI/I O6pa3OBaHHHMI/I; BbIJICJICHBI
HanboJsiee pacrpoCTpaHEHHBIC MOJICIU CO3AaHksI 00pa3loB reHIMA/KCa IPH MEPEBOIC, a
TaKXKe YIOTpeOIIsieMbIe CIIOCOOBI IepeIadul €ro COACPKAHUS IPYTUMH (POopMaMH.

KiroueBsie cioBa: reHauaanc; mapHeie 00pa3oBaHus; OCOOEHHOCTH MEPEBOJIA; MPHU-
€MBI IEpeBO/IA.

WuTepec K sBICHUIO TeHAUAANCa CPEIN UCCieoBaTeNlel BO3pocC B MO-
cienHue rojel. Ha HacTosAmmil MOMEHT 3Ta 001acTh €111€ NPAaKTUYECKU HE pa3-
paboTaHa; He CyIIECTBYET KOHCEHCYCa B BOIPOCE O TOM, KAKOTO MOpsiIKa 3TO
ABJICHUE, KAKUE S3BIKOBBIE MPOLIECCHl OHO B MEPBYIO OYEpENIb 3aTparuBact.
Tem He MeHee, HeCMOTpPS Ha HEOOJIBIIYIO0 TEOPETHUECKYIO OCBEILIEHHOCTb, T1e-
PEBOYUKH CTAIKUBAIOTCS C ATUM SIBIEHUEM PETYJISIPHO, TaK KaK rpyIina si3bl-
KOBBIX €IUHUI], OTHOCSIIIUXCS K TEHAUATUCY, SABIISETCS MIUPOKO pacIpocTpa-
HEHHOM Ha BCEX YPOBHSX S3bIKA.

['enauaanc — «KOHCTPYKIHS C IBYMSI OTHOPOJAHBIMU WICHAMH, BBIpaXka-
OISt OZJHO CJIO’KHOE MOHITHE U JAI0IIasi BO3MOKHOCTh CEMaHTUYECKOTO pa3-
JIO’)KEHUSI OCHOBHOTO JIEMEHTA BHICKA3bIBaHMSI, B PE3YJIbTATE YETO €r0 UMILIHU-
[IUTHBIE CEMAHTHUYECKHE COCTABIISIONINE MONTYYal0T, KaXKaas, OTAEIbHOE BbI-
paxenue» [1, c. 96]. Cpeau cCOBpeMEHHBIX UCCIEAOBATENEH HA JaHHBIA MO-
MEHT HE CYIIECTBYET €AUHOTO MHEHUS O TOM, YTO T€HUAINC KaK SIBJICHUE pe-
PE3EHTUPYET: C OAHON CTOPOHBI, 3TO CIIOCOO CI0BOOOPa30BaHMs, pa3HOBU/-
HOCTb CJIOKEHHUS, IyTEM KOTOPOTO HanboJiee YacTo CO3/1at0TCs JIEKCUUECKHE
€IMHHULIBI HEY3yaJIbHOTO XapakTepa (ko3za-oepesa, cmpacmu-mopoacmu,
OAHKU-WMAHKU; TAKXKE 3TO SIBJICHHE 0003HAUAIOT KaK «IIOBTOPHI-OT3BYUUS»);
C APYTO# CTOPOHBI, CYyLIECTBOBAHUE YCTOWYUBBIX 00pa31I0B U CTUIMCTUYECKAs
(GYHKIMS TOAAEPKUBAIOT TOYKY 3PSHHSI O TOM, YTO TeHIUAINC BCE K€ CTOUT
paccMaTpUBaTh Kak CTUIIMCTUYECKYIO purypy [2, c. 46]. Tem He MeHee, roBops
0 TeHAUAIUCE KaK O CTUIIMCTUYECKOM CPEJCTBE SI3bIKa, BAYKHO HE OTOXKICCTB-
JSATh €r0 ¢ pazeosorn3MaMu: HECMOTPSI Ha BHEIITHEE CXOJICTBO HEKOTOPBIX
yCTOMYMBBIX 00pa3IoB reHauaanca ¢ hpazeosiorusMamu (BIJIOTh 0 BXOXKIe-
HUS reHuaauca B coctaB ¢pazeosnorem: Kisten und Kdsten voll haben, etwas
steif und fest behaupten), a Taxke IPUCYIIYIO UM CXOAHYIO C HIHOMaMHU HEIK-



BHUBAJICHTHOCTh CYMMbI KOMIIOHEHTOB JIGKCHUECKOMY 3HA4eHHMIO 00pa3oBa-
HUS, TEHAMATUC TI0 CBOEH MPUPOJE OTIIMYEH OT (Ppa3eosoru3mMoB, B IEPBYIO
ouepeslb T€M, YTO KIIOUYEBBIM NPU3HAKOM TEHAMAAWCA SABISETCS WU30BITOY-
HOCTb [3, ¢. 99-100].

[lepeBon renmuaanca, Kak U JOO0H APYroil CTUIUCTHUECKON (UTYPHI,
CBsI3aH C OMpeeIEHHBIM HAa0OpOM TpyIHOCTEH [Tl epeBogunka. HecooTset-
cTBUE (POPMBI €IUHUIIBI €€ COACPKAHUIO, T.€. JCKCUICCKOMY 3HAUYCHHUIO (He-
PaBEHCTBO CYMMBI 3HAYCHHSI KOMIIOHEHTOB 3HAYCHHIO OOIIETO), 03HAYAET, UTO
B HEKOTOPBIX CITydasx MEePEeBOTINKY HEOOXOAMMO MOJHOCTHIO OTKA3aThCs OT
(dopManrCcTCKOTroO crocoda mepeBoia JaHHOTO 00pa30BaHMs M pacCMaTpUBATh
BapHAHTHI a/ICKBATHON NIepejavun €ro 3HAUCHUS U MParMaTHIeCcKOi cOCTaBIIsI-
torretd (Mit Haut und Haar — yerukom wiu, 60s1ee pasroBOpHOE, ¢ HOMpoxamu,
00 mo32a kocmelt). bezycinoBHO, HanboJee OJaronpusATHON CUTyaluel CTaHO-
BUTCS CITy4ai, KOTJIa ¥ B ICXOJTHOM SI3bIKE, U B SI3bIKE MTEPEBO/IA TPUCYTCTBYIOT
OKBUBAJICHTHBIC y3yaJlbHbBIC CIUHUIIBI (HAmp., ganz und gar — yeauxom u nou-
Hocmwio). TeM He MeHee, 00pa30BaHUs CO CXOIHOM (hOPMaIBHON COCTaBJISAIO-
e MOTYT UMETh Pa3INYHbIC UMIUTUIIUTHBIE COCTABIISIONINE U MparMaTude-
ckuii 3 dext, u Hao6opoT. Takum 06pa3zoM, B MEPBYIO OUEPE/Ib IPU MEPEBOJIC
reHauajrca Hanbosee 1enecooOpa3HbIM MPEICTaBISIETCS OMPEeICHNE TO/I-
pa3yMeBaeMoro 3HaY€HUs ¥ parMaTuyeckoro 3dexra.

B acnekre nepeBoja mpeAcTaBiseTcs LenecooOpa3HbIM MOAYEPKHYTH,
YTO F€HAUAUC COCTOUT HE TOJIBKO U3 YCTOSBIIUXCS €IMHULL; KaK B HEMEIIKOM,
TaK U B PYCCKOM $I3bIKE HEPEIKH MHAUBUAYaJIbHO-aBTOPCKHUE O0Opa30oBaHUs
Wi Monudukanuu (UKCHPOBAaHHBIX 00pa30BaHUM, KOTOphIE OOJaMa0OT HE
MEHBIIEH 3KCIPECCUBHOCTHIO. TakuM 00pa3oM, BapUaHT MEpeBOjAa T'€HIua-
J¥ica C TOMOIIBIO TeHANAINCa HE OTPAaHWYECH PEIKUMHU CITy9assMH DKBUBAJICHT-
HOCTH (DOPMBI W/WIIM COJIEPKaHUS; MEPEBOJUUK MOXKET CO3JaBaTh OKKa3HO-
HaJbHbIE 00pa30BaHMs 110 MEPE HEOOXOAUMOCTH. J{J1 3TOrO TpedyeTcs AOIK-
HOE TOHMMAaHHE OOPa3yIIIUX XapaKTEPUCTUK HCXOAHOTO OOpa30BAHMS,
MO>KHO BBIIETTUTH CJIEIYIOIINE CHCTEMHBIE XapaKTEPUCTUKU TeHANAIMCa; Tap-
HOCTb, CAMIJISILIVSL, YCUJIEHWE U HarHeTanue [3, c. 100].

[Tpu mepeBojie ¢ HEMEIKOTO Ha PYCCKUI COXpaHEHUE TeHINaIICca MOXKET
OBITh JOCTUTHYTO HECKOJBKHMHU CPEICTBAMU: IJIaroJibHbIE (POPMBI MPOLLIEH-
mrero Bpemenu (schwarz und finster — nomemneno u samymunocs); npuvacr-
ueie Gopmer (Nebler und Schwebler — ymcmesyrowue u myopecmeyrowue 2o-
JI08bl); TIAT0Jbl C MPUCTABKOW 3d- B MHIPECCUBHOM/MHXOATUBHOM 3HAUECHUU
(rasselte und rauschte — zaepoxomano u 3awuneno); bopmbl HapeyHnii Ha -0
(ruhig und geduldig — cnoxotino u mepnenuso); npunaratensusie (Stumm und
starr — 6esmonsnwlil u Henodsudxcuwiil); THGUHUTHBHI Tiarosos (flimmern und
funkeln — 6recmemo u mepyamo); u np. [4, c. 297]. I'enauanuc, kak Gurypa,



oOJiajaromiasi OTYETIIMBON CTPYKTYPHOU MOJENBIO, MOKET ObITh YacThlO aB-
TOPCKOT'O CTUJISA, OCOOCHHO B XYJI0KECTBEHHBIX TEKCTAX, KaK BRIPAKEHUE Map-
HOCTH, IBOMCTBEHHOCTH; B 3TOM CJIy4ae, HauboJiee yJauHbIM PElICHUEM MpHU
MIEPEBOJIE CTAHET MAKCMMAJIbHO BO3MOJKHAs INepeaada reHauaguca ¢ IoMo-
1IbI0 reHAnaanca. B cirydae, eciam Takoi epeBoJl BCE e HEBO3MOKEH (Yare
BCEro TOrJa, KOrja CpeiICTBOM CO3AaHMs F€HANAJNCA CIYKUT MOJEIb, KOTO-
pasi He OYeHb NMPOAYKTUBHA B SI3bIKE MEPEBOJIA, HAIIPUMED, UTPA CIOB IIPH IIe-
pEBOJIC HA PYCCKHUIA), TEPEBOTUMK MOKET OOPATUTHCS K TAKUM CPEACTBAM, KaK
AKCIUTMKAIIUS CMBICIIA UCXOJTHOTO 00pa30BaHusL; UCIIOIb30BaHHUE JTEKCUYECKHUX
€IMHUI] CO CXOJTHOM CEMaHTHKOM, HO YCUJIEHHOM MO CPaBHEHUIO C KOMITOHEH-
TaMU UCXOJHOTO 0Opa30BaHMUsl; UCIIOJIb30BAHUE IPAMMATUYECKUX KOHCTPYK-
Ui ¢ GOpMaNbHBIM CXOJICTBOM.

[TonBoast UTOT BBIIIECKA3aHHOMY, CIIETYET OTMETUTh, YTO MEPEBO]I T'CH-
JMauca ¢ HEMEIKOTO Ha PYCCKUM SI3BIK OTIMYAETCS OT MEepPeBojia IPYrux Io-
JMKOMIIOHEHTHBIX 00pa30BaHui, B MEPBYIO OYEPE/Ib, OOTaThIM MOTEHI[UATIOM
JUISL CO3JITaHUSI TIEPEBOJYMKOM COOCTBEHHBIX OKKa3MOHAJIBHBIX 00pa30BaHUM,
00JagaronMX BBICOKOM 3KCIPECCUBHOCTBIO. [Ipn HETOXKIECTBEHHOCTH COIEp-
*aHusi 00pa3oBaHUsS CyMME €ro KOMIIOHEHTOB (TIOMHS, YTO T€HAUAAUC IO
OTIPENICIICHUIO BBIPAXKAECT TOJIBKO OJIHO MOHSTHUE), IEPEBOIUMUK HE OTPaHUYCH
BBIOOPOM MEXy SKBHUBAJICHTHBIMU €IMHULIAMU (IIPU HAIMYUU) U TIPUMEHE-
HUEM TepeBOAUYECKUX TpaHcpopManuii. Mimes Goliee MIUPOKUN apceHan J0-
CTYHHBIX CPEJICTB, IEPEBOTUYMK MOKET C MEHBIIUMH TPYIHOCTSIMU BBIMOJHATh
3a/1a4y 0 MaKCHUMaJbHO aJICKBATHOW Iepeaye UCXOJHOIO TEKCTa Ha SI3bIKE
NEepPEBOJIA; MOCIIE ONPEAEIEHUS LIeIM aBTOPCKOTO UCIO0JIb30BAaHUSI T€HINAINCA
(Mcronb3yeTcs M OH KAK S3bIKOBOE KIIUIILIE WU CTUIIMCTUYECKOE CPEJICTBO) B
MCXOJIHOM TEKCTE MEPEBOAUYMK MOKET ONPEIETUTh TpeOyeMoe B JTAHHOM CITy-
4yae COOTHOIIICHHUE aJieKBaTHOCTH MEPEBOJIa U YKBUBAJICHTHOCTH U B JaJIbHEH-
meM copMHUpPOBAThH CBOIO TAKTUKY MEPEBOJIA.
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A.B. Azeeea
Tomckuti 2ocyoapcmeeHtblil neda2o2utecKutll YHusepcumem

JIMHIBUCTHYECKHE JJAKYHBI U UX KJIacCH(PUKAUA

B crathe aHanM3MpyIOTCS COBPEMEHHBIE MOAXOMBI K ()EHOMEHY JaKyHApHOCTH U
NPE/ICTaBICHb OCHOBHBIC KJIACCU(UKAIIMU S3BIKOBBIX M KYJIBTYpPOJIOTHYECKUX JIAKyH.
Haunbonee moapoOHO paccMOTpeHBI MEXBA3BIKOBBIE JTaKyHbI. Kitaccudukanum npeacras-
JICHBI COTJIACHO OCHOBHBIM HAIIPaBJICHUSIM UCCIIEI0BaHMs (heHOMEHA JIAKyHAPHOCTH.

KiroueBrble cioBa: JIaKyHa, KJ'IaCCI/I(I)I/IKaI_[I/IH, JIMHI'BUCTUYCCKUC JIAKYHBI, KYJIbTYPOJIO-
THYC€CKUC JIaKYHBI, MCKbA3BIKOBLIC JIAKYHBI.

DeHOMEH JIAKyHAPHOCTH MPHUBIIEK BHUMAHHUE POCCUICKUX U 3apyOeKHBIX
YYEHBIX-IMHTBUCTOB OTHOCUTEJILHO HEAABHO U UCCIIECyETCS JIUIb B TEUCHUE
HECKOJIbKUX TOCJIEAHUX JecITuieTuii. IMEHHO 3TUM MOKHO OOBSICHUTBH OT-
CYTCTBUE€ €AUHOTO OIpeETeHUs AAaHHOTO MOHATUSA. TepMHUH «IaKyHa» ObLI
npeioxkeH kanaackumu auHreuctamu JK.-I1. Bune u XK. JlapGenbHe; oH uc-
MOJIB30BAJICS ISl 0003HAYEHUS SIBJICHUSI, KMMEIOIIETO MECTO BCAKUMN pas, KO-
I/1a CJIOBO OJTHOTO SI3bIKA HE UMEET COOTBETCTBUA B Apyrom» [2, C. 47]. U.A.
CtepHHH Ha3bIBACT JIAKYHBI «O€39KBUBAJICHTAMW», CUMTAs, 9YTO OHU 0003Ha-
YalT «OTCYTCTBUE MEXKBSI3BIKOBOTO COOTBETCTBUSI B OJHOM SI3bIKE OTHOCH-
TeJIbHO Apyroro» [5, c. 31]. bonbIIoi SHIUKIONEIUYECKUM CIIOBAPh OMpEe-
JSIET JTAKYHY KaK «HE0CTaloIIee MECTO B TEKCTe, mpober, nmpomyck» [6]. TTo-
MHMO BBIIICTIPUBEICHHBIX MMPUMEPOB CYIIECTBYET elle psl AehUHUILINKN Ja-
KYHBI, UTO CBUJIETEIBCTBYET O CJI0KHOCTH U MaJOM3YYE€HHOCTH JTaHHOTO (e-
HOMEHA.

MoOHO BBIACIUTH JABa TJIABHBIX HAMPABJICHUS U3yUCHUS JTaKyH:

— JIMHTBUCTUYECKHUE (SI3BIKOBBIC) JIAKYHBI,

— DKCTPAJIMHIBUCTUYECKHE (KYJIBTYPOJIOTHYECKUE) JIAKYHBI.

Ha cThike 3TUX ABYX OCHOBHBIX IPYII HAXOSATCS IMHIBOKYJIBTYPOJIOTH-
yeckue JakyHbl. K KyJlIbTypOJIOTHYECKUM JJaKyHaM MO>KHO OTHECTH Peajui,
KOTOPBIE CYHIECTBYIOT B OJIHOU KYJIbTYPE, HO OTCYTCTBYIOT B Ipyroi. TH pe-
QUM MOTYT OBITh ATHOTpPApUUYECKUMHU (TECHO CBSI3aHHBIMHU C BHESI3BIKOBOM
HaIIMOHAJIPHOM JIEMCTBUTEIBHOCTHIO), acCOIMaTUBHBIMU (Hampumep, OO6I10-
MOB), HallMOHAJbHO-TICUXOJIOTHYECKUMU (Pa3IMYHOE OTHOILICHHE K LIBETY Y
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pa3HBIX HAPOJOB), KUHECHYECKUMH (PA3IUYHOE 3HAYCHHE >KECTUKYISIIIUHU Y
MIPEACTABUTENEH Pa3HBIX 3THOCOB) H JP.

JIMHTBUCTUYECKUE JaKyHbl MOXKHO TMOJPA3JeUTh Ha JIBa OCHOBHBIX
BUJA!

— BHYTPHUS3BIKOBbIE (MHTPAIMHI BAJIbHBIE);

— MEXbSI3BIKOBHIE.

BHYTpUsA3bIKOBBIMU JITAKYHAMHU HMCCIIEOBATENIN HA3BIBAIOT «IYCThIE MeE-
CTa» B CYIIECTBYIOIIECH JIEKCUUECKOU CUCTEME SI3bIKa, KOTOPbhIE, OJTHAKO, 1O-
TEHIIMAJIBLHO MOTJIM OBl OBITH 3amoJHEHbI. Harpumep, B pycCKOM sI3bIKE CYIIie-
CTBYET CJIOBO «MOJIOJIOKEHBI», OJJHAKO OTCYTCTBYET aHAJIOTHYHAas JIEKCeMa
JUIsl 0003HAYEHMS JIIO/IeH, TPOKUBIIUX B Opake MHOTO JIET; yYalllUXCsl CTap-
KX KJIACCOB MOTYT OBITh OOBEAMHEHBI HA3BAHUEM «CTAPIICKIACCHUKNY, O/I-
HAaKO JIJI1 YYEHUKOB MJIAIIINX KJIACCOB OTCYTCTBYET MOA0OHOE coOOMpaTeb-
HOE CYLIECTBUTEIBHOE.

B oTeuecTBEHHON TUHTBUCTUKE CYIIECTBYET HECKOJIBKO CUCTEM KIIACCH-
(duKanmu MEXbA3BIKOBBIX JaKyH. PaccMOTpUM HEKOTOPBIE U3 HUX.

OpHoil u3 nepBbIX U HanOOJIEE MOJHBIX ABJIAETCS KiIacCUPUKaLUs, pa3-
pabotannas B.JI. MypaBbeBbIM. COrjiacHO JaHHOW CUCTEME JIAKYyHbBI JICJISITCS
Ha JJUHTBUCTUYECKHUE U dTHOrpaduueckre. JIMHrBUCTUYECKUE JTaKyHBI, B CBOIO
ouyepe]lb, MOKHO Pa3/I€IUTh Ha YEThIPE OCHOBHBIE IPYMIIbI: A0COIIOTHBIE, OT-
HOCUTEJIbHbIE, BEKTOPHBIE U CTHIINCTUYECKHE.

AOCOIIOTHBIE JIAKYHBI 03HAYAIOT, YTO B SI3bIKE MOJIHOCTBIO OTCYTCTBYET
OTIpE/ICNIEHHOE CJIOBO WJIM BBIPAXKEHUE U IPU MEPEBOJIE €r0 3HAYCHUE MOKET
ObITh MEpPeAaHO TOJbKO YCTOMYMBBIM CIOBOCOUYETAHHEM WIIM MepU(ppa3zoM
(marmpumep, kumsaTok = boiling water, cytku = twenty-four hours).

OTHOCHUTENBHBIMHU JIAKYHAMH MOXHO CUUTATh CJIOBA, UMEIOIINE CXOKEe
3HAUYEHHUE B Pa3HBIX A3BIKAX, HO OTJIMYAIOLIMECSA MO YaCTOTE YHNOTPEOIeHUs
(HampuMep, B HEKOTOPBIX MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX MPHUTSDKATENbHAS (Gopma
JUYHBIX MECTOMMEHHUN OoJsiee yrnoTpeduma, 4eM B PYCCKOM, MPHU TEPEBOJE
TaKWe MECTOMMEHUS HEPEKO onmycKaroTcs: wash your hands = nomoti pyku).

BekTopHbIe TaKyHBI 03HAYAIOT, YTO 00HEM MOHSATHH, 3aJI0KECHHBIX B OJHO
¥ TOXE CIIOBO, MOKET OTJIMYATHCS B PA3HBIX SI3BIKOBBIX CHCTEMaxX (Hampumep,
t0 marry = >KeHUTBHCS, BEIXOJUTh 3aMYXK).

CTUTMCTUYECKUMHU JITaKyHAMU Ha3bIBAIOTCS CIIOBA WM (HPA3€0TIOTU3MBI,
KOTOPBIE B PA3HBIX SI3bIKAX MICHTHYHBI TI0 3HAYCHHIO, HO UX CTHJIMCTHYECKAs
HAIOJHEHHOCTh MOXET ObITh Ha pa3HOM ypOBHE (Hampumep, €Yes = riasa, o4,
mouth = por, ycra).

3.0. TlormoBa m N.A. CtepuuH co3manu noapoOHyto Kiaccuukaiuioo, B
KOTOPOW JIaKyHBI PACCMAaTPUBAIOTCS MO MIECTH OCHOBHBIM HAIPABJICHUSM, B
YaCTHOCTH:

1) mo cuCTEMHO-A3BIKOBOI MPUHAIIICKHOCTH:
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— BHYTPHUSA3BIKOBBIC (MCCIEA0BAHUS BHYTPH OJTHOTO SI3bIKA),

— MEXbA3BIKOBBIC (CPAaBHEHUE JIBYX WA HECKOIBKO S3BIKOB);

2) MO MapagurMaTuuecKoi XapaKTEPUCTUKE:

— ponoBble (B SA3BIKE OTCYTCTBYET OO0O3HAaYEHHWE IIEJIOr0 KJacca;
HaTpuMep, JEKCeMbl, aHajJoruyHou grandparents — oOmemMy Ha3BaHUIO IS
0a0yIIKK U JeTYIIKH — B PYCCKOM SI3bIKE HE CYIIECTBYET),

— BUJOBBIE (OTCYTCTBUE B $S3bIKE KOHKPETHOTO HAMMEHOBAHUS WM
PA3HOBUJIHOCTH TPEIAMETA, SBJICHUS; HAPUMEDP, PYCCKUE TJIarojbl Mblmb U
cmupams, AIMEIOIINE B PYCCKOM $SI3bIKE Pa3HOE 3HAYEHUE, B AHTTIMHCKOM S3BIKE
IpeJCTaBIeHbI riaroiom to wash);

3) o cteneHu a0CTPaKTHOCTHU COJIEP KAHUS:

— MpeaMeTHbIe (MPEAMET WIIM SIBJICHUE HE MPEACTABIEHBI B U3y4acMOM
KYJBTYpE, sI3bIKE; HAIPUMEp, BaJICHKH, KBAc),

— a0cTpakTHbIe (KOTr/a B SI3bIKE OTCYTCTBYET Kakoe-IHOO aOCTpakTHOE
MOHSITUE WJIM MBICIHUTENbHAS KaTeropus; HaIpuMep, CMEKajIKa, TyXOBHOCTh
JUTSL aHTJIMHACKOTO S13bIKA);

4) o BHES3BIKOBON 00YCIIOBICHHOCTH:

— MOTUBHUPOBAHHBIC (MIPEIMET WJIU SIBJICHHUE OTCYTCTBYET B HAIMOHAJIb-
HOM KYJbType — JIalTH, MaTpelIka),

— HEMOTHUBHUPOBAHHBIE (IIPEAMET WJIH SIBJICHUE €CTh, @ Ha3BaHUS HET — aB-
paj, ogHodamuien);

5) o TUIy HOMUHAITUU:

— HOMUHATUBHBIE (B S3bIKE BO3MOKHO OTCYTCTBYET ONIPEIeTIEHHOE Ha3Ba-
HHe, HanpuMmep, cubicle — HeGoIbIIIOE OPHCHOE MPOCTPAHCTBO C JICTKUMH T1e-
pEropoakamMu, He TOXOISAIIUMH JI0 TIOTOJIKA, B PYCCKOM SI3bIKE€ HAa3BaHHUE OT-
CYTCTBYET M NIEPEBOJUTCS OMUCATEIHHO),

— CTWJIMCTUYECKHUE (B SI3bIKE HEBO3MOKHO MOJI00paTh CJIOBO, KOTOpoe Oy-
JET UMETh MPUOIU3UTENBHO OJUHAKOBYIO CTHIIMCTUYECKYIO OKPACKY, HAPHU-
Mep, CJIOBO MypaBa B pyCCKOM SI3bIKE OYJI€T UMETh O3TUYECKYIO OKPACKY, aH-
JIMICKUM TiepeBo grasses 0y1eT UMEeTh HeUTpaIbHbIN TOH);

6) 10 MPUHAJJIEKHOCTU K ONPEIEIIEHHON YacTU PeYH:

— YacTepeyHble (COMOCTaBIECHUE JBYX SI3bIKOB MOKA3bIBAET, YTO MPUCYT-
CTBHE IJIaroja Wid CyIIeCTBUTEILHOIO B OJTHOM U3 A3bIKOB, HE BCEr/Ja O3Ha-
YaeT HaJMYKE TaK)Ke OJHOKOPEHHBIX YacTeH peuu; HalpumMep, CJI0Bo OpuduHr
HE UMEET B PYCCKOM SI3bIKE€ OJHOKOPEHHOTO IJIaroja Wik NpUIaraTelbHoro).

B uccnenoBanun « TekcT Kak siBICHHE KyIbTYPhD) MPECTABIICHA KIIACCH-
dukarus, COrIacHO KOTOPOH BCE JIAKYHBI MOYKHO TTOAPA3ICITUTh Ha KYIbTYPO-
noruyeckue (dTHOTpadUUecKue, MCUXOJIOTHIYECKUE, TTOBEACHUCCKUE U KUHE-
CHUYECKHE) U JIMHTBUCTUYECKHUE (JIEKCUYECKUE, CTUITUCTUYECKUE U TPaMMaTH-
yeckue) [1, c.103].
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['pammaTHUecKHe JaKyHbBl MOXXHO OOHapyXHUTh, HallpUMep, MpHU Tepe-
BOJIC apTUKJIS WJIM T€PYHIUSI C aHTJIMKUCKOTO sI3bIKa, MM MPU 0003HAYCHUU
rpaMMaTHYECKON KaTeropuu pojia, OTCYTCTBYIOIIEH B (PMHCKOM SI3BIKE.

Jlexcruueckas TaKyHa XapakTEpH3yeTCsl TEM, YTO €€ JE€HOTaT, 3HAKOMbII
TOBOPSIIIIMM, BCE K€ HE UMEET B CIOBApSX OJHOCIOBHOTO 0003Ha4YeHHUS [3, C.
51]. TlepeBoxa JIEKCUYECKUX JTaKyH OCYIIECTBISIETCS ONMUCATEIHHO WK (pa-
3amu (t0 drop = mepecrath BCTpeyaThCs, IBOCUHUK = POOr student).

Ctunuctuyeckue JaKyHbl TOSIBISIOTCS Kak pe3yJbTaT HECOBIAJCHUS
CTHJIUCTUYCCKMX OTTEHKOB CJIOB B Pa3HBIX sI3bIKax (Seafarer = mopsik, Mope-
TJ1aBaTelb).

B pabore «KynbTypa u TekcT. BBeieHue B 1aKyHOJIOTHIOY» TUHTBUCTHYE-
CKHE JIaKyHbI TTOJIPA3JICTISIOTCS Ha YaCTUYHBIE, MTOJIHBIE M KOMIIEHCUPOBAHHbIE
[4, c. 36]. C ToukH 3peHUs aBTOPOB, O YACTUYHBIX JIJAKYHAX MOKHO TOBOPHUTb,
KOI/Ia MpU MEPEBOAEC COXPAHSIETCS OPUTMHAIBHOCTh MCXOJHOIO TEKCTa, HO
CHWKAETCSl €ro 00pa3HOCTh U AMOLIMOHAIBHOCTh. [l0JHYI0 peueByro nakyHy
HEBO3MOKHO NIEPEBECTH C S3bIKa OPUTHHANA, HE TIOTEPSB MPU 3TOM 3aJI0KEH-
HOTO aBTOPOM CMbICia. B ciyyae KOMIIEHCHPOBAHHBIX JIAKYH YHUKAJIbHBIN
AJIEMEHT TEKCTa, MEePealolnii HAllMOHAIbHOE CBOEOOpa3ue, CoOXpaHsieTcsa B
JAPYTOM SI3BIKE, OJTHAKO BO M30€KaHNE HETIOHUMAaHUS PEIUIUEHTA MPHU Tepe-
BOJI€ BO3MOXKHO J100aBJIEHUE HOBBIX CEM JJIsl O0JETYeHHs BOCIIPUSITHUS OPUTH-
HAJIBHOTO TEKCTA.

[ToMuMO BBIIIEPACCMOTPEHHBIX KIacCU(PUKAINI, CYIIECTBYET €IIe psl
noapaszaeneHuil nakyH. [lonoOHoe MHOrooOpasue CBUIETENBLCTBYET O TOM,
YTO CEroJHsl B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKE HE CYIIECTBYET YHU(PHUIIMPOBAH-
HOTO MoJXoAa K eHOMEHY JIaKyHapHOCTH, pa3/IesieMOro BCEMH UCCIIEI0Ba-
TEJISIMHA JAHHOTO SIBIICHUSI.
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E.M. Anagoesa
Tomckutl 2ocyoapcmeenHulil neda202udecKull yHusepcumem

TpyaHocTH nepeBoa OKKa3MOHAJIU3ZMOB B XY/A0KECTBEHHOM TEKCTe
(na npumepe pomana T. ToscToil «KbIichb»)

B cratbe xapakTepusyroTcs skaHpoBasi crieliuuKa 1 36IKOBbIe 0COOCHHOCTH POMaHa
T. Toncroit «Kbich». [latoTcs IOHATHE U KIIACCU(PUKAIUS OKKa3HOoHAIH3MOB. [IpoBouTCs
KpaTKuil aHanu3 okkazuoHaiau3moB T. ToisicTol u npuéMoB uX mepeaadyd Ha aHTJIMHUCKUI
s3bIK B miepeBoze JIk. I'amOpemst. OueHuBaeTcsi ONTUMAIBHOCTh PEIICHUHN MEePEeBOIINKA
pu paboTe ¢ OKKa3nOHATN3MaMHU.

KiroueBbie croBa: OKKa3HOHAIHM3M; XYI0XKECTBEHHbIH nepeBos; «Kbich»; JDxeitmu
I'>MOpernt; 6e39KBUBaTICHTHAS JIEKCUKA.

Oco0y10 CIOKHOCTB JUJIsl IEPEBOUMKA MPEICTABISAET XyA0KECTBEHHbBIN
TEKCT, KOTOPBI TpeOyeT, KpOMEe MPOUYEero, MPOHUKHYTHCSA COOBITUSIMU TTPOU3-
BEJICHUS, TTIOHATh HACTPOCHHUE aBTOPA U YyBCTBA TE€POEB. AHTUYTONUS HE SIB-
JeTCs UCKIIroUeHneM. IHTepec U akTyallbHOCTh aHTUYTONMUYECKON JIUTEpa-
Typbl OOYCIIOBJIEHBI €€ OTIWYUTEIBHOW OCOOEHHOCTBIO — HCKIIOYUTEIHHO
KPUTUYECKUM U HETAaTUBHBIM OTHOIIIEHUEM K OyIyIIeMy B OIIPeIeIEHHOM TOC-
ynapctse unu odmiectse [13, c. 71].

JleGrothbIi poMaH TatbsiHbl ToscTol «KbICh» — CIIOKHOE U MMPOTUBOPE-
YMBOE NIPOU3BEJCHHUE JAHHOTO XkaHpa. [[elicTBHUs poMaHa pa3BOpauynBarOTCA B
nanékoM OymyIeM, e Ha MecTe MOCKBBI ITPOKMBAET Pa3HOMIEPCTHOE OOIIIe-
CTBO, COCTOSIIEE U3 IPEKHUX» U «TOJyOUUKOBY» (CYIIECTB HOBOW AIIOXH,
HauaBleiics mocie B3peiBa). ['naBHbIM repoit, benenukt, coueraer B cede Ka-
YecTBa ¥ OJHOM, ¥ ApyTrou rpyt oduiecTBa. OH 3aHUMAETCS MEPENUCKON KHUT
B CBSI3U C BBEJICHUEM 3aIlpeTa Ha nevyaTHble n3ganus. CTOUTh 3aMETUTh, U4TO B
0O0IIIECTBE TAKKE €CTh IPYIINA JIIOOUTENIEH KHUT, aKTUBHOCTbh KOTOPOIl KOHTPO-
JUPYIOT «caHuTapbDy. [locTeneHHO B poMaHe pacKphIBA€TCs JINYHOCTh bene-
nukTa. ['eporo He yaaércs yCcTosTh Iepea HENPEOJ0JIMMOM TATOM K KHUTaM |8,
c. 43].

YHMKaJILHOCTb CTHIIS ABTOpa 3aK/III04YacTCd B HHTCPTCKCTYAJIbHOCTH
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MpO3bI, pa3zHooOpasuu H300pPA3UTEIBHBIX CPEACTB, TMEPEIUICTEHUH MaJIbIX
aHPOB U co37aHNU MHdoJIoTHIecKX 006pasos [1, ¢. 73]. Kanposas nmpuHai-
nexHOCTh «KbICH» OOBSCHSIET HACHIIIEHHOCTh MPOU3BEACHUSI Pa3HOCTUIIE-
BbIMH 3sieMeHTamu [5, c¢. 170]. T. Tosictas HE TOJBKO AKTUBHO HMCHOJIb3YET
Pa3HOO0Opa3HYIO JEKCUKY TIEpUPEPHITHOTO CI10sI (apXan3Mbl, UCTOPU3MBI, THA-
JIEKTU3MBI, IPOCTOPEUHsI), HO U CO3/Ia€T pa3HOOOpa3HbIe UHAUBUIYaIbHO-AB-
TOPCKUE HEOJIOTM3MbI — OKKa3uOHaIM3MBbI. [10/100HBIE «SI3BIKOBBIE HOBATOP-
CTBa» OTIMYAIOTCA (PYHKIIMOHHMPOBAHUEM HMCKIIOYUTEIBHO B paMKaxX OPHUTHU-
HaJIbHOT'O TIPOM3BEICHUS U DKCIIPECCUBHBIM XapakTepoM [7, c. 312].

B coBpemMeHHOU JTMHTBUCTHKE MOJi OKKAa3MOHAIU3MOM MOHMMAETCs aB-
TOPCKUIN HEOJIOTU3M, CO3JAHHBIA JUISl MPUIAHUS XYJT0KECTBEHHOMY TEKCTY
00pa3HOCTH M dKcnpeccuBHOCTH [6, C. 232]. CormmacHo D.M. Xannupe, okka-
3MOHAJIM3MBI MOTYT KJIACCU(UIIUPOBATHCS MO MOJAECIN 0O0pa3oBaHusl. ABTOD
BbIJIETIsICT (DOHETUUECKUE, JICKCUUECKUE, TPAMMAaTHUYECKHUE, CEMAaHTHUYECKUE U
rpaduyeckrue OKKa3MoHAIU3Mbl. OCHOBOM (POHETHYECKUX OKKAa3MOHAIU3MOB
CIIY>KUT KOMIUIEKC 3BYKOB, OOpa3yloIIMX HOBOE CJIOBO, UX CEMaHTHKa 00y-
cioBjiieHa (OHETUYECKUMHU 3HAYEHUSIMU 3BYKOB. JIeKCMYeckHne OKKa3moHa-
JIU3MBI MPEJICTABICHBI COUYETAHUEM Y3yalIbHBIX OCHOB U adpukcoB. BaxkHoi
YepTO TaKUX HOBOOOPA30BaHUM SBIISIETCS UCIIOJIB30BAHUE CYIIECTBYIONINX B
sa3pIke MopdeM JUIsl CO3/IlaHus HOBOTO CJIOBa. ['pamMMmaTHyecKue OKKa3uoHa-
JU3MBbl IEMOHCTPHUPYIOT PACXOKIACHUE MEKIY JIEKCHUECKON CEMaHTUKON U
rpammaTtudeckoit popmoii cioBa. CeMaHTHUECKUE OKKA3UMOHAIM3MBI 00pa3y-
I0TCS TIOCPEACTBOM KOHTEKCTA U MPOSIBIISIOTCS Yepe3 oOpa3oBaHue OTIOTHU-
TEIHHOTO 3HaueHUs cioBa. Hakowerl, rpaduyeckue OKKa3sHOHAIU3MBI — ITO
YacTH CJIOBa, OTJIMYAroONIuecs mpu@ToBbIM BblJeneHrneM. Kak npaBuiio, oHU
XapaKTePHBI I MyOIUIIMCTHYSCKUX TeKcToB [12, ¢. 114-115].

OyHKIMOHAJIbHAS 3HAYMMOCTh OKKa3MOHAJIM3MOB B XYJ0KECTBEHHOM
MPOU3BEACHUN U OTCYTCTBHE UX DKBUBAJICHTOB B CHUJIy MHIUBUIYaTIbHOTO aB-
TOpPCTBa OOYCJIOBJIMBAIOT MOBBIIICHHYIO CJIOKHOCTh Mpoliecca MHTEpIpeTa-
MU U TIepeaadyu JaHHBIX €AUHUIL B TIepeBojie. [[onoHUTENbHYIO TepeBOIue-
CKYIO TPYJIHOCTb MPEACTaBISET OINpe/eieHue aBTOPCKOM Mojenu oOpa3oBa-
HUSI €IUHULI, 0€3 MOHUMAaHUsI KOTOPOH HEBO3MOXKHO TepeaTh TOUHOE 3HaYe-
HUE U COXPAHUTh XyJ0KECTBEHHYIO [IEHHOCTh TAKUX OKKa3WOHAIU3MOB [4, C.
114].

PaccMoTprM HECKOJIBKO MPUMEPOB OKKa3MOHATIU3MOB B poMaHe «KbICh»
Y MOJIENIA UX 00pa3oBaHUsI.

OKKa3HOHATN3M «KBICHY, (PUTYpHUPYIOITUI B 3ar0JIOBKE U TEKCTE pOMaHa,
OJIULIETBOPSIET HEKOE HEU3BECTHOE CYIIECTBO, KOTOPOE YEJIIOBEK HE MOXKET
YBUJIETh, HO MOKET YCJIBIIIATh UM MOYYBCTBOBATh: Cuoum oHa Ha MEMHbIX
BEMBAX U KPUYUM MAK AHCATKO U dHcanobHo: Kvi-vicwv! Kvi-vich! — a eudoems eé
Huxmo He moocem [11, c. 7]. Onpenenutrb MoJieab 00pa30BaHus J0CTATOYHO
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CJIOXHO. /lonmycTHM, 4TO OKKa3MOHAJIM3M BO3HUK B PE3YyJIbTATE CIUSHUA CIOB
KOWIKA W PblCb, TAKUM 00pa30oM, MOKHO MPEIOIOKUTh, UTO TaHHAS €INHULIA
OTHOCHUTCSA K (DOHETUIECKUM OKKaznoHam3MaM. CII0BO «CIermoBpaH» 00paso-
BAHO COEIMHEHHEM OCHOB CJIOB CJIeNOl U OPOH, YTO OTHOCHUT €ro K Kiaccy
JEKCHYECKUX OKKAa3MOHAIM3MOB. EnMHMIA «CMypHEE» MPEACTaBIsET cOO0U
CPaBHUTEIIBHYIO CTEIICHb NPUJIAraTEIbHOIO CMYPHbIU «YTPIOMBINA, XMYPBI».
Takum 00pa3oM, peub UAET O TPAMMAaTUYECKOM OKKaznoHanu3me. CeMaHTu-
YECKUM OKKa3MOHAIIM3M «KYJIJIBIYET» MPUOOpEeTaeT B poMaHe HOBOE 3HAUYCHHUE,
OTJIMYHOE OT ‘U3AaBaTh 3BYKH (00 MHIIOIIKE)’, 2 UMEHHO 3HAYCHUE «IIE€ThHY,
Cp. KOHTEKCT ... pYCAlKa HA 3ape noém, Kyadvluem 800sHble C80U nechu... [3,
c. 25].

OOpatumcsi K aHIJIOSI3BIYHOMY NI€PEBOJy pPOMaHa, BBIIOJHEHHOMY
Jlxeiimu ['asm0pern B 2003 r., 1 onpeaenuM NpuéMbl, HCTIOIb30BaHHbIE TIEpe-
BOJYHKOM.

[Ipu nepeBoae okkazuoHanIM3Ma «KbICh» J[k. ['aMOpemst pykoBOACTBY-
€TCSl CEMAHTUKOM CJIOBA U €ro (POHETHUYECKUMHU OCOOCHHOCTAMH U CO3IAET
ciioBo Slynx. Takum oOpa3om, mepeBoIHAs €IUHIIIA 00pa30BaHa OT JICMCHTOB
lynx ‘peich’, u S-. BeposTHO, MepeBOIYMK CTPEMIIIACH CO3/IaTh HEKOE CIIOBO C
MIEMOPAaTUBHON ceMaHTUKOW. OJTHUM U3 UHCTPYMEHTOB ITOCITYKUJIO IPUTAHNE
CJIOBY «HEIMPHUATHOT0» (POHETUYECKOTO OO0IMKA TOCPEACTBOM 3BYKOCOUETAHUS
sl, cp. Hanpumep, aHTIUICKKE ciioBa TUMa Slime ‘Ckin3b; 4T0-TO MPOTHBHOE’
[2, c. 192], slippy «ckomb3kuii», slob «cmskote» [9, ¢. 756].

«CrnenoBpaH» B TeKCTe nepeBoja nepeaan kak «blindliey. k. 'smopenn
ucronb3oBajia cinoo blind «cnenoii» u mopdemy lie kak anmement ¢ adhduk-
COM-TIOKA3aTejIeM CYIIEeCTBUTEILHOTO -ie [2, ¢. 189]. MOXHO 3aMeTHTh, YTO
MEPEBOAUMK HE JIOCTUTIIA OJTHO3HAYHON SKBUBAJIEHTHOCTH.

['paMmaTHUECKHMil OKKa3MOHAIIM3M «CMYPHEE» Ha A3bIKE EPEeBOIA MPE-
ctaBjeH ¢pasoi «downright scary» moci. ‘“gecTHO TOBOpS, )KyTKO  [9, C. 278,
723]. Takum oOpa3zoM, MEPEeBOJYUKY HE YAAIOCh COXPAHUTh OKKa3MOHAJIb-
HOCTbh OPUTHMHAJIBHON €AUHUIIBI.

B nepeBozpe Takke HE cOXpaHWIAch JBOMHAs CEMaHTHKAa OKKa3HMOHA-
au3Ma  «KyJaerdeT». llepeBomyMKOM MCHoib30oBaH —rinaroi  «burblesy
«OynbkaTh; 6opmoTath» [10, c. 66]: He told how the mermaid sings at dawn,
burbles her watery songs [14, c. 8].

Taxum 00pa3zom, OKKa3nOHAIM3MbI KaK €MHHUILIbI, HE UMEIOIIKE CI0Bap-
HBIX COOTBETCTBHI Ha S3BIKE NTEPEBOAA, IPEACTABIISIOT OTAEIBHYIO TPYIHOCTh
JUISL TIEPEBOAYMKA XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa. BaKHBIM 371€ch SBISETCA HE
TOJIBKO COXPaHEHHUE SA3BIKOBOTO «00JIMKa» UHIUBUIYaIbHO-aBTOPCKOTO HOBO-
00pa3oBaHusl, HO U MTOJIHOLEHHAS peallh3allus XyA0KECTBEHHON (YHKIIUU OK-
Ka3uOHAJIM3Ma B IEPEBOJIHOM TEKCTE.
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Education of engineers for the 21% century

The article examines the influence of modern innovative trends on all areas of life
including education. The author believes that the technological progress leads to necessity
to educate new professionals needed by society. Due to the rapid development of the digital
world, the blockchain technology is getting more and more popular. In this regard, infor-
mation security engineers are in great demand.

Key words: blockchain engineers; cryptography; cryptocurrency; blockchain technol-
ogy; innovative trends.

In the nearest future, the majority of the professions will be related to
computer technologies. Also, their rapid development leads to the emergence
of new professions. In particular, not so long ago, a completely new software
development appeared, it is called the blockchain technology, that is still little
known to a wide range of users. Because of its fundamental difference, this
technology has practical benefits in the security system. Despite the fact that
blockchain technology penetrates into various areas of our life very slowly, it
has great potential for business. Its use can reduce operating costs, increase the
speed of transaction processing, and increase the level of protection of stored
information what is important in the modern world because most of the infor-
mation is saved in digital form. Experts are already confident that by using
blockchain technology, you can achieve a higher level of protection of personal
information from hacker attacks [1, p. 350].

In this article, there was an attempt to highlight advantages of new tech-
nological tendencies in the field of IT. These technologies will definitely affect
all of us in future and some of them have already affected. Thus, you need to
keep up with the times and be comprehensively developed specialist.
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Today, the study and implementation of this technology leads to the ne-
cessity to create of an absolute new profession — a blockchain engineer. Block-
chain engineers and developers are specialists in a wide range of IT technolo-
gies who are engaged in blockchain development; work with decentralized ser-
vices and cryptographic tools.

Cryptography is a method of using advanced mathematical principles for
saving and transmitting data in special forms, when information can be read
only by people for who it is intended.

Blockchain is a chain of blocks, which form database. The devices that
store this distributed data do not have a shared server. Each block is an ordered
record that contains a reference to the previous block and a timestamp. The list
of blocks inside the database is constantly growing.

The principle of the blockchain is to combine digital records into blocks.

Difficult mathematical algorithms link these blocks together in a chrono-
logical cryptographic chain — new blocks are located at the end of this chain
[2, p. 217]. You cannot move block to another location; the system rejects this
acting because of mismatch in timestamp and structure. CAll data about the
cryptosystem is saved on a set of separate computers that are nodes of the net-
work. All changes to the current state of the system are registered and con-
firmed by each node. Virtual coins are generated by performing cryptographic
calculations, which at the current level of computer technology completely
eliminates the possibility of forgery.

Blockchain technology is applicable not only in the economy of the fu-
ture, but also in those areas where it is necessary to improve the security of
confidential information. Features of the blockchain system are a continuous
and sequential chain in which copies (blocks) are stored independently of each
other on electronic media, without the possibility of penetration by third-party
users, which, in comparison with modern multi-level banking security systems,
IS an absolute advantage.

In addition, all data with cryptocurrency wallets and transactions is stored
in Blockchain.

Cryptocurrency are one of digital money type which don’t have a physical
form. Creation and control of these currencies are based on cryptographic
methods. Cryptocurrencies in some countries (Germany, Venezuela) are
equated to national financial instruments, each of the virtual coins has its own
exchange rate relative to the US dollar and other traditional currencies.

Cryptocurrency mining is main technology of creation new virtual coins.

Each block consists the current time, a record of some or all recent trans-
actions, a link to the block that went directly before it and other things. The
answer for every block is unique. In this regard, it is like a mathematical puzzle
to solve, it is impossible to crack a code. New blocks cannot be sent to the
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network without a correct response. The math problem in each block is ex-
tremely complex, but confirms that the solution is correct. There are several
valid solutions for any given block. To solve a block, you need to find only
one of the solutions [3, p. 270].

Along with all benefits that this area of engineering offers, there are some
drawbacks, which should be taken into account. They are the following:

— Rate of Cryptocurrency is very flexible,

— The loss of the secret key is equivalent to the withdrawing money from
your electronic wallet.

— The security and complex mathematical devices of the entire system
slows down the speed of the operation.

— The profitability of mining process becomes more complicated due to
the increase in the number of coins mined.

In conclusion, it should be noted that due to the popularity of cryptocur-
rencies, blockchain technology would become more and more widespread all
over the world. Now it is implementing very fast in different areas of our life
because of rapidly developing information society.
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The teacher’s roles in the contemporary educational process

The article attempts to examine the transformation of the teacher’s role in the educa-
tion process. The description of modern trends in Higher Education has been provided. The
roles of teachers have been listed. The model illustrating the roles of a contemporary teacher
in correlation with the lesson format and the skills to be trained has been presented.
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Education has traditionally been considered as a very conservative field,
however, the development of technology has made a significant impact on our
perception of teaching methods and strategies of acquiring knowledge. It seri-
ously makes us change our approach to the educational process on the whole,
which means that specialists in the field of education will become rather pop-
ular in the future. It could be caused by the following reasons: firstly, education
has begun to integrate communication and information technology much into
the process of study, with help of which the delivery of the academic content
occurs. Today’s learner is a person who is already familiar with open online
courses, simulators, trainers, online virtual worlds and etc. In fact, education is
influenced by the overall digitalization trend in terms of teaching environment,
content delivery, course materials format. We agree with the opinion of O.
Machekhina [3, p. 27] that «all information types such as texts, sounds, visuals,
video and other data from various sources have been converted into the digital
language». Secondly, beyond any shadow of doubt, it provides new opportu-
nities for the learners to acquire content knowledge they need according to
their major, and also to enhance the skills such as «the ability to work with
information and to enter productive states of consciousness that allow the
learners to better concentrate and solve complex creative and analytical tasksy»
[1, p. 173]. Also, with help of new technology education is getting more tar-
geted and customized. The learners do not need to adapt to general timetables,
the wishes of the whole group. One can rather easily adapt the study to his/her
individual needs, choose the format of training and the comfortable pace, focus
on a desired topic or pursue an interdisciplinary course.

It is assumed that the world is changing so fast and it is a luxury to spend
four or six years learning theory and then to develop and improve practical
skills at the workplace just after graduation from the university. This is why
education is becoming increasingly practice-focused, and the concept of com-
prehensive universities is being discussed in the academic community more
often. These new trends impose new roles that the teacher at the tertiary level
should take to facilitate active learning. J.P. McCarthy and L. Anderson de-
scribed traditional classroom teaching as «lecturing being the centerpiece of
instruction, where students passively absorb pre-processed informationy [3, p.
279] and the major role of a teacher is to transmit information and assess
knowledge. It is no longer the reality of today’s world.

Nowadays, the teacher’s roles could be listed as follows: «a motivator,
an authority, a controller, a trainer, a moderator, a facilitator and a leader who
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stimulates students to reflect on their progress» [2, p. 463]. The table describes
the roles of a modern teacher, the types of lessons / activities when this role
could be realized and the skills of leaners to be trained in this setting.

Table 1

The Teacher’s Roles

Role

Skills to be trained

Lesson format

Game educator

system thinking, problem-solving, multi-
lingualism and multiculturalism, collabo-

hackathon, agile
command train-

ration, creativity, artistic skills ing, business
game
Educational track system thinking, cross-industry commu- design session,
designer nication, project management, program- aquarium

ming, interaction with other people

Trainer in the field
of mind-fitness

systems thinking, ability to work under
the tough conditions, development of
cognitive abilities (memory, concentra-
tion)

hackathon, world
cafe

Project training or-
ganizer

teamwork, problem-solving, critical

world cafe, fore-

thinking, cross-discipline communica- sight
tion, project management, leadership, re-
search skills
Tutor active learning that involves «learning aquarium, fore-
when doingy, analyze, synthesize and sight, project
evaluate information, creativity, critical work
thinking
Moderator ability to debate, ability to structure and foresight,

organize thoughts, public speaking, to debates

provide strong argumentation.

Startup mentor

system thinking, time management, fi-
nancial literacy, creativity, communicate
effectively, sales experience,
data analysis

strategic sessions,
visualized lec-
tures, pools,
meetings with
change practition-
ers, social leaders

Ecopracher

critical thinking, innovative green ideas,
sustainability, researches on the reduction
of great amount of consumption, abilities
to separate waste disposal, environmen-

tally friendly lifestyle, reflection

workshops, con-
ferences, fore-
sights

Summing it up, the following inferences could be made: the role of
teachers in the modern world is obviously changing and requires additional
skills and competencies. New formats of activities and organizational forms of
the lessons could foster the system of tertiary education to change the vision
of a teacher from being a transmitter to becoming a multi-role trainer who is
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able to inspire students to acquire knowledge. In addition, the joint efforts of
university authorities together with teachers’ commitment and personal moti-
vation could make it happen, as new institutional organizations or training cen-
ters are needed. Also, it is recommended to introduce extra-curricular appren-
ticeship for the students of pedagogical universities to provide the opportunity
for them to train the skills, needed for emerging roles of a teacher, and experi-
ence new formats of activities. It will help the latter become progressive in-
structors upon graduation from university.
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Bubl a60peBuaTyp B aHIJIOSI3BIYHON cONMAJILHOM ceTH Twitter

B Hacrosmiei ctaTbe paccMaTpUBaIOTCS BOIIPOCHI HCIOJIb30BaHusl aO0OpeBUATyp B aH-
ITIMICKOM SI3bIKE B colMalibHOM cetn TButTTep. B nccenoBanum onuchIBaroTCs THICHIIMN
COBPEMEHHOW BUPTYyaJbHONW KOMMYHHUKAIMH, a TAaK)KE M3y4daloTCs CIIOCOOBI 00Opa3oBaHUS
ab0peBUaTyp U pacCMaTPUBAIOTCS HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTH YIIOTPEOICHHS ATUX COKpaIlle-
HHI B aHTJIOSI3IYHOM COIICETH.

KiroueBble croBa: conuaibHas ceTh TBUTTEp; aOOpeBHATYpa; CI0KHOCOKPAIIEHHOES
cioBo; MHTepHEeT; BUpTyalibHAsi KOMMYHHUKAITHUSI.

AKTHUBHO pa3BUBAIOIIUECS B IMOCIEAHUE TOJAbl HU(PPOBBIE TEXHOJIOTUH
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OKa3aJM TIyOOKOE BIIMSIHUE HAa BCE CTOPOHBI UelioBeueckoil xu3Hu. He crana
WCKIIFOYCHHEM M KyJbTypa Hanucanus nmiuceM. C HadajioM IUPOKOTO UCTIOIb-
3oBanusa Uutepuerta, B panaue 2000-e ronpl (BIJIOTH 10 KOHIIA HYJIEBbIX ), TS
CETEeBOW MEPENUCKH UCIOIb30BaJICS U(PPOBOM aHaor mouThl (Mail.ru u mpo-
YHe MOXO0KUE CEPBUCHI), @ TAKKE TeMATHIECKUE (POPYMBI (TTOCBAIIEHHBIEC Pa3-
JUYHBIM TeMaTUKaM: OT SKCIUTyaTallid aBTOMOOWJIS 10 KOMUKCOB), a CO Bpe-
MEHEM J100aBHIIMCh U couuajibHble ceTH (BKowmaxme, Twitter, Facebook,
TikTok, Snapchat u ap.). Cornacuo manusiM Global Digital overview 2020 o
NOMYJISIPHOCTU COLIMANIBHBIX CETe B MUPE, B TPOUKY JIHAEPOB BXOIAT Face-
book, Youtube u Whatsapp, a 3aMbIKaiOT CIIUCOK 15 caMbIX HCIOJIB3YEMBIX
com.cereit Twitter, Pinterest « Kuaishou.

B coBpeMeHHOM MuUpe JIt011 JOBOJIbHO MHOTO BPEMEHH MPOBOST B COII.
ceTsX, o0lasAch, co3aBas U NOTPeOIIsIsl MH(POPMALMIO, YTO MOJIKPEIIAETCS
OTPOMHBIM pa3zHooOpa3reM HTepHET-KOHTEHTA, KOTOPBIN 3aTparuBacT Mpak-
THYECKUA BCE CTOPOHBI COITUATBHON JKM3HU, CITY)KUT OPUESHTUPOM M MCTOYHHU-
KOM 3HaHUS O JIOASX, COOBITHAX U npeamerax [10, ¢.246].

T.B. AnTyxoBa B CBOEM HCCIENOBAaHUN OTMEYAET, YTO «BAXKHBIMU IIPU-
3HAKaM{ BUPTYaTbHOW KOMMYHUKAIIMH SIBISIOTCS HATMYNE CUMOMOTHYECKHAX
A3BIKOBBIX OOpa30BaHUM, COYETAIOIIMX MPU3HAKA YCTHOM M MHUCbMEHHOU
peuH, TeHACHIINS K IEMOKPATU3AIMH S3bIKOBBIX HOPM U CKJIOHHOCTH K YIIPO-
HMICHUIO», YTO SIBIIAETCS OJHOW M3 HamOoJiee 3aMETHBIX XapaKTEPUCTHK BCE
YCKOPSIOIICHCS conmaabHoi MoOMiIbHOCTH [1, ¢. 151].

NMeHHO yckopsitolascs JMHAMUKA COLUATBLHOTO OBITHS SBIISETCS KITIO-
4eBbIM (paKTOPOM, OOYCIIOBIMBAIOIINM YIOTpeOaeHue abOpeBuatyp B Mpo-
1ecce oOIeHUS MoJib3oBaTesiek B MIHTepHETE: ¢ X IMOMOIIBI0 YYaCTHUKU 00-
CYXKJIEHUI MOTYT TepeaBaTh OOJbIINE 00BEMBI JaHHBIX 32 MEHBIIIEE BPEMS
0e3 MoTeph B CMBICIIOBOM yacTH coobienuii [8, €. 114]. C.A. Bensiea B cBociH
CTaThe MHUIIIET, YTO CO3JaHUI0 aOOpeBHATYp CIIOCOOCTBYET «CTPEMIICHHUE Tie-
penaTh HOBOE MOHATHE, BRIPAXKEHHOE CJI0KHBIMHU CIIOBAaMH M CIIOBOCOYCTAHMU-
sIMU, 00JIe€ KOMITAKTHO, IITUPOKOE UCTIOIB30BaHUE CPEJICTB CBSI3U, TPEOYIOIINUX
COKpAIIIEHUS JNIMHHBIX CJIOBAPHBIX eaquHuI [2, ¢. 110].

I{ens HaACTOSIIIIEH CTaThU COCTOUT B M3YYCHUHU HCIOJIB3YEMBIX B aHTJIO-
S3BIYHON coll.ceTu Teummep abOpeBUATYP U PACCMOTPEHUM WX 3Ha4YeHH. B
KadecTBe pabouero ucnoisb3yercs onpenenaeHue u3 padorsl T.C. Cepreenoii,
COTJIaCHO KOTOPOMY «a0OpeBHAIlHs MPECTABISET COOOM MPOU3BOIBHBIN MTPO-
IIeCC COKpAIleHUs] HAaMMEHOBAaHUsI KaKoro-mnbo oObekTa. AOOpeBuaTypa sB-
JISIETCS PE3YNIBTATOM ATOTO TPOIlecca — UCKYCCTBEHHO BBEIIEHHOM (Trocynap-
CTBOM, COOTBETCTBYIOIINM YUPEKIACHUEM, aBTOPOM H T. JI.) HOMHHAIITMOHHON
COoKpateHHou equauue» [11, c. 176].

MarepuanioM HccClIeOBaHUS TOCTYXUIW COOOIICHUS Ha aHTJIUHCKOM
SI3bIKE M3 CeTH MUKpoOsoroB Teummep (Twitter). [lanHast ceTh, co3qaHHas
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kommanueit Odeo B 2006 roxy, H3HaYaIBHO TIpEHA3HAYAIACH IS BHYTPCH-
HETO0 UCIOJIb30BAHUS CPEIU COTPYAHUKOB KOMIIAHUH, HO IOCTEIIEHHO Pa3poc-
Jach O MUPOBBIX MacmITaboB. Teummep SBISETCS MOMYJISPHBIM y KHUTEIEH
AHTJIOSA3BIYHBIX CTPAH, HE UCKJII0YAs PA3JIMYHbBIX OOIIECTBEHHBIX U IMOJIUTHYE-
ckux aesteneil. Kak u nmonp3oBaTenu a000M IPyroi COICETH, MOIb30BaTENH
TBuTTEpa MOryT MyOJUYHO JEIUTHCS CBOMMH MBICISIMUA Ha camble Pa3HO00-
pas3HbIe TeMbI (BKII0Yast OBIT, CIIOPT, MOJUTHKY H T.1.).

OTnuuuTenbHBIMU YepTaMu TBUTTEpa SIBIISIOTCS, BO-TIEPBBIX, 100aBIIe-
HUE TATOB — TEMbI COOOIIIEHUI MOTYT MTOMEUYAThCSI COOTBETCTBYIOIIUMU 3HA-
KaMu — XdIITeraMu, JJis yJo0CTBa IMOMCKA COOOIIEHWH (TBUTOB), OTHOCS-
MIUXCS K KOHKPETHBIM MH(GOMOBOIaM. Bo-BTOpBIX, OrpaHUYEHHOCTh pa3Mepa
coobmienuit 280 cuMBOJIaMU, TTOATOMY MOJB30BATEINN JOJIKHBI U3JIaraTh CBOU
MBICIIH KPaTKO, YETKO U SICHO. iIMeHHO B TBUTTEpE ACHCTBUE IPUHIIUIIA PEYE-
BOM SKOHOMMH 3aMETHO OCOOCHHO HaIJISIAHO, YeM U OOYCIIOBJICH BBIOOP MaTe-
pHajia HaCTOAIIECH CTAThU.

B xoxe uccnenoBanus mMbl mpoaHanmu3upoBav 120 TBUTOB Ha aHIIIWNA-
CKOM $I3BIKE, B KOTOPBIX coaepxkurcs 90 abOpesuaryp. PaccMoTpeHHble HaMu
coobuienus Obutn pa3mMenieHsl B TBurrepe B nepuof ¢ 1 mo 10 mas 2020. B
MIPOILIECCE UCCIIEIOBAHUS Mbl HCKAJIM COCTABIIEHHBIE TIOJIb30BATENIAIMU CIIUCKU
aKTyaJbHBIX Ha JJAHHBIH MOMEHT aO0peBUATyp W MPOBEPSIIU, KaKWe U3 HUX
JIEHUCTBUTENBHO YHOTPEOISAIOTCS B OOLIEHUH YYaCTHUKOB COLICETH.

CornacHo uccienoBanuto E.A. ['oHUapoBO#, 4Jale BCEro TBUTHI Kaca-
I0TCS OBITOBBIX BOMPOCOB, & TAKKE COLMUATBHBIX U MOJUTHUYECKHUX MPOOIIEM.
Crtunp 0o01menus nmojp3oBareneld TBUTTepa SBISAETCS CIOHTAHHBIM, YMOIIMO-
HAJIBHBIM M HEMPUHYKIEHHBIM, 1 HauOOJIee YaCTOTHBIMU €TMHUIIAMU B aHTJIO-
SI3BIYHBIX COOOIIEHUSIX OBITOBOM M COIMATIbHON TEMATHUKHU BBICTYIAIOT CJICH-
IU3Mbl U a00pEBHUATYPBI, HE yHOTPEOIIsieMbIe B YCTHON popMe KOMMYHHUKALIUA
[3, c. 123].

JL.YO. UBaHoB BbIACISET Ciieytonue (PyHKIIMM aOOpeBUATYp B SI3bIKE HH-
TepHET-KOMMYHUKanuu [4, c. 143]:

— (hyHKIUS peyeBON SIKOHOMHUH;

— Te3aypycHas («pe3epByap AJisl HAKOIJICHUS U XPaHEHUS 3HAHUI);

— ¢daTtuyeckas (KOHTAaKTOyCTaHABIMBAIOIAs);

— DKCIpecCUBHAs (PeaKTUBHASA), B TOM YKCIE ¢ dBPemMusanuent (mocnea-
Hee HanOoJiee 3aMETHO B OOCIICHHBIX 1 OCKOPOHUTENIbHBIX a00peBUaTypax).

PaccmoTtpum Buzibl abOpeBHATYp, UCIIOJIB3yEMbBIX MOJIB30BaTEISIMU TBUT-
Tepa.

JIyist ieneit HaCTOSIIEr0 UCCIEAOBAHUS Mbl TTOJIb30BAIMCH KilacCH(pUKa-
nueit K.I1. JlaeBoi n A.A. IlapaH, MOCKOJIbBKY OHA OTpa)kaeT TEHACHIIUU CO-
BPEMEHHON KOMMYHHUKAIIUA U OCOOEHHOCTH MCCIIElyeMOro MaTepuara.

Uccnenosarenu BeIICTWIN CASAYIONIUE BUIBI aO0peBuatyp: [7, c. 63].
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1) byxBennnie (TBH — to be honest, TLDR — too long, didn’t read, FTW
— for the win) — Te aGOpeBHaTypBI, KOTOPBIE COCTOST U3 HAYAILHBIX OYKB CIIOB,
00pa3yoIKX CIIOBOCOYETAHUSA U CI0KHOCOKPAIEHHBIE CIIOBA.

Hanpuwmep, tldr (too long, didn't read) — wim «ciumkom JIMHHO, HE YH-
Ta», BRIpAXXaeT PEaKIMIO Ha CIUIIKOM JJIMHHBIE COOOIIEHUs WK TOCThI. Ta-
KO€ COKpaleHHe HECET, BO-TIEPBBIX, PYHKIIHIO PEUEBOM SKOHOMHH, YKOpaUuH-
Bas JOBOJLHO JUIMHHOE BhIpaKe€HUE J10 4 OyKB; BO-BTOPHIX, SIKCIIPECCUBHYIO,
MIOCKOJIbKY BBIPa)KaeT PEaklMi0 KOMMYHHUKaHTa Ha PEIUIMKY cOOECeIHUKa; B-
TPEThbUX, GATUYECKYIO, TAK KAK CIOCOOCTBYET KOMMYHMKAIIMU U Pa3BUTHIO
JMasora B ONnpeAeéHHOM HallpaBJICHUU.

2) 3BykoBbie (POV — point of view, HAND — have a nice day) — ab6peBu-
aTypbl, 00pa30BaHHbIE U3 HAYAIbHBIX OYKB 2JIEMEHTOB UCXOJHOTO CIIOBOCOYE-
TaHUsI, HO YATaeMble HE MO aja(aBUTHBIM Ha3BaHUSIM OYKB, a Kak OOBIYHOE
CJIOBO.

Hanpumep, POV — «rouka 3penus». ITa abbpeBruaTypa MOXKET yrnoTpeo-
JSATHCS I YKa3aHHUsS Ha CyOBEeKTUBHOCTh MHEHHSI B TMAIOTaX MEXAY ydacT-
HUKaMU TOTO WJIM MHOTO OOCYXJEHHUS, TUOO0 KakK MpsSMOe OOpallleHue K Apy-
rOMYy TOJIB30BATENIO (M 9aCTO YHOTPEOISIeTCsl B pa3IMYHbIX MeMax). Jrta ao-
OpeBuaTypa HCIOJB3YETCs Ui YCTAaHOBIICHUSI SMOIIMOHATIBHOTO KOHTAKTa C
YUTATEJIEM.

3) BykBeHHO-3BYKOBBIC — 3TH abOpeBUATYpbl 0Opa30BaHbl M3 HAa3BaHUMN
HayvaJbHBIX OYKB M HA4aJbHBIX 3BYKOB CJIOB COKpPAIIa€MOI0 CJIOBOCOUYETAHMS.

Hanpuwmep, IC (I see) — «mousaTHO». AOGOpeBHAaTypa BBIMOIHACT KOH-
TaKTOYCTaHABJIMBAIOIIYIO0 QYHKLNIO U (PYHKIUIO PEUEBOIl SKOHOMUH.

4) byksenno-1udpossie (J4F — just for fun, M8 - mate, W8 - wait) — a6-
OpeBHaTyphl, cocTosMe U3 OYKB U IU(p. BykBbl UUTAIOTCS B COOTBETCTBUU
CO CBOMMHU ali(paBUTHBIMHU Ha3BAaHUSIMU, IIU(PPBI YUUTAIOTCS KaK CJIOBO, CX0XKEE
¢ MG poii M0 HAUCAHUIO U 3BYYaHUIO.

Hanpuwmep, Cre8 (create) — «co3maBare» 4T0-IMO0 (KaKOW-JIMOO KOH-
TEHT). DTO COKpAIIeHNE, KaK 1 TIOJJOOHBIE €MY, UCIIOJIBb3YIOTCS HE CTOIBKO JIS
peyeBoOi IKOHOMHUHU, CKOJBKO JJIsl TOTO, UYTOOBI pa3HOOOpa3UTh OOIICHUE, Je-
MOHCTPHUPYS €r0 HeOPMaATbHOCTh U CIOHTAHHOCTD, @ TAK)KE UTPOBOE HAYAJIO
[9, c. 167].

5) Hudpossie (2, 4) — abOpeBUATYPHI, COCTOSIINE UCKITIOUUTEIHHO W3
nudp, ¥ YUTaeMbIe KaK CIOBO, CX0xKee ¢ HUu(ppor M0 HAMMCAHUIO U 3BYYaHHUIO.

Hanpuwmep, 4 (for) — npeanor «mams». Takoe o6o3HaueHHE HECET PYHK-
LU0 PEUYEeBOM SKOHOMMH, a TAKXKE SBIIAETCS MPOSIBICHUEM CIIOHTAHHOCTH U
BbIpakeHHEeM 0c000i1 IHTepHeT-UIeHTHYHOCTH, KaK U B cllydae ¢ OyKBEHHO-
U poBeIMU A00peBUATYPAMHU.

Takum 00pa3oM, mcclaeIoBaHUE MOKA3allo, YTO HanboJiee pacmpocTpa-
HEHHBIMU OKa3aJIMCh OyKBEHHbIE aO0peBUATYPHI, CAMBIMU MaJIOYMCICHHBIMU
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— mudpoBbie U OYKBEHHO-3BYKOBBIE a0OpeBHATyphl. Pe3ynbraTsl mpoBeacH-
HOM paboTHI MpeICTaBICHBI Ha pUCYHKe 1:
Pucynox 1

Pacnpocmpanennocmo abbpesuamyp ¢ Teummepe

\

= bykBeHHble (77%) 3ByKoBble (13%)
= byKkBeHHO-3BYKOBble (1%) m BykBeHHO-UMdpOoBbIe (7%)

= Llndposble (2%)

B xauecTBe BbIBOJIa MBI MOKEM CKa3aTh, YTO OOJIBIIIOE KOJIUYECTBO OYK-
BEHHBIX a0OpeBUATYP OOBSCHACTCS BBICOKUM ITOTECHIIMAJIOM aHTJIMHCKOTO
s13bIKa (B 0COOCHHOCTH, B paMKkax HTepHET-KOMMYHUKAIIUN) TSl CO3aHUS U
yIOTPEOJICHUST COKpAIleHUH: MPaKTUYECKH JI000€ YCTOMYMBOE BBIpaKEHUE
MOKET OBITh 3aMEHEHO a00peBUATY PO, a 1I000e CIOBOCOYETAHNE MOXKET Tpe-
BpPaTUTHCA B CJI0KHOCOKpaIIEHHOE cioBO. UTo kacaeTcs abOpeBuatyp, uMero-
IIUX B CBOEM COCTaBe IU(PBI, TO MBI BBISICHUIIN, 9TO HA0Op 1U(p, KOTOPHIE
MOTYT OBITh BKJIIOYEHBI B CJIOBAa (MJIM 3aMCHHTH HMX), CEPhE3HO OTPAHUYCH
(Tonpko TakuMH 1HdpaMu Kak 2, 4 u 8). 3ByKoBbIe aOOpEeBUATYPHI, B CBOIO
ouepeib, MAJTOYUCICHHBI BBUIY CIEIU(DUKU MPUMEHEHHUS pacCMaTPUBAEMBIX
COKpAIIICHWI: TPU KOMMYHHKanuu B HHTepHETE OONBIIYI0 pPOJb HrpacT
yI00CTBO HATMCAHUS, YeM IMPONZHOIICHUS.
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C.A. Epmonenxo, T.B Xpywiéea
lleoazcocuueckuit Hncmumym
Tuxookeanckoeo 20cyoapcmeenHo20 yHugepcumema

Oco6enHocTH JIoKau3anun Buaeourp cepuu Resident Evil
HAa POCCUHCKOM pPBIHKE

CraTpsl MOCBALIEHA MOHATHUIO JIOKAJTU3alMU U CPAaBHUTEIHHO-CONOCTABUTEILHOMY
aHaNIM3y JBYX JIoKanu3aimii urp cepun «Resident Evil» Ha poccuiickuii peiHOK B 2006 1
2017 romax. AKTyaJlbHOCTh JAHHOM TEMBI 3aKIKOYAETCS B TOM, YTO UHAYCTPHUS BHIECOUTP
aKTHUBHO Pa3BUBAETCS U CIPOC HA JIOKAIM3ALUIO CTAHOBUTCS BCE BBIIIE, YTO Jienaer e€ 60-
JIee 3HAYMMOM U JOCTYITHOM ISl U3Y4YECHHUS.
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KiroueBrle cioBa: BUACOUIPHI; adallTalusd,; JOKaJIU3alus, A3bIKOBas JIOKAJIMW3allus;
JIOKAJIM3alysa BUACOUTP; KYJIbTypHad aaanTanus.

CeronHst MHIAYCTpUS MHTEPAKTUBHBIX DPA3BICYCHUM 3aHUMMAECT BAKHOE
MECTO Ha MUPOBOM PBIHKE Y OJIHUM U3 CAMbIX aKTyaJIbHBIX HAIIPABICHUN 3TON
UHAYCTPUU SABIIAIOTCS BUACOUTPBL. C KaXIbIM TOJJOM 00bEM phIHKA BUIECOUT-
POBO HHIYCTPHUH TOJIBKO PACTET, MPUBJIEKask BCE HOBYIO ayJUTOPUIO U3 MHO-
rux crpad mupa. [loaTom nepes coBpeMeHHBIMH pa3pabOTUYMKaMU U U3JaTe-
JSIMU UTP CTOMUT 3a/1a4a HE TOJIBKO BBITYCTHTh KAYE€CTBEHHBIN MPOAYKT, CIIO-
COOHBII 3aMHTEPECOBATHh NOTEHIIUAIBHBIX UTPOKOB, HO U 00ECTIEYUTH €ro MPo-
JaXH BO MHOTHX CTPaHax C IMOMOIIBIO aJaNTAlMK MPOJAYKTa U MAapPKETUHIO-
BBIX MaTEpHUAJIOB MOJ ONPEAEIEHHYIO0 ayAUTOPHUIO, TOBOPSLIYI0 Ha Pa3HBIX
A3BbIKaX. SI3BIKH OTIMYAIOTCS APYT OT Apyra rpaMMaTUYECKHUMHU U CEMaHTHYe-
CKHUMH CTPYKTYPaMH, a TaKKe JIMHTBO-KYJIbTYPHBIMH (pakTopamu. Pazmuuus
MEXIYy KyJIbTypamH JIOAEH, TOBOPSAIIMX Ha Pa3HBIX sSI3bIKax 00yCIaBIMBAET
HAJIMYKE B SI3bIKE PA3HBIX S3BIKOBBIX peanuil [1]. TloaTomMy Kakaplii acrekt
UTPBl JOJDKEH OBITh KYyJIBTYPHO aJalTHPOBAH, YTOOBI 0OECIIEUUTh UIPOKaM
JETKOE BOCIPUATHE KaK UTPOBOIO MPOLIECCA B LIEJIOM, TAK U CIOXKETA UTPHI.

Jlokanuzanus — 3TO Pa3HOBUAHOCThH NEPEBOAA, I/I€ YAEIAETCs 0coboe
BHUMaHHUE KyJIbTYPHBIM OCOOEHHOCTSIM $I3bIKa, a TAKXKE aJalTalus KyJIbTyp-
HOT'O ¥ TEXHUYECKOTO COJIEpKaHUA IPOLYKTA MO KyJIbTYpPHBIE U IPYTHE OCO-
OCHHOCTH LI€JIEBOM ayIUTOPHUH.

VYcenemHas jgokanu3anus MO3BOJIIET HOCUTENSAM $3bIKA, OTIUYHOTO OT
A3bIKa-OpUTruHana, 0e3 TpyJa MOHUMATh U MOJIb30BATHCS MPOIYKTOM (BHUIEO-
UTpOH), HE CTAJKUBASICh C TPYAHOCTAMH, KOTOPbIE 3aMEMJISIOT UM MEIIatoT
BOCHPUSTHIO UTPOBOro mporuecca. [loaToMy mpu jokanu3anuu JO0MyCKaeTcs
CO3J]aHUE MEPEBOTUYMKOM MPAKTUYECKHA HOBOTO WJIM OTJIIMYHOTO OT OpUTrMHAaja
MPOJIYKTa B BUJI€ MPOTPAMMBbI, UTPhI HJIK JPYrOoro KOHTEHTa, Jienas ero 0osee
JETKUM JUJIS1 BOCTIPUATHS JIFOABMU ONIPENEIEHHOMN CTpaHbl, sI3bIKa WJIM MEHTA-
JIUTETA.

N3-3a Hanmmuust 0cOOEHHOCTEN afanTaly BUAeourp (ypoBHH JIOKaIU3a-
[[UH, HAapUMEP, YPOBEHb (PU3NYECKOTO HOCUTENS, IpauueCcKuil, TEKCTOBBIN
U T. 1.; 00bEM TeKkcTa; pa3OpOCaHHOCTh PEIUIUK), CIEAYEeT NaTh OTAEIbHOE
ONpEJEIEHUE MPOLECCY JTOKATU3ALNHA BUICOUTP.

Jlokanu3anuss BUAEOUTPHl — MPOLECC MOATOTOBKM W aJamlTalMd Ipo-
IPaMMHOTO U alnapaTHOro0 0OECreUYeHHs] BUJCOUTPHI K BBIMTYCKY U MPOJAXKe
Ha ONpeeNIEHHOM phIHKe. Takas ajanrtanys BKIIOYAeT B ce0s NepeBol HHTEP-
detica, CIOXXETHOM U, pexe, rpad)MuecKoi COCTABIISIONICH BUACOUTPHI C SA3bIKA
OpUTrMHaNa Ha A3BIK NEPEeBOJIa, U3MEHEHUE U 3alUCh HOBBIX ayauo(daiiioB u
nyOnsika, I3MEHEHHUE OIPEENIEHHbIX (PPAarMEHTOB UIPbI, C IENbI0 yBEIHYE-
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HUS TPOJIaX U oOecreueHus: yJ00HOro UTPOBOTO Tpolecca Uil UTPOKOB-pe-
[UTTUEHTOB, COXPAaHUB MPH 3TOM OPUTHHAIBHYIO KOHUENIUIO Urphl. Jlokamu-
3a1us 0OBIYHO TPOU3BOJUTCS JTMOO MEPEBOUMKAMHI BHYTPH KOMaH b pa3pa-
OOTYMKOB WJIH U3JaTeNeH, MO0 OTAAETCA CTOPOHHUM KOMITAaHUSM, CTICIIUAITH-
3UPYIOIIMMCA Ha JOKAIU3aUUAX N0J00HBIX IPOIYKTOB.

Pemenue J10KammM30BaTh NPUHUMAETCS B 3aBUCHUMOCTH OT HEKOTOPBIX
HSKOHOMHUYECKUX (PaKTOPOB, TAKUX KaK HAJIUYME KPYIMHOU ayJuTOpUHU, B TOU
WM UHOM CTpaHe U MOTEHIIMAIIbHBIE T0X0/IbI, KOTOPbIE MOKET MIPUHECTH JIaH-
HBIW PEryoH [2].

KadecTBO BBITTOJIHEHHON JIOKANHM3allMK BAPbUPYETCS B 3aBUCUMOCTH OT
npodeccroHanu3Ma M OIbITa KOMaH/IbI MEPEBOJYUKOB-IOKAIU3aTOPOB, UIU
TPYJAHOCTEH, C KOTOPHIMH MPUXOJUTCS CTATKUBATHCSA M3-3a MEp, MPUHATHIX
pa3paboTuyMKaMH BO U30€KaHUE YTEUEK UTP HA PHIHOK 10 OPUIIMATBHOTO BBI-
XoJ1a.

[Ipu nepeBoje nepeBOIUMKAMU-TIOKATN3aTOPAMHU YUYUTHIBAIOTCS CIIETY-
OILME HIOAHCHI:

— IOJIHOTA W YPOBEHb JIOKAJIU3ALIHH;

— BIIMSIHUE HETIEPEBEIEHHBIX M TPAHCINTEPUPOBAHHBIX CJIOB Ha TOHUMA-
HUE TEKCTa;

— YPOBEHbB BIIAJICHUS SI3bIKOM B CTPaHE JIOKAJIU3AIUY;

— MePEeBOJI CYIIECTBYIONIMX peani [2].

YToObl M3y4UTh OCOOCHHOCTH JIOKAJIU3allMU BUJICOUTD, aBTOPbI CTaThbU
o0OpaTuiIMCh K cepuu urp B xkanpe survival horror kommanuu «Capcomy —
«Resident Evily» (O6urens 31a), cymiectBytoriei ¢ 1993 roma u Ha mpoTsDKe-
HUU 23 JeT BBITYCKAIOIIEHCS U TIEPEBOIAIICICS HA Pa3IMYHbIC PHIHKU, B TOM
YHUCJIE U HA POCCUMCKUI PBIHOK. 3a 3TO BpeMs B CEpHM BBILLIO 25 urp [3], HO
JUTSl CCIIeIOBaHUs ObLIIM BbIOpAHBI MEPBast U MOCJEIHSS epeBeIEHHAs YaCTU
UTp, KOTOpPhIC TIPUHAJIC)KAT OCHOBHOM nuHelke: «Resident Evil 3: Nemesisy
(1999) u «Resident Evil 7: Biohazardy (2017), nokaiu3zanusi KOTOPbIX ObLia
npoBezieHa B pasHoe BpeMs — B 2006 n 2017 rorax COOTBETCTBEHHO.

["oBOpS 0 TOKAIU3aLKUK 3TUX UTP, B IEPBYIO OYEPENb PACCMOTPUM UCTO-
PHIO U TIOJIXOJT K aJanTalliy Ha3BaHMUsI 11OJ] POCCUNCKHUI PIHOK 00€MX YacTeil.
OpUTrHHAIBHBIM STIOHCKUM Ha3BaHUEM TPEThEH YaCTH UTPOBOM (hpAHTIIN3HI SIB-
asierest «Biohazard 3: Last Escape», nokanu3anueii Ha3BaHHs 0] €BPOIICH-
ckuii peiHoK ctano «Resident Evil 3: Nemesisy. Ilox s>TumMu Ha3BaHUSIMH, B
1999 rony, urpa BbIILIAa HA BCE PBIHKU, KpoMe poccuiickoro. Ha poccuiickuii
PBIHOK UTpa BhITILIA TOJIbKO B 2006 Toy, o Ha3BanueM «Ooutens 31a». Be-
POSITHO, 3TO CBSI3aHO C TeM, 4To B 2002 1oy Ha IKpaHBI BBIIIET MTEPBbIA (HUITEM
¢dpanmmser «Resident Evil», koTopslii ctan momyispeH cpeiud pOCCHHUCKUX
3puteneil. 3arem, nocie ycrnexa KuHopanmussl «OouTens 31a» B Poccun, B
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2006 romy 3TOT e mepeBo]i ObLIT UCIIOIL30BaH cTyaueil «Axkemnay. Ho B pyc-
CKOM IIE€pPEBOJIE HA3BAHWUE UTPHl YTPATUIIO YACTH HA3BaHUS BEPCHUIl SITOHCKOTO
u eBporeiickoro perakoB (Last Escape, Nemesis), moatomy Jiis pycCKHX HTPO-
KOB UI'pa BbIIUIA MO Ha3BaHueM «O0utens 3na 3». B otimmuune ot «ObduTens
3na 3», Ha3BaHME CEIPMOM YAaCTH UTPOBOU (PpaHIIM3BI OCTAIOCH HENEPEBE-
NEHHBIM — «Resident Evil 7: Biohazardy, 4to SIBII€TCS 4aCTbIO COBPEMEHHOM
TEH/ICHLIUU B JIOKAJIU3ALUU BUACOUTDP.

PaccmatpuBast nokanuzanuio urpsl «Oourens 3na 3», MOKHO OTMETUTh
KaYeCTBEHHYIO JIOKAJIM3ALNI0 (PU3NYECKOrO0 HOCHUTENS MHPOAYKTa, COOTBET-
CTBYIOILYIO BpeMeHH. biiarogapst ycnemHoil Jokanu3aiy, HalpaBJIeHHON Ha
0003HAaYEHUE YHUKAIBHBIX OCOOCHHOCTEH UIpPbl, KOTOPbIE Obl MOHPABUINUCH
UMEHHO poccuiicKoMy UTPoKy 00-X («TOJTUBYICKHM CIOXKET», KHHEMATOTpa-
(uyHBIE BCTABKH, U3BECTHBIM SMOHCKUN PEKUCCEP), PUBHMUECKUI HOCUTEIND
Mor npoaaTte Urpoky 2006 roma, 7OCTATOYHO YCTapeBUIYIO Ha MOMEHT BBI-
nycka urpy 1999 rona. B «Resident Evil 7: Biohazardy, ¢pusndeckuii Hocu-
T€Jb MOJHOCTBIO COOTBETCTBYET OPUTMHANY, U HE ObUIO 3aMeUeHO padoT Mo
KyJIbTYpHOH afanTary.

PaccmoTpum nepeBoa untepdeiica 1 UTPOBBIX 0003HAUYCHUI B 00CUX UT-
pax. BaxHno 3ameTuThb, 4TO UTPOBOI Tiporiecc «OouTtens 31a 3» ObLT JOBOJIBHO
OPOCTBIM, U B UTPE OTCYTCTBOBAJIM MOJAPOOHBIE OMMCAHUS IEHCTBUMN, KOMaH]
U T. JI., IO3TOMY Ha 3TOM YPOBHE JIOKaJIU3alusl He TpeOoBanach, NEPEBOAUNKU
MOTJT 00OMTHCH TIPSMBIM TIEPEBOAOM: «Change weapon» — «CMeHa OpYKHI»
«Sh0oOt» — «CTpeNATh» | Mp., HO B 3TOM CIIy4ae MOKHO OTMETHUTb, YTO, H3-3a
OTpaHUYEHHBIX TEXHUUECKUX BO3MOKHOCTEMH, IEPEBOAUMKAM-JIOKAIN3aTOPaM
HPUXOAMIIOCH COKpaIlaTh HeKoTophie ciioBa. B «Resident Evil 7: Biohazardy,
OTCYTCTBUE TEXHMUYECKHX OTPAaHUYECHHM MO3BOJWIO CIENaTh JOKAIU3ALUIO
uHTepdelica MoJTHOW U OPraHUYHO BIUCHIBAIOLIEHCS B UTPOBOM Mpoliecc, HO,
Kak U B «O0urensb 3na 3», B epeBojie uHTepdeiica He TpedyeTcs: paboThI C
KyJBTYPHBIMU OCOOCHHOCTSIMH, U M3-32 MUHUMAJIMCTUIHOCTH U UHTYUTUBHO-
CTH UHTepdeiica, B HEM NPUCYTCTBYET IOCTATOUYHO MaJIO TEKCTA.

CroxeTHas cocrapJsiromas cepuu urp «Resident Evily ssisiercst kynbTo-
BOU B MHIyCTPUU BUACOUTP U IICHUTCS UTPOKAMHU HAa TAKOM K€ YPOBHE, KaK U
cam urpoBoit nporecc. [loaromy Mbl yaenum ocoboe BHUMaHHE JOKaIU3alun
ATOr0 acleKTa paccMaTpUBAEMBbIX Urp. JIOKanu3auuio CIO)KETHON COCTAaBIISIO-
meit «O6urens 3nma 3» 4acTo HeNb3sl Ha3BaTh YCIEUIHOW, B UTPe MPUCYT-
CTBYIOT NIEPEBOTUECKHIE OIUOKU, HCKAXKAIOIINE CMBICI PEILTUK U3-3a Yero, Mo
MHEHHIO aBTOPOB CTATbH, CTAHOBUTCSI HEBO3MOKHBIM ITOJIHOLIEHHOE BOCIIPUSI-
THE CIOKETA UTPHI.

Hanpumep, «He is coming for us» — «3a Hamu umyT» — 6oJiee MpaBUIIb-
HBIM BapHaHTOM TiepeBojia 0bu10 Obl «OH UAET 32 HamMuy». Peub uacTt o mMo-
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MEHTE, B KOTOPOM UTPOKa MPEAYNPEKIAI0T O MOSBICHUH OMTACHOTO Bpara, Ko-
TOPBIN SIBJISIETCS BAXXHOW YaCThIO CIOKETA U HA KOTOPOr0 PEArHpPYIOT MEPCO-
HaXH, HO M3-32 UCKAKCHUS PEIUIMKA TEPSIET HE TOJBKO CBOIO CIOKETHYIO
(YHKIIHIO, HO M UTPOBYIO.

«He's after S.T.A.R.S. members» — «Paunbuwe onu Oviiu wrenamu
C.T.A.P.C.» Tyt O0Jiee IpaBUIbHBIM BApUAHTOM IepeBoa Obu1o Obl « OH oxo-
mumcs Ha ynenos ompsoa C.T.A.P.C.» Peub uziét o TOM k€ Bpare, HO B 3TOU
PEIUIMKE TOJTHOCTHIO MCKAXKAETCsl BayKHAS CIO’KETHAs 4acTh, 00JIee TOTrO TaKon
NEPEBOJI MOXKET 3aIyTaTh UTPOKA U MPENSATCTBOBATH JalbHEHIIIEMY BOCIIPHS-
THUIO CIOKETa.

Jlokanmu3anus CIOXKETHOM cocTaBisromieir urpel «Resident Evil 7:
Biohazard» Oblia BbINOJIHEHA HA 3HAYUTEIBHO 0OJIee BHICOKOM YPOBHE, YeM
«Obwutens 3ma 3» U He yCTynaeT TeM CTaHJapTaM KadecTBa, KOTOPBIE CO Bpe-
MEHEM YCTAaHOBWJINCH HA POCCUHUCKOM U MUPOBOM PBIHKAX. 3a UCKIIOYEHUEM
HEKOTOPBIX MOMEHTOB, CIOKET MOHSITEH U JIETOK JIJIs1 BOCIIPUSATUSI HOCUTEIIIMHU
s13bIKa TIepeBojia. BaxHO OTMETUTH, YTO B OTJIMYHKE OT JIoKanu3auu «O0uTesnpb
3na 3», B TaHHOU SI3BIKOBOM JIOKAJIM3AIIUU Yallle TPUCYTCTBYIOT yAa4HbIC MTPU-
MepHhI KyJIbTYPHOU aJlanTaiiu.

Hanpumep, o6e3ymeBmunii Jlxek belikep, BO BTOpOM CTOJKHOBEHHH C
TJIaBHBIM T€pOeM TOBOPUT: «Let's finish this, you and 1!». Ita perurka Obuia
nepeBejicHa Kak « Hy oasail, 00uH Ha 0OUH, MYIHCUK HA MYHcuKa!y, 4To JIydllie
nepegaéT TOH U CMBICH BBICKA3bIBAHUS 11 PyCCKOTO UTPOKA.

«Goddam pigs» — «I pébannvie necasvley — TAHHYIO PETUIMKY IMPOU3HO-
CUT MEPCOHAXK-PEHIK, KOT/Aa BUIAUT MOJHUIEHCKUX. DTO IEUCTBUTEIBHO Y1ay-
HOE COOTBETCTBHUE, MOJ00paHHOE MEPEBOTUMKAMU TTPH JIOKATU3AIUU JAHHOTO
MPOAYKTa, TaK KaK B PYCCKOM SI3bIKE CJIOBO «CBUHBM» HE yHMOTpeOJisaeTcs B
JTAHHOM KOHTEKCTE, U «JIEraBble» MOJXOJAUT HAMHOTO OOJIbIle, a CHUKEHHAS
JeKCcHKa «rpE€0aHHbIe» OoJblle nepenaér CyTh nepcoHaxa. B 1neaom 3To BbI-
PaXXEHUE MOXKET YIMOTPEOSITECS HOCUTEISIMU PYCCKOTO SI3bIKa B MOJOOHBIX
CUTYyaIUsX.

[TonBoss utor, mociie aHanu3a BLIOPAHHOTO MaTepuaia, MOXKHO CHIENIaTh
CJIEAYIOIINE BBIBOJIbI: KAU€CTBO aHATU3UPYEMbIX JIOKAJIU3AIUNA 3aMETHO yJTy4-
IIMJIOCH 3a mportrenmme 11 jget, 3ToMy mocrnocod6CcTBOBANIO HE TOJIBKO Pa3BU-
THE TEXHOJIOTUH, HO U BBEICHHUE OOJiee TIaTeNbHON paboThl HaJ KYJIbTYPHOU
U SI3bIKOBOM ajanTtanuerd npoayktoB. HecMOTps Ha HeAOUYETHI JIOKAIU3AlUN
«Oburens 3ma 3y, JoKanu3aIus JaHHOW UTPhI CITOCOOCTBOBAJIA YCIICIITHOMY
BBEICHUIO (PpaHINN3bl HA POCCUHCKUN PBHIHOK, a JTokanu3aius «Resident Evil
7: Biohazard» croco0cTBOBaIa IPUBICUCHUIO HOBOM ayTUTOPUU CPEIU POC-
cuiickux urpokoB B 2017 romy. M3 3TOro MOKHO c1eJ1aTh BBIBO/I, YTO JIOKAJIH-
3alMsl — O3TO AKTYaJbHBIM aCIIEKT NEPEBOJUYECKOM AECATEIIbHOCTH, KOTOPBIN
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€XKETOJHO MPOJOJDKAET CBOE Pa3BUTHE M CHOCOOCTBYET YAauyHOMY DPacIpo-
CTPaHEHUIO U MCIIOIH30BAHHIO TIPOTYKTOB.
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H.H. 3a0no0e6a, /1. A. llonomowmnosa, A.FQ. Canuvina

Hayuonanvnoiii uccneoosamenvckutl
Tomckuti norumexuudecKuu yHugepcumem

TepmunooOpa3oBanue B cpepe XumMmnueckoi GU3NKN B AHTJIMHCKOM U
PYCCKOM fI3bIKAX: CTPYKTYPHBI M KOMIIAPATHUBHBIN ACNEKThI

B Hacrosmeil cratbe MpOBOAUTCS UCCIEI0BaHHE TEPMHHOOOpPA30BaHMs B aHTJIUIi-
CKOM M PYCCKOM sI3bIKax c(epbl XUMUUYECKON (PU3UKKU HA OCHOBE CTPYKTYpPHOI'O aHaIu3a
4acTEPEYHON COYETaEMOCTH KOMIIOHEHTOB TEPMHHOJIOTMYECKUX COYETAaHUN YyKa3aHHOU
cdepsbl, a Tak)Ke KOMITApaTUBHOIO aHAIIN3a CTPYKTYpP TEPMUHOJIOTUYECKUX COYETAHUM B aH-
TJINKCKOM SI3BIKE M MX TIEPEBOAHBIX JKBUBAJIECHTOB B PYCCKOM S3BIKE.

KitoueBble ciioBa: TepMUHOOOpa30BaHUE; TEPMUH; TEPMUHOIOIMYECKOE COUETAHUE;
AHTJIMICKUHN S3bIK; PYCCKUH S3bIK; chepa XUMUUECKON (PU3HUKH.

B cooTrBeTcTBUM ¢ KOHIIeHTprUecknuMu Kpyramu 1. Kpucran anrimmniickui
A3BIK SIBJISIETCS «TJI00ATBHBIM» U PACHpOCTPaHEH Cpelr TOBOPSIINX, I KO-
TOPBIX OH SIBJISIETCSI POJIHBIM, BTOPBIM UJIM MEKTYHAPOAHBIM s13bIKOM [6]. Crie-
UATUCTBl CPepbl XUMUYECKON (PU3UKHU HCIIONB3YIOT aHTIIMHCKUNA S3bIK Kak
CPEICTBO MEXKYJbTYpHOU KOMMYyHHKauuu. CrienuanbHas UHPOpMaLus Ko-
IUPYETCS CIEUUAIMCTAMU C UCIIOJIb30BAHUEM COOTBETCTBYIOLIETO SI36IKOBOTO
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KOJIa U IEKOJIUPYETCS Ha SI3bIK MIEpPEeBO/Ia MPU €€ U3BJIeUeHUH. J{Jis 1ekoaupo-
BaHMsI WH()OPMAIMU CIIEIIHMAMCTHI BEIOMPAIOT CYIIECTBYIOIINE MEPEBOIHBIC
SKBUBAJICHTHI WY MOJOUPAIOT HOBBIC, CTOJIKHYBIIKUCH C HEOJIOTUYECKUMU SIB-
JICHUSIMU.

OOMeH 3HaHUSMHU U OIMBITOM CPEIU CIIEIUAIUCTOB BO BCEM MHUPE OCY-
IIECTBIISAETCS MMOCPEICTBOM TEPMUHOJIOTHICCKH HACHIIICHHBIX HAYYHBIX ITy0-
JUKaUUMi B MEXAYHAPOJHBIX KypHAJIAX MPEUMYIIECTBEHHO Ha aHTJIMMCKOM
a3bIke. ExEerolHo OIMH U3 KPYMHENIINX HAYYHBIX U34aTENbCKUX JOMOB MUpa
Elsevier, umerommii punmansr B Benukoopurtanuu, CIIA u qpyrux crpaHax,
BBIITyCKAeT OK0JIO 470 ThICSAY cTaTel B IO/, B TOM YHKCJIE [0 TEMaM COBPEMEH-
HOM usuku [9].

HoBble npeaMeTsl, TEXHUKA U TEXHOJIOTUYECKUE MPOLIECCHl UMEHYIOTCS
crienuaiucTaMu chepbl XUMUYECKOU (DU3UKHU B aHTJIIMHCKOM U PYCCKOM SI3bI-
KaxX CIEUUAIbHBIMU CIIOBAMU — TEPMUHAMH U TEPMHUHOJIOTMYECKUMH COYETAa-
HUSMH. JICKCMYECKUH TUIACT aHTJMKUCKOIO0 M PYCCKOTO SI3BIKOB IMPE/ICTABIICH
TEPMUHAMU U TEPMUHOJOTHMUYECKUMH COYETAHUAMH, T.C. <(JIEKCHUYECKUMU
KJIACCaMH SI3bIKA JIJISl ClIEUHUANIbHBIX Henei» [4, c. 30—32] u oOpa3oBaH ¢ yué-
TOM HOPM JINTEPATYPHOTO aHTIHiicKoro s3bika (Standard English) u pycckoro
SI3bIKa, COOTBETCTBEHHO. [Ipr3HakaMu TepMUHA SIBJISIOTCS OJJHO3HAYHOCTH B
npenenax OJHON MpeaMeTHON cdepbl, OTCYTCTBUE CHHOHUMUU U MTOJIMCEMHUH,
OTCYTCTBHE dMOIIMOHAIBHOM OKpacku [2], [3, c. 48, 171]. MoTUBHUpPOBaHHOCTh
TEPMHUHA, €70 CEMaHTUYECKAsl MPO3pPaYHOCTh, TO3BOJISIET YCTAHOBUThH 3HAYE-
HUS OTACJIbHBIX KOMIIOHEHTOB B HEOJIOTMUYECKOM TEPMHUHOJIOTUYECKOM COYe-
TaHUH U HANTH COOTBETCTBYIOIINE ITEPEBOIHBIC IKBUBAJICHTHI C IPUMEHEHUEM
IIEPEBOUECKUX TTPUEMOB.

CoueraeMOCTh KOMIIOHEHTOB TEPMHUHOJIOTUYECKUX COUYETaHUN BO3-
MOYXHa Ha OCHOBE IPaMMATHYECKUX M JICKCUKO-CEMaHTHUYECKUX MPU3HAKOB:
rpaMMaTUYECKU B aHTJIUHUCKOM SI3bIKE€ COUETAIOTCS UMEHA MpUIaraTelibHbIe C
MMEHaMU CYIIECTBUTEILHBIMU, UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE C UMEHAMU CYIIle-
CTBUTEJIbHBIMU, NMPUYACTUSI HACTOAIIETO U MPOIIEAIIETO BPEMEHU — C UMe-
HaMHM CYIIECTBUTEIHHBIMH, B PYCCKOM SI3bIKE€ UMEHA MIpujlaraTesibHbie COYeTa-
IOTCSl C UMEHAMHU CYIIECTBUTEILHBIMHU, UMEHA CYIIECTBUTEIILHBIC — C UMEHAMU
CYIIECTBUTEIbHBIMH; JIEKCUKO-CEMAHTUYECKU COUYETAHUE KOMIIOHEHTOB IpO-
HCXOJUT Ha OCHOBE HE MPOTUBOPEYAIINX JPYT APYTY CEM — MUHUMAJIBHO 3Ha-
YUMBIX €IMHUI] S3bIKA.

XapakTepHOil 0COOCHHOCTHIO COUETAHUS KOMIIOHEHTOB TEPMUHOJIOTHYE-
CKHMX COUYETAaHUU B aHTJIMICKOM SI3bIKE SBISICTCS OCCTIPETIOKHAS CBS3b B aT-
pUOYTHUBHBIX TPYMIaX, T.. IEMOYEK» CIIOB, HE CBSI3aHHBIX MEXIYy COOOMU
npeayioraMy, B KOTOPBIX OCHOBHBIM CJIOBOM SIBJISIETCSI OIpEAe/sieMOe CyIIle-
CTBUTEJILHOE, a ONPEACISIONIMMU U HAXOIAIIMMUCS B MPEMO3UIIUU TI0 OTHO-
IICHUIO K HEMY MOTYT OBITh CJIOBA Pa3HOM YacTepEeUHON MPUHAIEKHOCTH. B
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OCHOBE aTPHOYTUBHBIX TPYII JICKHUT MPUHIUT CBEPTHIBAHUS WH(OOpMAITUH,
YTO, CJIEIOBATEILHO, TPUBOAUT K SKOHOMUHU PEUEBBIX CPEACTB. TepMHHOIIO-
TUYECKUE COUYCTAHMS B aHTIIUICKOM SI3bIKE (DOPMUPYIOTCS 110 TOMY K€ MPHUH-
IIMITY, 9TO MO3BOJISET MAaKCUMAJIBHO CXKaTh, CBEPHYTHh IUTAH O3HAYAOIIECTO C
COXpaHEHHUEM TUIaHa o3Hayaemoro. Kpome Toro, TepMuH, Kak €IuHUIIA, BXO-
JS1TIIast B COCTaB TEPMHUHOJIOTUYECKOTO COUETAHUS, TI0 OTIPE/ICTICHUIO SBIISICTCS
CTHCIMAILHBIM CJIOBOM «HOMUHHUPYIOIUM TOHSITHE B TIPEICIBHO CXKATOM
Buae» [1, c. 182].

B pycckoM si3bIke CYIIECTBYIOT TEPMHUHOJIOTHIECKHIE COUeTaHUsI 00pa3o-
BaHHBIC MPEIJIOKHOW CBSI3bI0, COOTBETCTBEHHO KOJIMYECTBO KOMIIOHEHTOB
BXOJSIIIIAX B UX COCTAB MPEBHIIIAET KOJTHMYECTBO KOMIIOHEHTOB UX TEPEBOJI-
HBIX SKBUBAJICHTOB B AaHTJIMHCKOM S3BIKE.

[IpousBenena pangomHas BeiOopka u3 50 TEpMUHOB U TEPMUHOJIOTHUYE-
CKHX COYETaHHH CPephl XUMUUYCCKON (DU3UKH W3 AHTJIOS3BIYHBIX HAYIHBIX
nyOuKaIui n3narenbekoro goMa Elsevier [7, 8] Ha ocHOBe MPU3HAKOB Tep-
MHHOB, a TaK)Ke MapKepOB Havajla TS PMUHOJIOTHIECKUX COUETAHUH, OJTHOBPE-
MEHHO SIBJISIOIINUXCS aTPUOYTUBHBIMUA/UMEHHBIMU TPyIITIaMU. ATPpUOYTHBHBIC
TPYIIBI XapaKTEPU3YIOTCS OCCTIPEITIOKHON CBSI3bI0 KOMIIOHCHTOB; MPU3HA-
KaMH Hadaja ¥ 3aBEPIICHUS aTpUOyTHBHBIX/UIMEHHBIX TPYIII SBIISTFOTCS TIPE]I-
JIOTH, MECTOMMEHHUSI U MECTOIIOJIOKEHHUE B MPEIIOKEHUU (TIepe/] CKa3yeMbIM
U TOCJIE HETO, B COOTBETCTBUU CO CTPYKTYpOW aHTIIMHUCKOTO MPEIIOKESHUS
SVO, rue S — moanexariee, V — ckazyemoe, O — nononHenue) [5, c. 4].

BrlnonHeH nepeBoj TEPMUHOB M TEPMUHOJIOTMUECKUX COUETAHUN C aH-
[JIMMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUU C IOMOIIBIO MYJIBTUSI3bIYHOTO OHJIANH CIIOBAPS
Multitran. Beisieiiensr opdorpaduueckue BapuaTHbl: Gaussian function —
rayccoBa ¢pynkuus/pynkius ["aycca; Gaussian wavepacket — rayccos BosHO-
BOM makeT/BosiHOBOM nakeT ["aycca. Takke 0OHapyKEeHbI TEPMUHOJIOTHYECKUE
CoueTaHMsl, 00pa30BaHHBIC MPEIIOKHON CBA3BIO B PYCCKOM s3bIKe: time-re-
solved spectroscopy — cHekTpocKomus ¢ pa3pelieHueM BO BpeMeHu; Chirp
pulse — ummynbe ¢ TUHEHHON YacToTHOW Moayssiueit; spectral calculation —
pacyeT Mo CIEeKTPaabHON TeopruH. BEISIBIEHBI HEOJOTHYECKUE TEPMUHOJIOTH-
YECKHUE COUETaHUs, IIEPEBO] KOTOPBIX Ha PYCCKHUM S3BIK OBLT BBITOJTHEH C TIPHU-
MEHEHHEM KaJbKUPOBAHUS U TTOJICTAHOBOYHOTO MJIH OTIHCATEILHOTO TIEPEBO/I-
yeckoro mpuéma: strongly nucleophile hydrogen atom — cuibHBIH HyKITI€O-
GunsHBINA aTOM Bogoposa; strongly electrophile hydroxyl radicals — cunbHbIi
3JIEKTPOMUIIBHBIN THAPOKCHIBHBIN paaukai; adduct iSomers — aaayKTUBHbIC
u30Mepsl; pigment-protein complexes — MUTrMEHTHO-OETKOBBIA KOMILIEKC;
nonadiabatic dynamics — neaguabaruueckas quHamruka; honadiabatic transfer
— HeaauabaTudeckuii mepenoc; dynamic Stokes shift — quramMuueckuii cTokcos
caeur; Ultrafast protein solvation — cBepxObicTpast coapBaTaIs OCIKOB.
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KomnapaTuBHbBIl aHAJIN3 4aCTEPEYHON CTPYKTYpPbI TEPMUHOB U TEPMH-
HOJIOTUYECKUX COUYETaHUM chepbl XUMHUUECKON (DM3UKH B aHTIUICKOM H pyC-
CKOM SI3bIKaX MO3BOJIII BBISIBUTH CIAEAYIOIMHNE OCOOCHHOCTH TEPMUHOOOPA30-
BaHMUS.

B anrnmiickom si3bIke MpeoOnanarT cTpykTrypbl (cm. puc 1): Adj+N
(vibrational frequency) m N+N (electron density). CymMapHO KOJU4ECTBO
CTpyKTyp paBHO 15 m 11, cooTBeTcTBEHHO. MeHee pacnpoCcTpaHEHHBIMU
crpykrypamu seistores: N (5) isomerization, Adj+N+N (4) potential energy
surface, PII+N (2) hydrated electron, Adj+Adj+N (2) nonlinear optical signal.
OcTtanbHbIe YacTepeuHble CTPYKTYphl BcTpeuanuch eanHoKabl: N-N+N; N-N;
Adj-N+N; N-PII+N; N-PI+N; Adj+Adj-N+N; N-PII+N+N; Adv+N+Adj+N;
Adv+N+N+N; Adj-Adj+N.

Pucynok 1
CmpykmypHulil ananus mepmuHo8 u MepMuHOIO0ULEeCKUX Couemanuil cghepol
XUMUYECKOL ¢Z/L’>’I/IK1/I 6 AH2AULICKOM S3bIKE

m Adj+N (15) Adj-Adj+N (1) uN+N (11) m Adv+N+N+N (1)

m Adv+N+Adj+N (1) N-PI+N+N (1) EPII+N (2) N (5)

= Adj+Adj-N+N (1) m Adj+Adj+N (2) N-PI+N (1) Adj+N+N (4)
N-PII+N (1) Adj-N+N (1) N-N (1) N-N+N (1)

&

B pycckom si3pike Hanbosiee pacipoCcTpaHEHbl CTPYKTYPHI (CM. pHC. 2):
[Mpun+Cym (24) xknaccuueckuii npeden u Hpun+IIpun+Cy (6) koecepenmmuule
subpayuonHnvle Koiebanus. MeHee pacripoCTpaHEHHBIMU CTPYKTYpaMHU SIBIISI-
FOTCSI: Cynr+Cya (4), Cym (3), [Tpun-TTpun+Cym (2),
[Mpun+Ipuwn+Ipun+Cymr (2), [HpuwntIpun+Cym+Cyr (2). Enunuynsie ciny-
yau ynotpeodsenus yactepednsix cTpyktyp: [pun+Cymr; Hpunt+IIpun+Cyur;
Cym; Cym+Cymy; Ipun-Ipun+Cymr; Cym+H Ipun+Cyur; Cym+Cym+Cy;
[Mpun+Cym+Cym;  Hpun+IIpun+IIpun+Cym;  Hpun+Ipun+Cym+Cynr; a
TaKkKe CyurH Ipen+ITpun+Cyu; CymiH Ipen+Cym+Ipen+Cyu;
CyurH Ipen+Ipun+IIpun+Cymr.
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PucyHok 2
CmpykmypHulil ananus mepmuHo8 u mepMuHOI02ULECKUX Couemanuil cghepbl
XUMUYECKOU PUUKU 8 PYCCKOM S3blKe

B [Tpun+Cy (24) B Cymr+HIpen+Ipun+Cym (1) B [Tpun+Ipun+Cym+Cy (2)

B [Tpun+Ipun+Ipun+Cym (2) Cym+Cym (4) Hpun-Ipun+Ipun+Cym (1)
Mpun-+Ipun+Cym (6) Cym (3) Mpun-Mpun+Cy (2)
Cyur+Ipen+Cyur+Ipen+Cymr (1) Cym+Cymr+Cy (1) CyurHIpen+Ipur+Tpun+Cymr (1)
[Mpun+Cyur+Cym (1) Cyur+Ipun+Cymug (1)

—

TakuMm 00pa3oM, B aHIJIUKUCKOM S3BIKE IIPE00Iagal0T YacTepeyHbIe
ctpyktypsl Adj+N u N+N. HanmeHbIiee KOJIUYECTBO COCTABIISIOT TEPMUHO-
JIOTHYECKUE coYeTaHus ¢ yactepeunoi ctpykrypoit Adv+N-+Adj+N, Adj+Adj-
N+N, N-PII+N. TepMmuHOIOTHYECKUX COUYETAHUN OOpPA30BAHHBIX MPEIJIONK-
HOUM CBSI3bI0 HE BBISIBIIEHO. B pycckoM s3bike Mpeo0safaroT CTPYKTYPhI
[Tpun+Cym 51 [Mpun+Ipun+Cymr. Menee pacpoCTpaHEHBI:
Cyur+Cym+Cym, [Tpun+Cym+Cyi, a Takyke coueTaHusi o0pa3oBaHHbIE Oec-
MPEVIOKHOM CBA3BIO.

Crnennanuctsl chepbl XUMHUYECKOUN (PU3UKH aKTUBHO MOJIB3YIOTCS TEPMU-
HAMU 1 TEPMUHOJIOTUYECKUMH COUETAHUSIMU YKa3aHHOU chephl A1 Iepenadu
Y U3BJICYEHUS! UHPOPMALIMH, TPY OOMEHE ONBITOM C 3apyOEKHBIMU KOJJIE-
ramu, IMOCPEICTBOM aHTJIOSN3BIYHBIX HCTOYHUKOB. B CBSI3M ¢ 3THM BO3HHKAET
HEOOXOAMMOCTh MCCIICIOBAaHUS TEPMUHOOOPA30BaHMS B aHTJIMICKOM U PYC-
CKOM sI3bIKaX B YKa3aHHOU cdepe.
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Mobile Learning as a means to promote EFL acquisition

The article considers mobile learning as a technology-based tool to advance and sup-
port the English language acquisition among the university undergraduates. It is investigated
the advantages and disadvantages of incorporation of mobile learning in the course of study.
The widely-used mobiles apps have been reviewed. The questionnaire on the efficiency of
mobile learning has been developed.

Keywords: mobile learning; EFL acquisition; university undergraduates; mobile apps;
advantages and disadvantages of mobile apps.

Nowadays, mobile learning (ML) together with other communication
technology tools have become highly-valued and widely-spread among the in-
structors and learners of English. ML plays a fruitful role in today’s education
due to its portability and accessibility. Mobile devices are being increasingly
integrated in learners’ daily and academic life for the reason that life itself has
become rather dynamic. The topic under study has attracted much attention on
the part of the researches [1, 2, 4, 5], who investigated it from different per-
spectives: its implications in the education process, its impact on the emotional
state of the learners, the extent of addiction it results in, the level of progress it
provides. By definition, ML is «the exploitation of ubiquitous handheld tech-
nologies, together with wireless and mobile phone networks, to facilitate, sup-
port, enhance teaching and learning» [3]. We understand mobile learning as
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learning on the move with use of portable, wireless devices such as Pocket
PCs, cell phones, palmtop computing devices and similar handheld devices.
The idea of integration mobile apps in the course of EFL acquisition is relevant
and up-to-date. One of the reasons is the worldwide pandemic caused by
COVID-19. As a matter of fact, a lot of learners have had to switch from in-
class learning to e-learning (electronic learning). In addition, some of them
have faced the problem of how to spend their spare time in a more productive
way. As the Go Mobile Agency states, about 20 million people are using apps
for learning foreign languages. The target audience who unitizes mobile apps
for educational purposes is mainly tertiary students and schoolchildren, also
the second largest segment is the users aged 25-40 who can independently ac-
quire the skills needed, improve their language proficiency and are able to
make a payment.

To begin with, it is necessary to overview the advantages and disad-
vantages which ML has. As regards to the advantages, it worth mentioning that
mobility provides opportunity for EFL learners to continue their education on
the go. Mobile devices allow them to select the most appropriate course ac-
cording to their needs and make their training track more customized. As for
the pitfalls, which might emerge when using mobile apps, they can be divided
into two types: technical and social problems. Technical problems are condi-
tioned by the lack of the Internet access, excessive energy consumption of the
device and personal information security problems. Social problems include
affordability of technical tools for learning, difficulties with grading and as-
sessment, constant notifications and advertisement. To tackle the issues men-
tioned, it can be advised to use the apps which have been checked and recom-
mended by the groupmates or EFL instructors and the educational content may
be split into sections or units with use of the latest remote testing technologies
(proctoring).

The focus of this paper was also made on the implementation of ML for
the English language acquisition, so overview of seven mobile applications to
promote command of English has been given. The content and operational
ability of these mobile apps have been analyzed and tested (Table 1).
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Mobile apps overview

Table 1

Logotype Name of the app oS Skills and aspects Payment
of the language to required
be trained
Two minute Android Vocabulary Free
English
L d
Puzzle English | 10S/ Android Grammar/ Payment is
Vocabulary/ needed
Listening
n Duolingo IOS/ Android Vocabulary Free/
Payment is
duolingo needed
Speaky I0S/ Android Speaking Payment is
needed
Simpler I0S/ Android Grammar/ Free
Vocabulary
Busuu I0S/ Android Vocabulary/ Free/
Speaking Payment is
needed
\ J LingoDeer I0S/ Android Vocabulary Free/
Payment is
- needed

To discuss the research findings regarding the efficiency of mobile apps
in the course of EFL learning, the questionnaire was developed. The purpose
of the survey was to reveal the students’ opinion, experience and attitude to
mobile apps for advancing their command of English, so 46 students of one
public technical university were involved. It comprised several questions:

— Have you ever used any mobile apps for learning English?

— Do you know any of the apps mentioned: two minute English, puzzle
English Doulingo, Speaky, Simpler?

— Do you agree that ML is efficient method to learn English?

— Would you like to have mobile apps integrated in the course of study?
— What aspects of learning English are the most difficult for you to ac-

quire?
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According to the results of the survey, it was found out that about 56,5%
of the respondents used the mobile apps for learning the language. The follow-
ing mobile apps were familiar to 58,7% of students who participated in the
opinion poll: two minute English, puzzle English Doulingo, Speaky, Simpler.
About 70% of respondents answered that they consider ML to be an efficient
way to acquire the English language. 30% of students want to use mobile apps,
recommended by their EFL instructor, in the course of study. Finally, the most
difficult aspects of English mentioned by the students are presented in Figure
1.

Figure 1
The most difficult aspects of English

46 people

Reading

Writing

Listerning

Speaking

The results of the experiment confirmed that mobile apps are rather pop-
ular in the field of education and great amount of respondents confirmed their
experience in using mobile apps for academic purposes in order to promote the
English language acquisition. Nevertheless, only 30% of respondents would
like to apply mobile apps for learning English in the classroom. Based on the
results of the survey, the most effort and time-consuming aspects of language
learning are listening and speaking. It could be assumed that the students of
the public technical university need to train these aspects more intensively. In
this regard, Puzzle English and Speaky might work for this purpose best of all.
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Focusing on contracted forms in English:
language exposure and acquisition opportunities
(based on EFL course materials analysis)

The article focuses on English contractions, mainly contracted auxiliaries, used in the
English language. It is considered the types of contracted forms and their use in spoken and
written language. Some of the most common and uncommon contracted forms have been
listed in this article. The potential of course material, used in EFL setting in a public tech-
nical university, has been analyzed.

Keywords: English contractions; common and uncommon contractions; EFL course
materials; language exposure; language acquisition opportunities.

It goes without saying that contracted forms (known as short forms) have
been investigated rigorously from different perspectives by the researchers.
There are many studies devoted to contractions investigation with grammatical
or register-related focus, type of contractions and their use in spoken and writ-
ten language have been examined as well [2, p. 172], [3, p. 219], [5, p. 130].
By definition «contractions are a shortened form of a word formed by omitting
one or more letters which are most often replaced with an apostrophe» [7]. In
fact, an apostrophe is applied to point the place of the missing letters in written
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language. It is basically considered that contracted forms are typical features
of spoken, informal English. It worth mentioning that the more informal the
communication is, the more widely-used contracted forms are incorporated in
speech. U. Hiller suggested three main groups of contractions, they are: «aux-
iliary contractions, NOT-contractions and the imperative» [4, p. 195]. Auxil-
iary contractions can be demonstrated in the following examples (it’s from it
is; I'll from I shall, I will; you’re from you are and etc.); contractions with the
particle not can be illustrated as follows (don’t from do not; won’t from will
not; isn’t from is not and etc.) and the imperative (let’s from let us and etc.).
Additionally, the contracted forms can be grouped according to the style of
speech which they are used in, namely formal English (we’ll from we will;
she’d from she would; isn’t from is not) and informal English (gonna from
going to; kinda from kind of; gotta from got to).

There exists the opinion stated by A.E. Skaterenko [6, p.787] that the
use of shortened forms, mainly in correspondence, occurs for the following
reasons: a writer doesn’t want to make any effort (about 66%), the writer wants
to save time (about 14%) and occasionally (about 20% of all cases).

The focus of the current study is to overview some of the most common
and rarely-used contractions in the English language and to analyze the English
textbooks, used in public technical university in the EFL setting (fall semester,
sophomores), in order to figure out whether the course material contains the
most common or less common contracted forms. It can be assumed that the
learners might run into difficulties when they encounter contracted case in the
course material. Such situation could occur for the reason that some of the
cases cannot be known to a learner, as shortened forms sometimes do not really
look like the original words. The most widely-used English contractions (se-
lected randomly) are presented in Table 1 together with their frequency ac-
cording to data of the world’s most frequently used online corpora the iWeb
which is about 14 billion words in size. The iWeb is known to be bigger than
COCA (Corpus of Contemporary American English) and BNC (British Na-
tional Corpus) in more than 25 and 14 times correspondingly.

Table 1
Some of the most common English contractions and their frequency
Full form Contracted form | Frequency | Context example
I am I'm 6318165 # I’m lost here
You are You're 4275072 # you’re not alone in this world
Cannot Can’t 2946717 # but no, it can’t be
Did not Didn’t 2854914 # we actually didn’t have time for that
We are We’re 1935185 # we 're always learning
Will not Won’t 1604181 # but you won't be learning from just
anyone
Have not Haven’t 835010 # but we haven't got halfway
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As it is illustrated in the table, the contracted forms are widely-used in-
deed and their frequency hits confirms it. Despite the use of shortened forms
in informal, spoken language one should keep in mind that their use in aca-
demic discourse is not appropriate. In compliance with A Short Guide to Aca-
demic Writing Style published on the website of Duke University it is recom-
mended «to omit contractions and spell the words out completely for example,
do not versus don’t» [1]. However, it is supposed that the additional quantita-
tive analysis of the corpus of academic papers is needed to receive valid data
on the use of contractions in the academic papers.

Together with common contractions, there exist contractions in the Eng-
lish language which are not widespread much. They are basically used in
songs, TV shows, radio programs, dialects and etc. (Table 2).

Table 2
Less common English contractions and their frequency
Full form Contracted form Frequency
Who would Where is Where’s 32822
Who would Who’d 32105
What would What’d 2459
What are What’re 1544
Would not have Wouldn’t’ve 71
I would not have I’dn’t’ve 16
Will not have won't've 14

As it has been demonstrated in Table 2, some of the English contractions
occur rarely as their frequency numbers are not so high in comparison with
those presented in Table 1. As regards to the textbook used for the second-year
students in the fall semester in the EFL classroom, it comprises a lot of cases
of contracted forms, among them the most common are: I’m (25 hits), won’t
(12 hits), we’re (13 hits), you’re (11), can’t (12), didn’t (8), haven’t (9). A for
the less common shortened forms they have not been found in the course book.
However, in spite of the fact that this class of contractions is a typical feature
of informal English and used in songs, TV shows, radio programs it is recom-
mended to include texts of various contractions types as the learners use di-
verse resources to acquire the language and some of the contractions might not
be recognized.

To sum up, no matter what kind of contracted forms is considered to be
common or uncommon, the idea behind is that they all significantly important
for learning the language because they make speech more lively, native and
diverse. In order to help students be more involved in the learning process and
raise their motivation towards contracted forms acquisition it is advisable to
incorporate songs, TV shows, radio programs and social network blogs, live
communication in the course of study.
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IlepeBoa 3a4MHOB KAK OCHOBHOI'O CTPYKTYPHOI'O 3JIEMEHTa CKa30K

CrokeTbl CKa30K UMEIOT OnpeieEHHbIE OCOOEHHOCTH U XapaKTePUCTUKHU, KOTOPbIE
He00X0JIMMO YUUTHIBATh MU MepeBojie. BaskHo MprUHUMAaTh BO BHUMAaHUE HE TOJIBKO HallM-
OHaJIbHbIE YEPThl CKA3KH, HO U €€ KaHpOoBYI0 cnenuduky. OZHUM U3 BaXKHEUIINX CTPYK-
TYPHBIX 3JIEMEHTOB CKa3KH fBJIsETCS 3aunH. /[l 3aunHa XapakTepHsbl crienuaibHbie Gop-
MYJIbl, KOTOPBIE CIEAYET YUUTHIBATh U COXPAHATH IIPU NEPEBOJE.

KitoueBble ciioBa: 3a4nH CKa3KHU; TUITBI MHULIUAIBHBIX (OPMYJI; TPAAUIIMOHHBIE S3bI-
KOBbIE (POPMYJIBI; IEPEBO/T; CIOKET CKa3KU; CTPYKTYpa 3a4nHa.

[IpousBeseHrss TakuX >KaHPOB, KaK CKa3KH, OBUIMHBI, KaK MpPaBUIIO,
UMEIOT YCTOSIBUIYIOCSI CJIOBECHYIO (OPMYITY, XapakTepHOE Havaio — 3a4uH. B
CJIOBape JUTEPATypPOBEAUYECKUX TEPMUHOB 3a4MH OMNMCAaH KaK «HAyalo
MIPOU3BEICHUSI PYCCKOTO HAPOIHOTO JIMTEPATYPHOTO TBOPUYECTBA — OBLIUHBI,
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cka3ku [4]. B onucanuu 3aurHa 1uTepaTypHas SHIUKIIONEINS YKa3bIBaeT Ha
HAJIMYUE OMPEICIEHHON TPaauIIMOHHON (OPMYIIbI, KOTOpasl TaK WM WHAYe
CBsI3aHA C JAJIbHEHIINM moBecTBOBaHHEM [2]. IMEHHO CBsI3b C CIOKETOM Xa-
pakTepHa JJI 3a4UHOB. SIBIISASICh OJJHON U3 OCHOBHBIX KOMIIO3UI[MOHHBIX €/1H-
HUL CKa30YHOT'0 CIO’KETa, 3a4MH 3apaHee 3HAKOMHUT YUTATEIS C IEPCOHAKAMH,
00CTOSATENBCTBAMHA BPEMEHH U MECTA, O KOTOPBIX B JAJbHEUILIEM MTOBECTBY-
€Tcs B CKa3kax. Takou Touku 3peHus npuaepxusaetca v B. . [Ipomr, coBet-
ckuii pusnosnor, honabkaopuct. OH MOJUEPKUBAET, YTO UMEHHO B 3aUMHE YUTA-
TEIW 3HAKOMSTCSA C TEePOSMH, MOJIY4aroT MHPOPMALMIO O BPEMEHHO — IPO-
CTPAHCTBEHHBIX XapaKTePUCTUKAX CIOXKETa CKa3kH [3, ¢. 26].

B kxadectBe GyHKIIMOHATBHOM OCOOCHHOCTH 3a4MHOB SIBJISIETCS ITOMEIIIe-
HUE YUTATENsI B BOJIIEOHBI MUpP CKa3KU, SMOIMOHAIBHO TOTOBUTCS K BOC-
MpUATHUIO €€ coaepkanusl. Takum 00pa3oM, MOKHO TOBOPUTH 00 yCTaHOBIIE-
HUU KOHTAKTa C YATATEIISIMHU.

H. M. T'epacumoBa B cBoeit padbote «DopMysbl pycckoil BOIIICOHOM
CKa3KW» BBIACIIAET cleayromue (popmMyibl 3a4NHOB:

1. CaMbIM pacripoCTpaHEHHBIM TUIIOM UHUIIUAIBHBIX (DOPMYIT SIBISIOTCS
(opMyna CylecTBOBaHMS TepoeB. 3ajada Takux (GOpMys 3aKIIOYAeTCs BO
BBEJICHUU NEepUPEPUINHBIX TEUCTBYIOIIUX JHI] B CKa3Ky. BOJIBITMHCTBO TaKuX
(dbopMys1 0OOBIYHO HAYMHAETCS CO CIIOB <OKUIU — OBUIHY, <OKUJI ce0e» U Tak Jia-
nee. 3a4acTyro TaKKe YKa3bIBAETCSl COLMAIIbHBIN CTAaTyC TEPOEB.

2. @opMyJIbl HATUYMS WK OTCYTCTBHUS. 37I€Ch p€Ub MOXKET UJITH O HAJIU-
YU WIK OTCYTCTBUU JICHET, JETEH, )KEHBI: «ObLJIO Y Iapsi TPU ChIHAY, «y Laps
He ObuIo JeTeit». B 0CHOBHOM, 3T (hOpMYJIbI CIIyKaT HEKUM CBSI3YIOITUM CO
CKa30YHBbIM JIEHCTBUEM 3BEHOM M TE€CHO CBSI3aHbI ¢ POPMYIION BBEACHUS UITU
CYILIECTBOBAHMS T'€POEB.

3. Nannmanenas ¢popmyna Bpemern. Takue GopmMysl JOBOIBHO PENKO
MOHO BCTPETUTh B PYCCKHX CKa3zkax. BBOASTCS OHM cienyromumu 000po-
TaMU: «B JaBHEE BPEMS», «JABHBIM — TABHO.

4. ®opmyiibl IpoCcTpaHCcTBa Wi Tonorpaduueckue Gopmysibl. OcOOEHHO
4acTO MO>KHO BCTPETUTh TAKUE MPOCTPAHCTBEHHBIE (POPMYJIbI, KaK «B HEKOTO-
POM LIapCTBE, B HEKOTOPOM TocyaapcTBey». [ naBHas QyHKIMS 3aKIr04aeTcs B
OTO/IBUTaHUU JICUCTBUA B KaKO€ — JINOO HEONpeAeIEHHOE MECTO.

5. @opmynia HEAOCTOBEPHOCTH. TakoW THUI MOKHO BCTPETUTH JOCTa-
TO4YHO peniko. Hanmpumep, «B HEKOTOpOM 1IapCTBE, UMEHHO B TOM, B KOTOPOM
MBI )KHBEM, Ha IJIaJIKOM MeCTe, Kak Ha OOpOHE, YU 3HAMEHHUTHIN KyTelr...» [1,
c. 21].

®opMmynbl 3a4nHOB, mnpenacrtasieHHbie H. M. I'epacumoBoi, MOXHO
BCTPETUTH U B JTMHTBODOIBKIOPUCTHUKE.

CrnenmyeT OTMETHUTD, UTO B OJTHOM CJTydae 3a4MH MOXKET ObITh HEOOJIbIIUM
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no 00bEMY, HO JOCTaTOYHO COJAEPKATEIBHBIM MO CYIIECTBY. B mpyrom ciy-
yae, 3a4MH MOXET 3aHUMATh LENbIi a03all U SBIATHCA UEIbIM MUHH CIO)KETOM
CKa3KH.

JUIsl COMOCTaBUTENBHOTO aHAM3a HAYAJIBbHBIX (OPMYHI ObLIM B3SATHI 28
HEMELIKUX JUTEPATyPHBIX CKa30K OpaTbeB ['pUMM M UX NEpeBOJ HA PYCCKUX
A3bIK. bBUIM MpoaHamM3upOBaHbl 3a4MHBl HEMELKUX CKa30K HAa HAJIU4HUE ClIe-
OYIOMKX (GOpMYIT: HEJOCTOBEPHOCTH, IPOCTPAHCTBA, BPEMEHU, HAIMYHUS WIIN
OTCYTCTBUS, (POpMyJia CyIIeCTBOBaHUS T€POEB.

B Tabnuiie mpuBeIeHO KOJIMYECTBEHHOE COOTHOIICHHE 3aUUHOB B 3aBU-
CUMOCTHU OT HaJIMYHs TOH WX MHOM MHUIMAIBHOM (hopmyiibl. JlaHHbBIE 1O Ya-
CTOTHOCTH UCIIOJIb30BaHUS 3a4MHOB 110 TUIIaM MpecTaBieHbl B Tabnuie 1.

Ta6nuna 1
YacmomHocmb UCNONb308AHUS 3AYUHO8 NO MUNAM
THUN 3a4MHA KOJINYECTBO
(dhopmyra CylecTBOBaHUS T€POEB 14

(dhopMyITa HaJTUIHS U OTCYTCTBUS
WHUIMATBHAs popMyria BpeMeHH
dbopmyna mpocTpaHCTBa
(dbopMysa HEJOCTOBEPHOCTH

OIN|W|©

B pesynbrate aHanuza Gopmysn 3a4MHOB 3THUX CKa30K MbI BUIMM, 4YTO
00JIbIlIEE KOJIMYECTBO 3aUMHOB — 3a4UHBI ¢ (hopmyioi cymectBoBanus (50%).
3areMm clieayroT 3a4uHbI ¢ opMynamMu Hamuuus uiu orcytctBus (32%). Tpe-
Th€ MECTO 3aHMMAIOT WHULIMANBHBIE (opmyibl BpemeHu (11%). Dopmyibl
MIPOCTPAHCTBA 3aHUMAIOT OKOJI0 7% OT Bcero konuvectBa. @opmMyna HEAOCTO-
BEPHOCTHU HE BCTPEYAIACh HU pa3y HU B OJHOU U3 28 CKa30K.

Crnenyer mog4epKHYTh, UTO MPHU MEPEBOJAE JUTEPATYPHBIX CKA30K Clie-
IyeT COXPaHATh OPMYJIbI 3aYNHOB U IEPEBOJIUTH UX, ONMUPASICh HA HEMELIKO-
A3BIYHBIN BapuaHT. Tak, Mpu nepeBo/ie HEMEIKUX 3aUUHOB ¢ POPMYIIAMHU CY-
IIECTBOBAHMS T€POEB, BCTpeuaeTcs BeIpakeHue es lebte einmal, kotopoe me-
pelaeTcs Ha PYCCKUM S3bIK COOTBETCTBYIOLIECH TPAAULIUOHHOW KOHCTPYK-
uei-opmyson “xuiaa-osita/xun-0bu1’. ES lebte einmal eine alte Kanigin...
[6]. DTa KOHCTpPYKIHS MOXKET OBITh PACCMOTPEHA KaK CBOCTO POJia CTUIIUCTH-
YECKOE CPEJICTBO AJI BBIACIECHUS IEUCTBUS MOJIEXKAILETO.

ES — 510 6e3nnuHOe MecToMMEHHe, Yy KOTOPOro HET SKBUBAJICHTA B pyC-
CKOM s3bIKe. B TaHHOM cily4ae 3TO MECTOMMEHHE BBITOJIHACT (PYHKIINIO BBO-
HOTO CJIOBA, TEM CaMbIM 00ECIIEYNBAasi IJIarojly BTOPOE MECTO B MPEIIOKEHUU
[5,c. 118].

Tak>ke MOXHO BCTPETUTH KOHCTPYKIMIO €S War, KOTOpasi aHaJIOTUYHO I1e-
penaéTcs TpaJuMOHHOM SI3bIKOBOM (hOpMyION “KUIH-ObLIN .
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B Hemenkoil cka3ke B 3a4MHE CEMaHTUKA CYIIeCTBOBaHUS (OBITHIHHOCTH)
U KuTHs ((akTa IpOoBEACHUS )KU3HU) PACHICTUIEHO HA OTAEIbHbIE KOHCTPYK-
M1, @ B PYCCKOM SI3bIKE 3Ta CEMAaHTHKA (“)KUTh U OBITH’ ) BBICTYIIAET B €AMHON
SI3BIKOBOM (pOpPMYJIe, M He 3aBUCUMO OT BRIOOPA HEMEIIKOTO TJiarosa es lebte. ..
VS. €S War..., Ha pPyCCKUM SI3bIK MepenaéTcs BhIPaKCHUEM KUI-ObLT / Kuia-
ObLa’.

[To pe3ynbTaTam BBIOOPKH 55 3a4MHOB HEMELKUX CKA30K ObUIM BbISIB-
JICHBI CIEAYIOIINE MOJEIN UX TOCTPOCHUSI:

—es lebte ...

— Substantiv+ lebte ...

—eswar...

—das war ...

JlaHHBIE TI0O YaCTOTHOCTH YMOTPEOICHUS 3TUX TPATUIMOHHBIX (HOpMYIT
npeacTaBieHsl B Tabnuie 2.

Tabmura 2
IJacmonmocmb UCNOJIb30BAHUA 3AHYUHOB

CTPYKTypa 3a4nHa KOJINYECTBO
es war 49
Substantiv+ lebte 4
es lebte 1
das war 1
Bcero 55

JlanHbIe TaOJIUIIBI TTO3BOJIAIOT 3aMETHTh HAaM0O0JIee YaCcTOE YIIOTPEOJICHHE
KOHCTPYKIIMM €S War B 3aunHax: 49 cimydaeB U3 55, 4TO COCTaBIISIET OKOJIO
89%. BTopoii 1o yacToTe NCIOIb30BaHUS IBIsAETCS KOHCTpYKIMs Substantiv+
lebte. DtoT BapuanT BcTpeuaetcs auiib B 4 cinydasx (7,3%). PaBHoe konmue-
CTBO TPOIICHTOB MMOKA3bIBAET YAaCTOTHOCTh YHOTPEOICHHS CICIYIONUX KOH-
cTpykuuii: es lebte u das war — 1,8%.

HTak, B HEMEIKOM SI3bIKE CYIIECTBYET HECKOJIbKO BAPUAHTOB, KOTOPHIC
COOTBETCTBYIOT KOHCTPYKIIUU “XKua-0ObLIa/ SKUIT-ObLT es war,
Substantiv+lebte, es lebte, das war. I[Tpu 3ToM caMbIM 4acTO BCTPEUYAIOIIUMCS
BapUAHTOM SIBJISICTCS KOHCTPYKITUS €S war.

B 3axmtouenue ciiemyeT cka3zarh, 4TO MPU MEPEBOJIC 3aUMHA, KaK OJTHOU
13 HEOTHEMJIEMBIX XapaKTEPUCTUK CKA30YHOTO KaHpa, HEOOXOIUMO COXpa-
HATH Ty WJIA UHYIO HHUIHAIBHYIO (DOPMYITY C IEIhI0 TOATOTOBKH YUTATEINS K
MOTPYKEHHIO B CKa30YHBIN MUP CKa3KH.
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A.FO. Kum, E.B. ZKumkoesa
Hayuonanvuuiii uccnedosamenvcxuii
Tomcxkuii 2ocyoapcmeer bl YHUBEpCUmMem

TikTok kak cpeacTBo 00y4eHNsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY

Cratbs mocBsIeHa mpobieMe UCIOIb30BaHUS COIHaIbHOM ceTH TIKTOK Ha 3aHATHSAX
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa B cpefHel mikose. B pabote 000CHOBBIBAETCS BHIOOP JIAaHHOW COIU-
aIIbHON CeTH, pacCMaTPHUBAIOTCS €€ MPEUMYIECTBA U HEIOCTATKH, a TaKXKe MPHUBOJATCS
MIPUMEPHI YIIPAXKHEHHH, pa3pab0TaHHBIX Ha OCHOBE 3TOTO cepBHca. Llenb craThu 3akimoya-
eTcs B u3yueHun Bo3MoskHocTel TIKTOK, kak cpencTBa 00ydeHus..

KiroueBbie crnoBa: nokonenue Z, TiKTOK; ypoku MHOCTpaHHOTO SI3bIKA; KOMILIEKC
yIpaXHEHUH; Kinaccuukaius ynpaKxHeH!; ayTeHTHUHbIE BUJI€OMaTEepHAIbI.

Ha ceroausimnuii eHb 3a MapTaMu B MIKOJIaX B a0OCOJFOTHOM OOJIBIITNH-
CTBE CHUIAT MPEACTABUTEIIM HOBOTO YHUKAJIBHOTO IMTOKOJICHUS — TIOKOJICHUS Z.
DTO IeTH, POUBIIHECS Y )KUBYIIHE B IUPPOBOI Cperie, I KOTOPBIX «TEXHO-
noruu OyAyIIeroy» SBISIOTCS He 60s1ee 4eM 0OBIKHOBEHHOM pealibHOCThI0. MH-
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TEPHET OKa3bIBACT peIIaroliee BIMSHUE Ha UX Pa3BUTHE U JIMIHOCTHOE (Hop-
MHUpPOBaHUE; OOIIEHNE CO CBEPCTHUKAMH M OOyUEHHE CTAaHOBATCS BCE Oojee
TexHoreHHbIMU [3]. CeroHs BeICKa3bIBacTCSI MHEHUE O TOM, 94TO paboTa ¢ co-
[IUAJTLHBIMH CETSIMH B TIPOIecce 00YUSHUSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOJKET CITO-
coOCTBOBaTh HE TOJHKO YCHUJIICHHIO MOTHBAIIMOHHOTO KOMIIOHEHTA B YUCHUH,
HO W YJy4IICHUIO KadecTBa oOpa3oBaHUs B IEJIOM. MBI mpesmoiaraeM, 9To
COIMAJIbHBIE CETH MOKHO paccMaTpuBaTh Kak 3 (HEKTUBHOE CPEJICTBO 00yUe-
Hus 21 Beka W MPeanpUHSUIM MOMNBITKY pas3riseTh U MPOAEMOHCTPUPOBATH
00pa3oBaTeNIbHBIA MOTEHIMA COIMANIBHBIX CeTel Ha mpumepe pecypca Tik-
Tok, aist Toro, uToObI 0OeceunTh Hanbdoee 3PPHEKTUBHOE COTPYIHUYCSCTBO C
HOBBIM ITOKOJICHUEM.

Llenb maHHOM paboOThI — M3y4eHUe Bo3moxkHocTel TIKTOK, kak cpencTsa
00yUeHHUsI yJaluxcs MoKojaeHus Z.

3amaun:

— 000CHOBaTh BEIOOP UMEHHO 3TOM COIl. CETH;

— IPOaHAJTN3UPOBATH KOHTEHT;

— pa3pabotaTh psj ynpaxneHuit Ha ocHose TIKTOK;

— OMPENEINTh, MOXKHO JIM BHEIPUTH JaHHBIA WHTEPHET-PECypc B yueo-
HBIW MpOLIECC.

ABTOpamu BbIIBUTAETCS cienyromas runore3a: TIKTOK Ha ypokax nHO-
CTPAHHOTO $3bIKa SABJISETCS A(PPEKTUBHBIM JAUIAKTUYECKUM CPEJICTBOM B
YCIIOBUSX COBPEMEHHOTO 00pa30BaHU.

OO0bexT — conmanbHas ceTh TukToK.

[Mpeamer —TIKTOK kak cpecTBO 00OYUYCHHSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Bormpoc 00 ucnosb30BaHMM MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI B 00pa3oBa-
TEJIIBHOM TI0JIC YKE 3aTparuBajics, OJHAKO TaKas collMalibHas ceTh Kak T1KTok
paHee HE paccMaTpuBaliach Kak CpeacTBO 00ydeHUs. COOTBETCTBEHHO PSiJT
y4eOHBIX YIpaKHEHHH, pa3paOd0TaHHbI HAMU Ha 0a3e ATOW MHTEepHET-IIaT-
(GbopMBbI, HE UMEET aHAJIOTOB.

HaGnronenus 3a MKOJIBPHUKAMH CPEAHETO 3BEHA MMOKA3aM, YTO Ha JTaH-
HbIE MOMEHT HauOOJbIIEH MOMYISIPHOCTBIO CPEAM MPEACTaBUTENCH TaHHOU
BO3PACTHOM KaTeropuu nojn3yercs uHtepHet miardopma TikTok. C.M. bosn-
JApEeHKO mucaia: «3HaHus, YCBOCHHBIE 0€3 MHTepeca, HE OKpaIleHHbIE CO0-
CTBEHHBIMU TOJIOKUTEIHHBIMI OTHOIICHUSIMU, HE CTAHOBSITCSI aKTUBHBIM J10-
CTOsSTHUEM YesioBekay [1, ¢. 2]. Y3 aToro cieayer BIOIHE 3aKOHOMEPHBIH BbI-
BOJ: TeJjaroraM HEOOXOJUMO CUUTAThCS C MHTEpPECaMU U MPEINOYTCHHUSIMU
y4eHHUKOB. MHTErpanuss UIMEHHO 3TOM COLMAJIBHOM CETHM CTAHET BHEIIHUM
TOJIYKOM JIJISl 3aIlyCKa MOTHBAIIUU y ITIEJIEBOM TPYIINbI, a TAaKXKe MPOU3BENET
3¢ (PEeKT HEOKUTAHHOCTH, MOCKOJBKY IIKOJIHHUKHA TMPHUBBIKIN K CKEITHYC-
CKOMY M HETATUBHOMY OTHOIICHHUIO B3POCIIBIX K 3TOMY CEPBUCY.
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B pe3ynbrare u3ydeHus npeajiaraeMoro KOHT€HTa, Mbl ONPEIETUIN 10-
JIOXKUTEIIBHBIC CTOPOHBI UcToNb3oBaHus T1KTOK:

— HaJIMYME€ HOCUTEJIEH LEJIEBOTO S3bIKA;

— BO3PACTHOW U CTATyCHBIA KOHTPACT MOJIb30BATENEH;

— HAJIMYWE BUJICO Pa3HBIX )KaHPOB U (hOPMATOB;

— JUTUTENIBHOCTH POJUKOB OT 15 cexkyH u OoJiee;

— HaJIMYMe KaK pa3BIEKATEIbHOTO, TaK U 00pa30BaTEIbHOTO KOHTEHTA;

— LEH3YpPHbIE OTPAaHUYCHHS.

OnHako, HECMOTPS Ha LIEH3YPHBIE OTPAHUYECHHUS, UMEIOTCSI POJIMKU He-
IPUEMIIEMOTO COAEPKAHUS

Pe3ynbTaThl HEOOIBIIOTO aHaIKM3a MO3BOJISIOT 3aKII0YUTh, YTO, paboTas
¢ TikTok yuuTesnto npuaercsi MOTPaTUTh BPEMs Ha IMOMCK aJeKBAaTHOTO U COOT-
BETCTBYIOILIETO BO3PACTY YUEHUKOB MaTepHalia.

JI71s1 TOro 4To0BI 10Ka3aTh WM OMPOBEPTHYThH BBIIBUHYTYIO HAMH THIIO-
TE3y 0 BO3MOXKHOCTH ajanTaruu cetu T11KTOK mon ydeOHbIe 1enu aBTopamu
ObLIa IPEeANPUHSATA MOMbITKA pa3paboTaTh psijl yIpaxHeHUM Ha 06a3e JaHHOM
1aT(GOPMBI.

B oTeuecTBEHHOM METOIMYECKON HAYKE YIIPAKHEHUS TIOIPA3ACIISIIOTCS B
3aBUCUMOCTH OT TOT'0, HAIIPaBJIEHBI I OHU Ha Pa3BUTHUE SA3bIKOBBIX HABBIKOB,
peueBBIX WU pedeBoil nestenbHocTH [2, ¢. 104]. W.B. PaxmaHOB aenut
yIpaXHEHUs Ha s3bIkoBble U peueBbie; E.M. IlaccoB Ha yCIOBHO pedeBbIi€ U
uctuHHO peuebie; C.D. [IIaTHiIOB Ha A3bIKOBBIC, MPEIPEUYEBHIE U PEUECBBIE.
Mps1 opueHTHpOBaIMCh Ha Kiaccudukaiuu, npemaioxeHnyo M.B. Paxmano-
BbIM U E.N. [TaccoBbIM. fI3bIKOBBIE yIpa)KHEHUSI HAIIPABJIEHbI HA IEPBUYHOE
OBJIAJICHUE HABBIKAMU TOJIb30BAHUS SI3bIKOBBIMU SBJICHUSIMHU U «CTIOCOOHBI 110~
MOYb O0CO3HaHHIO GopmbD» [3, C. 367]. PeueBbie ynpakHEHHS HallEJICHBI Ha
pa3BUTHE U aBTOMATHU3AIMIO PEUYEBBIX YMEHHUM B paMKax yuyeOHOW WJIU ecTe-
CTBEHHOM KOMMYHUKAIIUU. SI3BIKOBBIE M PEUEBBIC YNPAXKHEHUS HAXOMSTCS B
MpsSIMON 3aBUCUMOCTH JPYT OT JApyra, MO3TOMY JOJKHBI PEaTM30BBIBATHCS
KOMILJIEKCHO.

Janee 115t 03HAKOMIICHHSI IPEIIAraeTcs 0 OAHOMY MPUMEPY A3BIKOBBIX
Y TIOJYIMHHO PEUYEBBIX YIPAKHEHUH.

SI3BIKOBBIE YIIPAXKHEHUS:

Tema: Past simple, negative

CocraBbTe npeaoxenus B past simple, positive u3 g1aHHBIX CIIOB.

Example:  The girl in red/ notice/ the boy.

The girl in red noticed the boy.

[TocmoTtpute Buneo. CpaBuute yrBepkaeHus B EX.1 ¢ Buneo. HeBephsie
HCIIPaBbTE.

Example:  The girl noticed the boy — The girl didn’t notice the boy
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PeueBrie ynpaxHeHuUs:

Tema: Education

Oran 1. O0cynurte kakue 6 CTpaH Ha Ball B3[JIAJ 3aHUMAIOT JIUTUPYIO-
IIH€ MMO3UIIUU B PEUTHUHTE CaMBIX «00pa30BaHHBIX» CTPaH.

Oran 2. [TocmoTpuTe BUAEO Npo TOI 6 caMbIX 00pa30BaHHBIX CTpaH. BbI-
MUIIATE CTPAHbI U MECTa, KOTOPbIE OHU 3aHUMAIOT.

Oran 3. Ilogymaiite 1 00CynuTe Kakue MOTYT ObITh MPUYHMHBI, TOUEMY
Balllell CTpaHbl B 3TOM criicke HeT. OOCyIuTe Kak HCIPAaBUTh MTPOOJIEMBI U BbI-
Bectu Poccuto Ha muaupyroue no3uiuu. OgopMure Bali Ujaeu B BUIEC MEH-
TaJdbHOM KapThl ¥ MPE3EHTYNUTE KIIaccy.

MBI NpUIIIH K BBIBOAY, YTO B pabOTe C IaHHOM COIMAIbHON CEThIO pac-
KPBIBAIOTCS IPAKTUYECKU BCE acleKThl 00yueHust M, koTopbie BBIACISIOTCS
B OTCUYECTBCHHOM MeToauke [4, c. 12], a uMeHHO:

— Y4eOHbII NPAKTUYECKUN aCIEKT:

Hcnonb3oBanue B poriecce oOydenus M motennnana TiKTOK mo3Bonut
YYaIIAMCsI OBJIAJIETh KaK PEIENITUBHBIMHE, TaK M MPOTYKTHBHBIMH BHUIAMH Pe-
YEeBOM ACSITEIFHOCTH TTOCPEICTBOM TE€X TEXHOJOTHI, KOTOPBIC aKTyalbHBI IS
WX TTOKOJICHUSI.

— BocniurarenbHbIN aCHEKT:

[IpocMOTp BHIICOKIIUIIOB, B KOTOPBIX MOJHUMAIOTCS TJIOOAJIBHBIE U JTUC-
KyCCHOHHBIE BOIPOCHI U TIOCTIeAyIoIasi padboTa ¢ 3TUMHU BHJIE0 HAIIpaBJICHA HA
pPa3BUTHE HE TOJIBKO JIMHTBUCTUYECKHUX, HO U TUYHOCTHBIX KOMITETCHIIUM.

— O6pa3oBaTeNIbHBIN ACTICKT:

CornacHo E.H. ConoBoBOM JaHHBIM acHeKT MNpenosjaraeT OCBOCHHE
JUHTBUCTUYECKUX, COIMOJIMHTBUCTUUECKUX U COIIMOKYJIBTYPHBIX KOMIIETCH-
Ui, KOTOpbIe ycremHo hopmupyrotcs mpu padore ¢ TiIKTok.

— Pa3BuBaromumii acrexr:

B Buay Toro, 9To BHAEO, UCIIONb3yEeMbIE Ha YPOKE, CHATHI HOCHTEISIMU
A3BIKA, Y YYAIIUXCS TOSABISETCS BO3MOXKHOCTh YBHUJIETh )KMBOMU SI3BIK B JICH-
CTBUH, IPOBECTH MapalJIeNId MEXKY POAHBIM U MHOCTPAHHBIM SI3BIKAMH; BbI-
COKasi CKOPOCTh pe4H B BUJIEO M TPaMOTHAas OpraHU3aIusi paboThl C HUMHU T03-
BOJIUT Pa3BUTh UYBCTBO SA3bIKA U S3BIKOBYIO HHTYHUIIUIO, @ TAK)KE TAKHUE YEPTHI
XapakTepa, Kak CHuiia BOJIU, 11eJIeyCTPEMIIEHHOCTh, YBEPEHHOCTh B ce0e U JIp.

CremoBateabHO, MbI Pe3FOMHpYeM, 4TO moTeHmnuan TiIKTOK MoHO mpo-
OYKTHBHO KCIIOJIb30BaTh B MpoIlecce 00yUeHHUs] MHOCTaPHHOMY SI3bIKY OJaro-
Japs ero pasHooOpa3HbIM BO3MOXKHOCTSIM. B xone pa3paboTku ynpaxHeHUN
aBTOPBI MIPUIILTN K BBIBOJIaM, YTO OJJHO MHHYTHOE BUJICO SBJISIETCS HECKOHYA-
€MBIM PECYPCOM JJIsl Pa3IMYHBIX METOANYECKUX Pa3padOTOK, HAIIETIEHHBIX HE
TOJILKO Ha paboTy HaJ S3BIKOBHIMH HaBBIKAMH, HO ¥ Ha (HOPMHUpPOBAHHE KPH-
TUYECKOTO MBIIIJICHHUSI U HEOOXOUMBIX IIEHHOCTHO-CMBICIIOBBIX YCTAaHOBOK.

50



Jlurepartypa

1. bounapenko C.M. Ypok tBopuecTBO yunreis. M.: 3nanue, 1974. 64 c.

2. bum NLJI. Teopus u npaktuka 00y4eHUs HEMEIIKOMY SI3bIKY B CpEIHEH
mkose. [Ipodmemsr u nepcnektusbl. M.: [Ipocsemienne, 1988. 248 c.

3. ITaccos E.N., Ky3oBneBa H.E. OcHOBbI KOMMYyHUKAaTUBHOW TEOPHH U
TEXHOJIOTHUH MHOS3BIYHOTO 00PAa30BaHMs: METOAMUYECKOE TTocoOue AJis Mpero-
JaBaTesiel PycCcKoro si3blka Kak MHOCTpaHHoro. M.: Pycckuii sa3sik. Kypcsl,
2010. 568 c.

4. Cannomupckuit M.E. Tlokonenue Z: te, kto 6yner nociue. 2011. Pe-
xuM gocrtyma: https://www.e-xecutive.ru/career/hr-management/1450249-
pokolenie-z-te-kto-budet-posle (mara oopamenus: 07.10.2020).

5. Conososa E.H. Metoauka o0y4eHs: HHOCTpaHHBIM s13bIKaM: ba3oBbiit
Kypc aekuuii: [Tocobue nnst cryaeHToB nef. By30B U yuurteneid. M.: IIpocse-
mienue. 2002. 239 c.

T.C. Komawunckana, A.A. bocenko
Jlanvnesocmounuili ghedepanvhulll yHUBEpCUmMen,
Gunuan 6 2. Yccypuiicke (Lllxona neoazoeuxu)

Ilenaroruyeckue acneKThl HCMOJb30BAHUS KOTHUTUBHBIX TEXHOJIOT UM
B 00pa3o0BaHMHU

B pabore paccMOTpeHBI HEKOTOpPBIE CIIEJACTBUS MPOILIECCOB ITUGPOBU3ANMKN U HH-
dbopmatuzanuu. OOpaleHo BHUMaHUE Ha HEKOTOPBIE aCMIEKThI UCMOJIb30BaHNS KOTHUTHB-
HBIX TEXHOJIOTUH U Ha (POpMHUpOBaHHE KOTHUTUBHBIX OapbepoB. CrienaHbl BBIBOJbI O HEO0-
XOJUMOCTHU UCTIOIH30BAaHUS KOTHUTHUBHBIX TEXHOJOTHH JUISl MOJATOTOBKU O0YyYarouxcs K
JESATETLHOCTH B YCIOBUSAX MH(OPMAIITMOHHOTO OOIIIEeCTBA.

KiroueBble ci10Ba: KOTHUTUBHBIE TEXHOJIOTUH; 00pa3oBaHUe; MeJaroruka; HHpop-
Malyst; MEeXIUCIUITMHAPHBIE KOMMYHUKAIIUH; POLIECC MTO3HAHUS; IUPPOBU3ALIHSL.

B coBpemeHnHOM 0011I€CTBE JaXKe YeIOBEK, JaIEKuii oT chepbl oOpa3oBa-
HUSI, CTAJIKMBAETCSI CO CTPEMUTENIBHBIM POCTOM 00BEMOB MH(POPMAIIUHN U BCE
SBCTBEHHEE OLIyIIaeT Ha ce0e MHPOPMALMOHHBIN npeccuHr. OTpoMHBIE 00b-
€Mbl UHQOpPMAIIMK OYEHb TPYJIHO HE TOJIBKO MPO(PECCUOHAIBHO OCBOUTH, HO
Jake MPOCTO OPUEHTHPOBATHCS B MOTOKAaX WH(GOPMAIMU CTAaHOBHUTCS BCE
cioxHee. MHOTHe aBTOpbI MOKAa3bIBAIOT, YTO MpoOiieMa 3aKiIo4aeTcs He
CTOJIKO B HapacTtawlieMm oobeme nHpopmaiuu, CKoIbKo B €€ kauectse [1, c.
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28]. OO1IEenoCTYITHOM CcTalla HE TOJIBKO Pa3HOPOAHAs, U30BITOYHAS U MPOTH-
BOopeuuBas nHbopMaIus, HO 1 HHPOpMAIHs, COAEpKaIast JIOKHbIE CBEICHUS
1 7e3uH(pOopMaIInio.

HaunbGonee 6e33amuTapIMU B (hopMUpyIOIIeiics HHGOPMAITMOHHON Cpeie
CTaHOBSTCS JIFOJIU C HEC(POPMHUPOBAHHBIM KPUTUUECKUM MBIIIJICHUEM, HE TMe-
ole COOCTBEHHOTO MUPOBO33PEHHUS; TIMYHOCTH C HE OKpPEMILEN ICUXUKOM, €
«JIETCKON» JOBEPUMBOCTHIO KO BceMy HOBOMY [3, ¢. 6]. B mupe undopmariun
peanbHOM CTAaHOBHUTCS yrpo3a MAHMITYJIMPOBAHMS CO3HAHUEM JIIOJIEH, yXoJa
JUYHOCTU U3 MUpPa PeabHOr0, B MUP BUPTyallbHbIA. Oco00€ BHUMAHUE MpU
PACCMOTPEHUU JAaHHOM MPOOJIEMBbI CIEAYeT yIEeTUTh MOJIOJAOMY IMOKOJICHUIO,
KOTOPOE «IPOBOAUT» B HH(POPMAIMOHHOM MPOCTPAHCTBE 3HAYUTEIHHYIO
4acTbh CBOETO BPEMEHU.

B coBpeMEHHOM CTPEMUTEIBHO MEHSAIOMIEMCS HHPOPMALMOHHOM IPO-
CTPAHCTBE 3a4acTyI0 HEU3BECTHBI LEIU U HESACHBI CYIIECTBYIOIINE YIPO3BI.
[ToaTOMY NOSIBIEHHME COBPEMEHHBIX KOTHUTHUBHBIX TEXHOJIOTHI SIBISETCS 3a-
KOHOMEPHBIM CJIEICTBHEM MPOUCXOISIIMNX MPOLECCOB IN100aNN3auuu U Hud-
poBu3anyy. KOrHUTUBHBIE TEXHOJIOTMU MOTYT CTaTh OCHOBOM 0€30MacHOCTH
KU3HEACATEILHOCTH YeioBeKa B MH(opMalinoHHOM o01iecTBe. COBpeMEHHbBIE
KOTHUTUBHBIE TEXHOJIOTUU CIOCOOHBI CO3/1aTh 3alIUTHbIE (PUIIBTPHI HA ITyTH
JIECTPYKTUBHBIX MH(OPMALIMOHHBIX MOTOKOB, OINpEAENss KPUTEPUH BbIOOpa
HUCTOYHUKOB JIOCTOBEPHOU MH(pOpMaLuu U GOpMHUPYsT KPUTUUECKOE MBIIILIIe-
HUE CyObeKkTa MHPOPMAIIMOHHON 1eATeNbHOCTH. B CBA3M ¢ yKa3aHHBIMU TEH-
JEHUUSMU OCBOCHHE U IIPAKTUYECKOE UCIIOJIB30BAHUE KOTHUTUBHBIX TEXHOJIO-
TUI SBISIETCS OJTHUM U3 OCHOBHBIX TPEOOBAHMI COBPEMEHHOTO 00IIIeCTBA.

Hexortopsie aBTops [4, ¢. 50] OTACIBHO BBIACISAIOT CBSI3b KOTHUTUBHBIX
Y TYMaHUTAPHBIX TEXHOJIOTUM. COTJIaCHO TaHHBIM UCCIIEI0BAHNUS, HEYKIOHHO
BO3pAcTaeT BaXXHOCTb (POPMUPOBAHUS TPAJAUIMOHHBIX TyXOBHO-HPaBCTBEH-
HBbIX IIEHHOCTEH, (POPMUPOBAHME IIEJIOCTHOTO MHUPOBO33PEHUSI JIMYHOCTH,
YKPEIUICHHE aJIeKBATHOW MOTUBAIIMOHHOW YCTOMYMBOCTHU, PA3BUTHE CAMOOP-
raHu3allid U CAMOKOHTPOJIS, 3alllUTa OT JAECTPYKTUBHOTO BIIMSIHUS HEHPO-
JUHTBUCTUYECKOTO TPOTrPAMMUPOBAHUS U T. 1.

bonee Toro, B yueOHO-BOCIIUTATEIHLHOM MPOLECCE COBPEMEHHBIE KOIHU-
THUBHbBIE TEXHOJOTHH MOTYT UTPATh POJIb MEXaHU3MA UHTETPALIMK HAYYHOTO U
BHEHAYYHOT0 0OBEKTUBHOIO 3HaHUs. [laHHast HHTErpanus B CBOEH OCHOBE CO-
JEP/KUAT B3aUMONPOHUKHOBEHUE TYMaHUTAPHBIX U €CTECTBEHHOHAYYHBIX JIHC-
muuinH. OHa Takke MOXKET BKJIIOYATh B CeOsl CIENyIOIIHEe OCHOBHBIE 3Je-
MEHTBI: MOMCK OOIIEro MEXIUCHUUIUIMHAPHOTO SApa Pa3iIMYHBIX Y4eOHBIX
KypcoB; (pOpMUPOBAHUE LIETOCTHOTO MUPOBO33PEHUS TUUHOCTH; CTAHOBJICHHE
TPaJAULIMOHHBIX JTYXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX IIEHHOCTEH; YCIEIIHOE pPAa3BUTHE
KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIUH.
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BaxHBIM 3TarmoM B 3TOM IUIaHE SIBUJIOCH BBEICHUE TAKOTO MOHSATHS KaK
«uernas naopmanusy». [lox nennoi nHGOpMaIHE B JAHHOM CITyJae Mmoapa-
3ymeBaeTcst ocobast uH(OpMaIus, KOTopas 1a&T BO3MOKHOCTD €€ 001a1aTeIto
HE MPOCTO BBIKUTH B COBPEMEHHOM MHpE, HO U 3()(PEKTUBHO periarh 3a1auu
r7100ampHOTO WM JIMYHOTO MaciiTaba. BriogHe ecTecTBEHHO, UTO yKa3aHHas
uH(pOpMalrs JOHKHA OBITh COXpaHEHa M Iepe/iaHa MOCIEAYIOIUM OKoJe-
HusM. K Takoil rieHHo# nHpopMaluu MOKHO OTHECTH 0a30BbI€ IIEHHOCTH Ye-
JIOBEYECTBA, SBIIAIONIMECS AIeMEHTaMU T'yMaHUTapHbIX Hayk. Hampumep, poa-
HOM SI3bIK, HAIMOHAIBHBINA MATPUOTU3M, BEPY U TPATUIIMOHHBIEC PEIIUTUO3HbBIE
yOeXIeHU s, )KU3HEHHBIE CMBICIIBI U 1I€JIEBbIe YCTAHOBKH, 0a30BbIe JYXOBHO-
HPaBCTBEHHBIE IIEHHOCTH U JIP.

BwmecTte ¢ TeM, KOTHUTUBHBIE TEXHOJIOTUU SBJSIOTCS BOCTPEOOBAHHBIMU
HE TOJHKO B COBPEMEHHOM Y4eOHO-BOCTIUTATEILHOM TIPOIECCE, HO U, UTO SIB-
JsIeTCsT Han0oJIee BAKHBIM, — IPU PEIICHUH MPAKTHYECKUX KU3HECHHO-OPUCH-
TUPOBAHHBIX 3a7a4. Hampumep, mpu B3anMOACHCTBUN YeIIOBEKA C Pa3IHIHON
TEXHUKOM, MPU OpraHU3aliM MOUCKa pa3Ho0Opa3Hoi uHpopmanmu, ais Gop-
MUpOBaHUs crocoda 3p(HEeKTUBHON KOMMYHUKALIMH U JIP.

Ha mpakTtuke Hanbomnee 4acTo UCHOIB3YIOTCS TaKhe KOTHUTHBHBIC MeE-
TOJbI, KOTOPBIE MO3BOJISAIOT 3P(HEKTUBHO PadOTaTh C PA3TUUYHBIMU UCTOYHU-
KaMH MH(pOpMaIuu, «I100bIBaTh U YCBaUBAaThy HEOOXOAUMbIC 3HaHUS U GOp-
MHUPOBaTh KOMIETEHIIMHU. DTH METO/Ibl OCHOBBIBAIOTCS HA YMEHUU aHATU3UPO-
BaTh MOJIYYCHHYIO HH(POPMAIIUIO U BBIJIEIATH TJIaBHYIO MBICIIb; HA 3HAHUU OC-
HOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH HAOJIOICHHS; Ha MeToAaX dPHEKTUBHOTO yIIpaB-
JICHUsI BHUMaHUEM M BOOOpaX€HUEM; Ha CTHUMYJISIIIUA PEYU U BepOabHOTO
MIPEICTABIICHUS PA3IMYHBIX TIPOLIECCOB U SIBJICHUM.

OpHako TpU UCTOIB30BAHUN KOTHUTUBHBIX TEXHOJIOTHIA 3a4acTyIO BO3-
HUKAIOT U «KOTHUTHUBHBIE Oapbepbl» [2, ¢. 29]. KoruutuBHbIi O6apbep npe-
CTaBJISIET COOOM HEKOTOPOE «BHYTPEHHEE MPEISITCTBHE», BO3HHUKAIOIINE B
npotecce oOyuenus. Hanbornee BeposTHO MOSIBICHUE YKa3aHHBIX 0aphepoB B
MEXIUCITUTUTMHAPHBIX KOMIUTeKcax. Hanmpumep, mpu UCIIONb30BaHUN TPAJIH-
IIMOHHBIX TYMaHUTAPHBIX U COBPEMEHHBIX MH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIH-
OHHBIX TEXHOJIOTHIA.

KornutusHbIi O6apbep 04EHBb YACTO BBITIOJHSET JBE MPOTUBOIOJIOKHBIC
POJIN: AECTPYKTUBHYIO U KOHCTPYKTUBHYIO. JleCTpyKTUBHASI POJIb YKa3aHHOTO
Oapbepa pa3pyliaeT MO3HABATEIBHYIO JMEATeTbHOCTh. B TO BpeMs Kak KOH-
CTpYKTHBHAsI (DYHKIMS CIOCOOHA CTUMYJIUPOBATH BHYTPEHHIOIO aKTUBHOCTH
oOyuarorierocs, (GopMupoBaTh MOTHBAITUIO, B pe3yJIbTaTe 4ero -3 (PEeKTUBHO
MPEO0JIeBaTh BO3HUKAIOLIUE TPYTHOCTH.

KorautusHEIN Oapbep MOXKET BOZHUKHYTD 110 PSATY Pa3IMYHBIX TPUUINH:
HEOIPEICTICHHOCTh IIEJIEBbIX MPUOPUTETOB; HEMOHWMAaHWE MOCTAHOBKH 3a-
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Ja4n; HECOCOOHOCTh HAWUTH CIOCO0 PEIIeHUS; HEAOCTaTOYHOCTh HIIM HEJl0-
CTOBEPHOCTh MH(OPMAIMK; SMOIMOHATBHBIA TUCKOM(OPT; HU3KasT MOTHBA-
[[Us; OTKPOBEHHOE HE3HAHHE WM YaCTUYHBIA Ne(QUIUT KOMMYHUKATUBHBIX
CPEIICTB; MEPErPYKEHHOCTh; a TAK)KE CIMIIKOM AKTUBHAs BOBJIEYECHHOCTH B
cdepy EKTPOHHBIX Ta/IKETOB, KOTOPbIE «BTATHUBAIOTY» 00YYAIOIINXCS B BUP-
TyaJlbHYIO CpeAy M HE Jal0T pa3BUBATbCSI KOMMYHHKAIIUSIM C PeaJbHBIM MU-
pOoM.

J1ist peliieHrs yKa3aHHbIX IPOOJIEM U CHATHS KOTHUTUBHBIX OaphepoB 1e-
JaroraM HEoOXOJUMO MPUJIOKUTH HEMAJI0 YCWIMKM MO (POPMUPOBAHUIO WH-
(dbopMalOHHO TPAaMOTHOM (KOMITETeHTHOM) InuHOCTH. [Tog nHpOopMaIMOHHO
KOMITETEHTHOM JIMYHOCTBIO MOJPa3yMeBaeTCs 00y4aromuics, YMEIOMUi ca-
MOCTOSITEJIBHO HAXOIUTh, aHAJTM3UPOBATh, OLIEHUBAThH U 3((HEKTUBHO UCTIOIb-
30BaTh JOCTOBEPHYIO MHPOPMAIINIO, HEOOXOIUMYIO JJISl IPUHSATUS PEIICHUMN.

[TostBUBIIIHECS] KOTHUTUBHBIE TEXHOJOTHH TIO3BOJISIOT 3HAYUTEIILHO YBE-
nuuuTh 3(PPEeKTUBHOCTH mpoliecca oOydyeHus. [[aHHbIE TEXHOJOTHUU BBICTY-
MAalT B POJIU MPOUECCOB 00paboTKH moydaemoil nHpopmanuu. KorHutus-
HbIE TEXHOJIOTHH ITOMOTAIOT «Ppa300paThCs» ¢ OOUIUEM OKpYKaroLIel HaC UH-
dopmaruu, chopMUPOBATH KPUTHIECKOE MBIIIJICHUE, TPUMEHUTHh HHIUBUTY-
aNbHBINA MOAXO0/ K KaXA0My oOydaromiemMycs, 1 T.i. B urore, MoxeT ObITh 10-
CTUTHYTAa OCHOBHAS 11€JIb KOTHUTUBHON TEXHOJIOTUU 00y4YeHUs] — chopMHpO-
BaHA KOTHUTUBHAs! KOMIIETEHIIUH y4allUXCcs, HEOOXOAUMAst Il UX yCIIEITHON
aJlanTaluuy K )KM3HU B MTHPOPMAIIMOHHOM O0ILIECTBE.

Takum oOpa3zoM, COBpeMeHHbBIE ITPoLIecChl HHPOpMaTU3aNK U IU(PPOBU-
3alluMd MPUBOJAT K IOCTENEHHON CMEHE KJIacCHYecKuX (opM M METOAOB
TpaHCHAsAUUU 3HaHUH. CienoBaTeNbHO, JOJKEH MEHSThCS U COBPEMEHHBIN
YUHTEJb, IPEBPALIASICh HE TOJIBKO B ME1arora-TexHoJiora v neaarora-BOCiu-
TaTellsd, HO U B CIIEUAINCTa B 00JIACTH HOBBIX KOTHUTHBHBIX TEXHOJOTHH,
CIIOCOOHOTO TOJATOTOBUTH CBOMX YYEHHMKOB K YCHEIIHOW JEATETbHOCTH B
YCIIOBHSIX CTPEMUTENBHO MEHSIIOIIETOCsk MH()OPMAIMOHHOTO 00I1IECTBA.
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Modern educational technologies
in the context of anthropological approach

The article focuses on active teaching technology as case study which positively ef-
fects the development of collaborative learning process and results in a new level of collab-
orative activity achieved. The author presents the results obtained from the experience of
the case study implementation in the language classroom.

Keywords: quality of education; anthropological approach; subject position of learn-
ing process participants; collaborative activity.

In modern conditions of innovative development in education, changing
its quality is caused by engagement of the students themselves in learning pro-
cess and in their learning organization. Nowadays the priority in education is
not given to such processes as «mastering» and «memorizingy, but to the abil-
ity of a learner to be the subject of his learning, participate in generation of
goals and meaning of learning, building of personal presence place by a person,
comprehension of one’s own learning, which is developed during interaction
and communication. In that regard, a particular interest is being paid to the use
of the technologies that provide the engagement of the students in their own
process of learning organization that allows to organizing a productive com-
munication among learning process participants at the class. Such technologies
also include case-study technology.

Analysis of different literature sources allowed us to select the following
definitions for the term case study. Thus, Fry et al consider case study as com-
plex sample which gives an insight into the core of a problem as well as illus-
trates the basic idea [2, p. 123]. According to Stake a real case study is the
process of learning about the problem (case) as well as the product of our learn-
ing [3, p. 98]. However, Yin regards a case study as an empirical study that
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examines modern phenomena in detail and within their real-life situations, par-
ticularly when the bounders between phenomenon and a real-life situation are
not distinctly seen [9, p. 119]. George and Bennett think that the case study is
an example of a class of situations, where the term class of situations belong
to a phenomenon of academic interest that the investigator chooses to explore
with the aim of advancing theory examining causes of similarities or differ-
ences among examples (cases) of that class of situations [3, p. 98]. Thus, it is
obvious that the term case study refers to a wide range of problems suggested
for analysis, but most types have some key elements. Case study is either based
on real event, or is a series of events which could reasonably occur. It tells a
story implicating enquiries or conflicts which need to be resolved — although
most cases do not have one evident solution. The data contained in a case study
might be complicated or simple — a human story that presents a difficult situa-
tion requiring a decision. We define case study as learner-centered activity fo-
cused on the issues that show theoretical conceptions in the practical applica-
tion. This definition of a case study refers to a wide range of teaching structures
we use in class, from short individual case study to long team-based activities.

The conducted study has demonstrated case study to be a powerful peda-
gogical tool. The educational opportunities of this technology are determined
by it being based on two strong incentives of learning activity. Firstly, it is
insertion of real, practical cases and real-world examples where experienced,
knowledge of those solving the case are demanded. Secondly, it is a wide range
of ways and forms of communication regarding a situation.

Nowadays the above-mentioned technology is beginning to be realized,
in that regard, as a means of human vital activity in education as well as crea-
tion of his or her education and thus reflecting its anthropological essence.

Actualization of anthropological approach to learning organization, in
which rethinking of the essence of learning itself, understood as a space for
sense-making, human and personalized communication [4, p. 120], humanitar-
lan environment [7, p. 34], learning environment, in designing and creation of
which only a person himself takes part [6, p. 67], case-study technology is ob-
served in the sense of resolving the problem of human learning. Not only for-
mation of various qualities and competencies are mentioned herein, but estab-
lishment of subject position of learning process participants [5, p.134], their
initiating of sense-making, that provides grounds to think that case-study tech-
nology is not only aimed at implementation of competency-based, learning-
centered, but anthropological approach to its organization.

Moreover, appeal to anthropological approach in the study of educational
opportunities of case-study technology is due primarily to the task of identify-
Ing its potential and resource for the development subject position of learning
process participants in the educational process.
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Our study concludes that case study technology used in class planning
determines the development of the competences for participation and organi-
zation of collaborative activity, and thus influences on the formation of the
subject of education.
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Voice message as an oral answer presentation method at lessons

This paper considers controlling oral tasks during a distance learning in the form of
voice messages. Advantages and disadvantages of using messengers for this task are dis-
cussed. A list of recommendations is given to ensure a better result in preparing the voice
message answer. Prospects for incorporating the voice message functionality into existing
educational technologies are indicated.
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The current trend for continuous education and the pandemic of COVID-
19 make distance learning technologies more relevant than ever before. This
includes reimagining technologies invented for some other purpose for use in
the process of education. One of such repurposed technologies is voice mes-
sages.

Every active mobile phone user met at least several times with a conven-
ient function of many messengers which is voice messages. Some people think
they are a necessary thing in communication at the distance, while others be-
lieve that using them is disrespectful to one’s interlocutor [2], [3].

It is not a secret for anyone that in people’s lives a lot of occasions because
of which they are forced to study remotely. In this situation it is very hard to
assess the work of the student, if they are connected through an online confer-
ence, due to the fact that they may have a weak connection and not being
properly heard. If the person with the slow connection in the instructor, then
the lesson can be considered a failure. Then voice messages come to the rescue
[1].

Well, this convenient functionality has a row of advantages over the in-
stant answer in an online lesson, one of which is low dependence on connection
quality. Even if a student has a poor link this will not affect the quality of voice
recording, only thing that can be happen is a prolonged sending of message,
but it will not matter, if teacher sees how the student answers the question.

The advantages of voice message technology are not limited to distance
learning at this point. This feature allows recording an oral response for home
tasks that extends the large range of opportunities for learning languages. At
this moment, homework as a rule consists of only written work or work with
text, while oral skills are mainly checked during classes, which takes a lot of
valuable face-to-face time (Also, teacher can response you at the moment be-
cause it is more easily to do instead of usual home tasks).

An additional advantage is that teacher will be much more comfortable to
check the recorded work, as they will not have to divert their attention to make
notes about the answer. It is enough to put voice message on pause to write
down all necessary comments, not being afraid to miss something from the
message when writing and then continue listening.

There are also several disadvantages connected to the voice message use
in education. The first is that network users prefer conversational style of com-
munication to the formal one, since they got used to communicating with peo-
ple with less barriers, due to the fact that there is no non-verbal contact with
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the interlocutor, and voice messages are no exception. Therefore, T when an-
swering to a teacher, students need to control both the form and intonation of
answer, paying more attention to maintaining the stylistic consistency.

Additionally, as a result of implementation of this functionality in the ed-
ucation process some of the students can become irritated, due to the fact that
before they used messengers only as an instrument for relaxed and calm non-
official and informal communication. But now they will have to introduce an
«irritant» into their «comfort» zone. We can bring us an analogy here with the
fact that many people who were forced to switch to a distance learning format
experienced discomfort by combining the learning process with everyday life
at home. Since the home atmosphere tends to make people to relax at the end
of a working day, in this situation it will be difficult to find and delineate this
border [4].

Without departing far from the topic of home atmosphere, it is possible to
identify the fact that it will be much easier for students to actualize their poten-
tial while staying in a comfortable place, since they will be without the influ-
ence of factors that bring pressure to bear on them, such as public presentation,
the view of the teacher, groupmates attention, external noises etc. When giving
response in a form of a voice message, a student does not need to limit oneself
in gestures and movement around the room, which may also «strengtheny their
answer.

After we dealt with advantages and disadvantages of this task response
format, there is a need to understand how to correctly approach it.

— Make sure, that there are technical means available to give answer to
the question or to the task. This can be a phone or computer, but the second
one would require a microphone.

— Check that the recording quality is comfortable for listening and will be
suitable for testing, for this it is necessary to make a trial recording and listen
to it.

— The room in which the recording will take place must be without exter-
nal noises. If you neglect this, then the final result will be uncomfortable to
listen to, and this may be understood as a manifestation of disrespect by the
instructor.

— Try to breathe less directly into the microphone.

— Control the loudness of your voice while answering the question or per-
forming the task. Most probably, you had noticed that when a person speaks
over the phone or records a voice message, they unconsciously start speaking
more loudly than usual.

It is also advised to include into the recording some indication of the task
or the question the student is being answering in this message.

Currently, the educational potential of voice messages is underdeveloped.
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This is mostly due to the fact that it is seen as a day-to-day tool, used by many
people without much thinking and thus avoiding attention from educationists.
In theory, this functionality may be included into previously developed elec-
tronic learning courses in order to expand their functionality and capabilities.
However, implementing exchange of voice messages through a common mes-
saging platform into educational process is a new step in the direction of om-
nipresent learning, which is in line with the development of continuous educa-
tion.
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A.B. Mopesa, H.Il. Maii
Hayuonanvuwiii uccneoosamenvckuti
Tomckuti 20cy0apcmeeHtblll YHUBepcumem

HepeBou HIUOJICKTHBIX oco0eHHoOCTel pedun
B MYJIbTCEpHAJIC «Mama u MeaABEAb»

B craThe aHAMM3HPYIOTCS B aCIEKTE MEPEBOJIa OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH HIMOJICKTA
reporHH MynbTcepuaia «Mama u Mensens» Ha OHETHUECKOM, MOP(OIOrMYeCKOM U JIeK-
CHYECKOM ypOBHsX. Jlenaercst BRIBOJI O HEBO3MOXKHOCTH UX MOJIHOTO OTPAXKEHUSI B HEMEII-
KOSI3BIYHON BEPCHH.

KittoueBble c10Ba: WIAMONEKT, Ay JMOBU3YIIbHBIA TIEPEBOI, TYOIISIK, TETCKUIA MYJIbT-
cepual.

B pamkax gaHHOI paOOThl MBI XOTEIH OBl COCPEIOTOUNTHCA HA aHAIU3E
MJIMOJEKTA TJIaBHOW I€POMHU POCCUMCKOro Myisbrcepuana «Mama u Men-
BEJIb» B aCIEKTE MEePEBO/Ia Ha HEMELIKH s3bIK. Matepuain uccienoBanus — 34
cepuu U3 4 CE30HOB cepuaia JJIMTEIbHOCThIO OKOJIO 7 MUHYT KaKJas U UX
MepeBO/JI Ha HEMEIKUIM s3BIK (IyOIsik). «Mara u Measeb» — HEBEpOSTHO MO-
NYJISIPHBIA MyJIbTCEpPUA BO BCEM Mupe: K aBrycty 2020 r. KoJIM4ecTBO Mpo-
cMoTpoB Ha YOuTube mocTuriio KonoccanbHON OTMETKH 4,32 Musutuapia [4].
Hamr unTepec BbI3BaH Take BbICOUYAMIIEd BOCTPEOOBAHHOCTHIO KaueCTBEH-
HOTOo ayauoBHu3yaiibHOro nepesoja (ABII), k oqHOMY K3 BUIOB KOTOPBIX OT-
HocuTcsa MynbTuiikanuda. [lo manHeiM A.B. Ko3synsieBa, pyKOBOAMTEINS
mKoJabl AyauoBuzyanbHoro nepeojga OO0 «Py®unmey, Tonbsko ¢ 2001 no
2015 rr. 00BéM ayauoBHU3yaIbBHOTO KOHTEHTA, IIPEAJIaraeMoro poCcCUCcCKoMy
3pUTENIO Ha Pa3HbIX SA3bIKaX, yBeIUYWICS B 67 pa3; mpodeccuoHaIbHBIX Mepe-
BOJIYMKOB B JJAHHOW cepe 0OUeHb MaJjlo, a MEXKILy TEM «OTpacib KAET» [2].

Ha nepeBoa 1eTCKUX cepuaibHBIX XYJI0KECTBEHHBIX U aHUMALlMOHHBIX
Mpou3BeAcHUN BOOOIE OO0JBIIOE BO3JEUCTBHE OKa3bIBAIOT COOCTBEHHBIC
«MHPBD) CEPUAIOB WK UI'P, U 31€Ch BAXKHO YUUTHIBATH OCOOEHHOCTH SI3BIKO-
TBOPYECTBA T€POEB HA MPOTSHKCHUU BCEX cepuil M ce30HOB [3, ¢. 377]. [on
UJMOJIEKTOM NMOHUMAIOT peai3alvIo0 S3bIKa B yCTaX WHAWBU[A, «COBOKYII-
HOCTb TEKCTOB)», UM MOPOKIAAEMBIX, B peueTBopuecTBe [1, ¢. 171]. Unnonekt
Maim 0CHOBaH Ha CTEPEOTUITHOM IPEICTABICHUH O pedH peOEHKaA TOIIKOIb-
HOTO BO3pacTa. BpIIeauM KpaTKo OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH €€ HMAMOJIEKTa
YCIIOBHO 10 SI3bIKOBBIM YPOBHSIM U MPOAHATU3UPYEM CIIOCOOBI €ro mepeaayu.

1. ®oHeTnuecKuil ypOBEHB: BBICOKAS SMOIIMOHAIIBHOCTh U HAJTMYUE BOC-
KJIMLJAaHUM, IPUMEHIEMBIX peryJiisipHO. [Ipu nepenaye Ha HEMELKUN A3bIK BOC-
KJIMIAHUS B LEIOM COXPAHSIOTCS, OAHAKO MOCTOSHHBIE SKBUBAJIEHTHI OTCYT-
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CTBYIOT: B Ka)KJIOM CJTy4ae 3TH SIPKHE TPUMEThI WIHOJICKTa JICBOYKH ITEPEBO-
ISITCS TIO-Pa3HOMY, COOOPa3HO CUTYAIlHU U BHICOPSY, CP.:

(1) Oii, cromb3koBaTo! VX, ThI! Kak
B nupke. (10, 3mecy U nganee ykaza
HOMEp CEPHH)

Das ist aber glatt hier! Oh, schon!
Fast wie im Zirkus.

(2) Y¥x, to1! IpbiH-apeia! VX, s Takas
cKopas Ha moMolIb! (5)

Toll! Tatii-tata! Der Rettungswagen
ist da!

(3) ¥x, 1! Uto? Onsite HoBbiid ro?
(21)

Oh, wow! Was? Ist schon wieder
Weihnachten?

B npumepe (1) onenounoe Bockimianue Oh, schon! cBs3aHO UMEHHO €
BHUICOPsAIOM (MeBeIMIla TPallMO3HO BRICTYIIAET Ha Jibay, Maiiia B BocTopre).
B nmpumepe (2) noadop Apyroro olieHOYHOTO SKBUBAJICHTA TaKKe 00YCIIOBIEH
CLIEHOM Ha 3KpaHe — Mailia oka3anach B KapeTe CKOpOU IOMOIIH, IEBOYKA BOC-
XHIIEHHO U3y4aeT YCTPOMCTBO U COJepKUMOe aBTOMOOmIs. DkBrBaiieHT Oh,
wow! B mpumepe (3), KOTOpbIi B HEMELKOS3BIYHON BEPCUU BCTPEUYACTCS HE
pa3, XOTA U He nepenaéT cucTeMHO MammHo Yx mui/, HO BeIpa)kaeT BOCTOPT B
€ro 0o01eM MPOSIBICHUU U B 3TOM CMBICIIE, MTOXKATyH, OJMKE BCErO K OpUTH-
Haity. B To 5ke Bpemsi BbIOpaHHbI€ SKBUBAJIEHTHI IPUMEPHO COOTBETCTBYIOT IO
JUIMHE PEIIMKaM PYCCKOSI3bIYHOM BEpCHH, YTO BAXKHO MpU TyOIMPOBAHHOM
nepeBojie. OTCyTCTBUE CUCTEMHOCTH B NIEPEBO/IE MOBTOPSIONINXCS BOCKIINLIA-
HUWA TEPOUHH MOXKET OBbITh MPOJUKTOBAHO TEM, YTO MYJIbTPUIBM HMEET
(dopMy cepurana U NepeBOTUUK, padoTasi ¢ HCXOAHBIM MAaTEPUAIIOM MEPBbIX Ce-
pui, TUIIEH BO3MOKHOCTH O3HAKOMUTBCS U BBIJEIHUTD S3bIKOBBIE OCOOEHHO-
CTH IJITaBHOTO NIEPCOHAXA JJIs CIASAYIOIINUX CEPUM U CE30HOB, COOTBETCTBEHHO
oA00paTh 711 HUX MOCTOSIHHBIE BAPUAHTHI IEPEBOJIA, KOTOPbIE Obl TAPMOHHU-
POBAJIM C BUJIEOPSIAOM.

HNHTepecHo, 4TO XapakTepHOeE i1 Maiim MeXKI0METUE OXOXOHIOUKU-XO-
X0 HE NEpelaH0 B HEMELKOS3BIYHOM BEPCHU: «HEMeLKas» Maia npocTto
B3/IBIXAET, [TOKa3bIBasi IPyCTh, JOCANY, YHbIHUE U T.I. Cp. CAEAYIOINNA TPHU-
Mep, rie Maiiia co3HaeT MOCIIeICTBUSI CBOCTO 0YEePETHOTO MPOCTyNKa (pa30y-
JAJia MEABEIS):

Ja, dann wird er aufwachen! Wenn
er niest, wird’s gefihrlich ... Ahm,
wir wollen nur ein bisschen, du weif3t
schon ...

(4) Ara, BoT 3T0 MOIOMIET. A eciu
OH YUXHET? ... OXOXOHIOIIKHA-X0-XO!
Jla MBI TYT, 3TOTO, TOTO... (14)

Ananuz II0Ka3all, 4To OOBIYHO HE nepcaaHibl 1 HCKOTOPLIC IIPOU3HOCH-
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TeJIbHbIE OCOOEHHOCTH Mally, TUIHYHBIE JUIsl PEYH JIOIIKOJIbHHKA, Cp.: 3a-
MEHa PYCCKOro 3ByKa [p] IpyruM (5) u npoune uckaxenus (6):

(5) Bcé scHo, HYy)XeH, HYXKEH... IO0-
CTeNbHBIN JexuM! (3)

Alles klar, du wirst, du wirst jetzt,
ooh, du musst sofort ins Bett!

(6) Cnagko ¢wITh — Tienas Hayka!
(33)

Einmal Schleckermaul, immer Schle-
ckermaul!

B nocnenneM npumepe reporHs MENeIsIBUT BO BpEMs YHCTKHU 3y00B, 3(-
(GeKT ycmiIMBaeTcs T€M, YTO OJWH 3y0 BBbIMAN, MPH 3TOM OHA COBMEIIAET
YHICTKY 3yOOB ¢ moenanuem jenenna (cepusi «Cnaakas )ku3Hby). B mepeBoje
ATOT MPOU3HOCUTEIBHBIN 3 (dEeKT yTpadeH, Oojee Toro, cama MOroBOpKa B
Bujie nmapHoit Gpopmyiel co cmoBoM Schleckermaul ‘criagkoexka’ He coBceM
nepenaéT BIBOJ TEPOMHH B KOHIIE CEpUH, OJJTHAKO COOTBETCTBYET 001IeMy €€
AyXy ¥ IPOUCXOSIIEMY Ha dKpaHe.

2. Mopdomornuecknii ypoBeHb: IHUPOKOE YIOTPEOJICHHUE JIEKCEM C JIH-
MUHYTUBHBIMU Cy(ppuKcamMu, KOTOpbIE MPHUAAIOT CIIOBaM pPa3rOBOPHYIO
OKpAacKy, a Takke rpaMMaTH4YecKue OMMOKHU. J[MMUHYTUBBI B OOJBITMHCTBE
CBOEM MEPEBOJSATCA CTUIMCTUYECKH HEUTPATbHBIMU €IUHUIIAMU (B CHITY OT-
CYTCTBHUSI B HEMEIIKOM SI3bIKE Pa3BUTOW CHUCTEMbI TUMUHYTHUBHBIX Cyh UK-
COB), OJIHAKO 3KCIPECCUSI MOXKET ObITh KOMIIEHCUPOBaHA HA YPOBHE MOPAIKA
ciioB (3M(aza) u/wim ¢ MOMOINBI0 YacTull (OTpUIIATEIIbHBIC, aKICHTUPYIO-
uMe), kak B npumepe (7), npapna, JJIMHA EPEBOAHON PEIUIMKU MPEBBIILIAET
OpUTHHAJI, YTO MOKET OBbITh MPOOJIeMON MpHU JyOJIUPOBAHUH, CP.:

(7) M-ga, UHCTpYMEHTHUK HE TOro!
(29)

Tja, ein cooles Instrument ist das
wirklich nicht!

(8) VYx, ¢durypku, mnemeuyku, cIo-

Oh, ich liebe diese Holzfiguren, das

sind Bauer, und das, das sind Ponys.
Und jetzt werde ich mein kleines
Pony reiten... Lauf, lauf, mein kleines
Pony.

HUKU ¥ ... TOHUKU. Hano rmoHukom
cX0oauTh ... Ckaum, cKkauMm, MO II0-

HUK. (28)

B npumepe (8) Habmronaercs KOHILIEHTpalus JUMUHYTHBOB B peuud
Mamm, Bce OHU MEPEBOAATCS HEUTPATBHBIMHU JUTEPATYPHBIMU €IUHUIIAMH.
I'epouHst BBIIyMBIBA€T HOBOE CJIOBO — HOHUK (IIaxMaTHas GUrypa «KOHbY),
VIS TIepefadyd WU YMEHBIIUTEIHHOCTH HCIMOJIB3YETCS MpHIaraTelbHOe
klein. TlepeBoTurKy BHOBb MPUXOJUTCS YMECTUTH BCIO PEIUIMKY B KOPOTKHIA
MPOMEKYTOK BpeMEHHU (TIPEBBINICHHUE JUIMHBI), TIOATOMY B HEMEIKOSI3bIYHON
BEPCHUH B 3TOT MOMEHT HA0JII0JIaeTCsl YCKOPEHHE TeMIIa peYd T'epOrHHU.
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K nnnonextsiM ocoOeHHOCTSIM Maiiiu Ha paccMaTpUBaeMOM YPOBHE OT-
HOCSITCSL M TpaMMaTHYeCKue OIIMOKU. Bo Bcex 3THX cilydasx B IEpPEBOJE 3a-
(uKCHPOBAaHBI TPAMMAaTUYECKU KOPPEKTHBIE (POPMBI, CP.:

(9) Hy Bcé! Tl Hanpocuics! byaemb
urpatb co MHoi! ... Ho ecnu s no-

Oeato WK Mo0exy, TO Thl BECh MOM.
(47)

Jetzt, reicht’s. Du hast es nicht an-
ders gewollt. Jetzt spielst du gegen
mich ... Aber wenn ich das hier ge-
winne — Satz und Spiel — wirst du
mein Spielzeug.

(10) 21O 4TO, MHE ONATH UCKATH? ...
Hy, xopomo, xopomo. WMo onAarts
npsitaiics! (13)

Muss ich dich noch mal suchen?...
Na gut, na gut. Dann versteck dich
endlich!

(11) Yxac, xkak Jr00d10 5 MUAHUHBI!

(19)

Ich will auch auf diesem schonen
Fliigel Musik machen!

3. Jlekcuueckuii ypoBeHb: Macca pa3roBOPHOM JIEKCUKHU, JIEKCUKO-MOP-
dosiornueckrue HOBOOOpa3oBaHUs U Jp. PazroBopHas JeKkcHUKa 3a4acTylo Iie-
peBeleHa JIUTEPATYpPHOM, TUTEPATypPHO-PAa3TOBOPHOM JIEKCUKOW, MOTEPS MO-
KET KOMITEHCHPOBAThCS MOJAILHBIMU YaCTHLIAMHU B 3TO# ke pernmke (blof,
ja u np.). bonpmwmii MHTEpPEC ¢ TOYKH 3pEHHS HIUOJIEKTHBIX OCOOCHHOCTEH
TJIaBHOM TepOMHM MYJIbT(HUIbMA, Ha HAIll B3IJISI, MPEJCTABISIOT UMEHHO CO-
3/1aBa€MbI€ €10 OKKa3MOHAIMU3MBI, CP.:

Schmeckt gut, aber nicht genug fiir
mich.

(12) BxycHoBato, HO ManoBarto. (7)

Maia BeitipamuBaeT y Measens KoHGETHI, OLICHUBAs CUTYAIIUIO; B CO-
cTaBe 000UX Hapeunit cypdUKC -o6am, MPUIAIOITUH 3HAYECHNE HETTOJHOTHI Ka-
YeCTBa, €r0 CMATYSHUs Ik yMeHbIeHus. [Togo0HbIe 00pa3oBaHus ¢ TPYAOM
MOJTAFOTCS TIEPEBOTY: HEMEIKHUI S3BIK 3HAYUTEILHO YCTYIIAeT PYCCKOMY TIO
npoaykTuBHOCTH addurcanun. M XoTs B mepeBojie HaOII01aeTCs 3aMeHa JTH-
TepaTypHBIM YKBHUBAJICHTOM, €0 HEJIb3sl Ha3BaTh COBCEM HEYIAaYHBIM: CMBICT
nepenaH, coxpanén putM (gut — genug).

Crnenyromue aBa IprUMepa U3 MECHU TePOUHH MYJIbTCEpHaIa MPEKPACHO
WLTIOCTPUPYIOT €€ JIMHTBOKPEAaTUBHOCTD: Ha dKpaHe Mara pasraaplBacT He-
W3BECTHBIC CIICABI Ha CHETY, Ha3bIBasl TE€X, KOMY OHHU MOTYT IPHHAIICKATh.
BrimymaHHBIC €10 clToBa 00pa30BaHbI 3a CUET CIAUSHUS KOMIIOHCHTOB Pa3HBIX
CJIOB, TOYHEE TOBOPSI, UX MEPECTAHOBKUA — KPOKOMOT M OUTHINI (M3 «KPOKO-
WD) U «OeTeMOT», KOMIIOHEHT «OUTH-« C OIIMOKOH), MOMyKaH 1 neiaurai (u3
«IOTyTai» U «IEUKaH»), CP.:
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(13) Het! He 1o ... Ilocroiite
Yro-t0 ... He apyrou im 3Bepp xo-
nun? A! Dto cimen ot Kpokomorta!
W sTo — ouruaun? (4)

Bdr, nicht storen jetzt! Ich glaub’, ich
hab’s ... Ahm, ich weif3, wer das war.
Ach, ein bunter Fisch im Federkleid?
Oder ein schwimmender Jaguar?

(14) Her! Koneuno, na! KoneuHo.
bynb YBEPEH, HE rajiau.
[To moJisiHEe XOIUT CHEKHOM MOMYKaH
u nienurain. (4)

Nein, ich geb’ nicht auf! Ja, jetzt
hab’ich’s, ich sag’ dir, welches Tier.
Hor zu! Ein Pinguin ist’s aus den
Tropen, ein verriicktes Kdanguruh.

HeBunanHble 3Bepu B IEPEBOIE IPEBPALIAIOTCS B PEATBHO CYLIECTBYIO-
[IMX, HO HEKOTOPHIM MPUITUCHIBAIOTCS «UyJIECHBIC» CBOMCTBA: phI0a MoIyvaeT
APKOE ONEPEHUE, a IMHIBUH KUBET B TPONHKAX. TaKOM ONMUCATEIbHBIN Iepe-
BOJ| ABJISIETCSI HECKOJIBKO T'POMO3JKUM (M 3TO 3aMETHO MpH AyOssiKe, TEMIT
peur yCKOpSETCsl, NOJHAs CUHXPOHU3aLKs BCE K€ HE JOCTUTAETCs), HO B Iie-
JIOM SIPKO TepenaéT o0pa3 HEMELKOSA3bIYHOMY 3PUTENIO, MYCTh APYrOW, TeM
OoJiee ouepTaHus CIEI0OB B CLIEHE HE MpocMaTpuBarotcs. Kpome toro, cyas no
BUJICOPANY, «pyccKas» Mama o€t npo HEBUIAHHBIX 3BEPEH, HO IIPU ITOM,
HaIpuMep, UMUATHPYET JBHKEHHUs, HAIIOMUHAOIINE TOXOAKY MUHIBUHA, I10-
ITOMY MOSIBJIICHHE B TiepeBoze Pinguin BmojHe yMecTHO, BEpOAIbHBIH U BH-
Jeopsii KOPPEIUPYIOT.

MOo3KHO pe3IoMHUpOBaTh, UTO B LIEJIOM HAMOJIEKTHBIE OCOOEHHOCTH pPEeuu
Maiu ¢ TpyaoM nepenaroTcs Ha HEMELKUN A3bIK: TEPOUHS B HEMELIKOS3bIY-
HOIl BEpCUU HE COBEpIIAET I'PAMMAaTUYECKUX OIIMOOK, C MEHBIIEH NHTEHCUB-
HOCTBIO HCIIOJIb3YET PAa3rOBOPHYIO U HKCIPECCUBHYIO JIEKCHKY, 00JIalaeT HE
TaKUM BBICOKMM NOTEHIMAJIOM JIMHTBOKPEATUBHOCTH IO CPABHEHUIO C T€POU-
Hell B opuruHaiie. HeliTpanuzoBaHa peryiasipHOCTh YIIOTPEOICHUST MEXI0Me-
TUW YW BOCKJIMIIAHUH, JCNAIONIUX «PYCCKyI0» Maiily y3HaBaemoi («MHUp» ce-
puana, «JIMYHOE TOChEe» I'eposi): OHM MEPEBOAATCS Beeraa no-pasHomy. [lopoii
NEepEeBOJ] OKA3bIBACTCS JUIMHHEE, YTO CTAHOBUTCSI KpUTHUYHO Ipu ayossixke. Oa-
HAKO CEPhE3HOTO PACXOXKIACHUS MEXIY BU3yaJbHbIM U BEpOAJIbHBIM PsiiaMu
OTMEUYEHO He ObLIO.
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T.T.K. Heyen
Tomckuti 20cy0apcmeeHtblil neda202utecKull YHusepcumem

OcHoBHBIE TPYAHOCTH IIPH MEPEBOAC MOITHIECCKHUX TEKCTOB

HepeBon ITO3THYCCKHUX TCKCTOB — OAHA U3 CaMBIX CJIO’KHBIX 3aJa4. B crathe paccMmart-
PUBAIOTCA OCHOBHBIC TPYAHOCTH, C KOTOPBIMH IIEPEBOAYUK MOKET CTOJIKHYTLCA IIPH IICPC-
BOJAC IMOOTHUYCCKUX, U, B OCO6€HHOCTI/I, MY3bIKAJIbHO-IIOOTHYCCKHNX TCKCTOB. AHaJ'II/ISI/Ipy-
OTCsA JII/IHI‘BI/ICTHHGCKPIﬁ, ACTETUYCCKHUI B KyanypHLIfI ACIICKThBI TAKOI'O IEpeBOaAA.

KitoueBbie cioBa: TPYAHOCTH TEPEBOAA; MOAITHUSCKUN TEKCT; PUTM; prdMa; MeTa-
¢dopa; KynbTypa.

KynbrypHblii 0OMeH cHocoOCTBYeT YIYYIIEHHIO B3aWMOIOHWMAaHUS
MEXAY CTPaHAMM, YTO JEJIaeT NEPEBOJ XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB BAXKHOM 3a-
nayen. [lepeBoanTh Xy0KECTBEHHBIE POU3BEICHUS B LIEJIOM HENPOCTO, O~
HAaKO MEPEBOAUTH MO3TUYECKHE TEKCTHI €Ille CIoKHEee. AMEPUKAHCKUIA MO3T
Pob6ept @poct rosopuit: «I1o33ust — 310 TO, UTO TEpseTCs NpuU nepeBoae» [S].
[lepeBOAYMKHN U MTOATHI BCETO MUpPA TAKXKE IMBITAIOTCS OTBETUTH HAa BOIMPOC O
BO3MOKHOCTH IIEPEBOJIA IOITUYECKOTO TEKCTA.

CeronHs Ha pbIHKE HECJIOKHO HAWTU KAYECTBEHHBIE MEPEBOIbI 3apyOeK-
HBIX MMPOU3BEJICHUI, OTHAKO JIJISl X CO3/IaHUs MEPEBOIUHK ITPEOI0JIEBAET HE-
maiio npensatcTBuil. OCHOBHAs 3aJa4ya 3aKJII0YaeTcsl B TOM, YTOObI O€3 MoTephb
COXPaHUTH IMOJTHOE COJAEPKAHUE U ICTETUUYECKYIO LIEHHOCTh OpuruHana. Pac-
CMOTPHUM OCHOBHBIE TIPOOJIEMBI [TEPEBOJIa TOITUUECKOTO TEKCTA.

TpyaHocTH, BO3HUKAIOIINE BCIAEACTBUE A3BIKOBBIX PA3JINUUM, SBISIOTCS
HaubOosee oOUMMH U HANpsSMYIO BIMAIOT Ha Mpoliecc nepeBoa. Paznuuus B
IIpaBUjIax CJIOBOCOYETAHUS U MOPSJIKA CIOB, UANOMATHKE, CTUIMCTHKE H T.JI.
OCJIOKHSIOT Tpoliece nepeBoja. bosee Toro, moATUUECKUE TEKCTHI (Hanee —
I1T), xapakTepu3yroluecs: CKaTOCThI0O U HACBIIIEHHBIE XYI0XKECTBEHHBIMU
npreMamMu, 4acTo MOMHMO OYEBUAHOTO UMEIOT CKPHITOE 3HAYEHUE.
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[lepen TeM, Kak IPUCTYNUTDH K IEPEBOY, HEOOXOIUMO TIIATEIBHO MPO-
aHaJIM3UPOBaTh HaMepeHue aBTopa. [1033us MOXKeT UMEeTh UMEET CUMBOJINY-
HBIM, HESIBHBIN XAPAKTEP, KOTOPBIM Pa3HbIE YUTATEIN MOTYT BOCIIPUHSATH HE-
OJTMHAKOBO, YTO MOXET MPUBECTH K Pa3IMIHBIM niepeBoiam. Hammpumep, A girl
can bring her family / Great honor in one way /By striking a good match [3]

JlaHHBIE CTPOKH CO/IEPKATCA B OJJHOM U3 TIeCeH MyNbThuibsma « Mynany,
[JIABHOM TE€POUHEN KOTOPOTO SIBIISETCS KUTAMCKasl AeBYIIKa. B KOHTeKCTE co-
AeprkaHus MyJIbThHIbMa rmocieauss ¢pasa «by striking a good matchy sss-
eTcs IIEHTPOM Bompoca. B aHrimiickoM s3bIke cloBO «Match» mmeer He-
CKOJIbKO 3HAYCHHH, TAKUX KaK CnUYKd, 0OCMOUHbIL CONEPHUK, napa, Opax, co-
yemaHue u mamy. JJOCIOBHO 3TO MPEAJIOKEHUE MOKHO MEPEBECTH KaK «)0a-
PUB XOPOULYI0 CRUYKY», OITHAKO I10 CIOXKETY NECHU JIEBYIIKE XOTAT HAUTH 10-
CTOMHOTO MyXa. ClenoBaTenbHO, NEPEBOAUYMK JOJKEH PACTIO3HATH UICHO aB-
TOpa W JaTh MPAaBUJIBHBIN MEPEBOJ 3TOr0 MPEMJIOKEHHS, KOTOPbIM OyaeT
«BLIUMU 3aMYIHC 30 XOPOULE2O HUETI0BEKAY .

N3BeCTHO, YTO CTUIIb XyJOKECTBEHHOM PEYU 3HAYUTENBHO OTIIMYACTCS
OT Apyrux (PyHKUMOHAIbHBIX cTuiei. [1oa3us sBnsercs oqHUM U3 cenudu-
YECKUX BHUJIOB XYJI0’KECTBEHHOMN peUr U UMEET 0COOBIE YEPThI, BKIIOYAIOIINE
CTPYKTYPHOCTb, 3By4aHHE, PUTM U pudmy.

[lepBbIit ycrnoxHSOMUNA (PaKTOp — 3TO HATMYHUE MOITUYECKOM CTPYK-
Typsl. [loaTHYecKne TEKCThI UMEIOT CI0XKHOE COAepKaHue U (OpMy, TOITOMY
BOIIPOC O COXPAHEHUH WJIM U3MEHEHUHU CTUXOTBOPHOU CTPYKTYPBI SIBIACTCS
BAXXKHBIM IIEPEBOJAYECKUM peuieHneM. B ortauuune ot mpossl, crpykrypa I[IT
3HAYUTEIBHO BIIASET Ha CMBICII CTUXOTBOPHOI'O TEKCTA, [I0ITOMY KEJIATEIBHO,
YTOOBI NEPEBOJUUK CYMENl COXPAHUTh €€ B LIEJIEBOM TEKCTE.

Putm B CTUXOTBOpEHMH, CO3aBAEMBIM 3a CUET YEPENOBAHUSA YAAPHBIX U
0e3yJapHBIX CJIOTOB B CTPOKE, CIIOCOOEH YCUIIUTh 3HaUeHUE 0B U uzaei B [1T.
CrnenoBaTenbHO, PUTM SIBISIETCS HEOOXOAUMBIM (PaKTOPOM, KOTOPBIN JOJIKEH
OBITh COXpAaHEH NPH NIEPEBO/Ie, 0COOCHHO €CIIU OPUTMHAJ MPEACTABISIET COO0H
My3bikanbHbI [IT. OgHako nepenaya puTMa MOKET OBITb OUYEHb CIIOKHOM
3a/1a4€l, TaK KaK HEKOTOPBIE SA3bIKM 3HAUNTEIIBHO OTJIMYAKOTCSA APYT OT APYyra.
Hanpumep, kuTaliCkuidi M BBETHAMCKUM SI3BIKM OOTaThl OJIHOCIIOXHBIM
CJIOBaMH, a aHIJIMHCKUN, (PaAHIy3CKHUM HM PYCCKUNM S3BIKM Hapsay C
OJITHOCJIOKHBIMH COJIEPKAT 3HAUYNUTEIBHOE KOJINYECTBO MHOTOCIIOKHBIX CJIOB.
IToaTOMYy B HEKOTOPBIX Cily4asix IEPEBOMYMKHN BBIHYKIEHBI pa3pyliaTb pUTM
IIT u co3maBath HOBBIII PUTM — TO €CTh, (PAaKTHUECKH, HOBOE MPOU3BEICHNUE.
CrnenoBaTesbHO, COXpaHEHUE PUTMA B NIEPEBOJIE — CIIOKHAS 337a4a, TaK Kak
HapylleHUue pUTMa BEAET K IOTEpE YaCTU OPUTMHAIBHOTO CMbICHa. TeMm He
MEHEee, ITO HE 3HAYUT, YTOo IIpu nepesoze 11T HEBO3MOKHO COXpaHUTh PUTM.

Eme onaum BaxubIM cBolicTBOM [T sBisieTcss nanuuue metadop. Mera-
¢dopa 00bIYHO TeCHO cBsizaHa ¢ KynbTypo. C Touku 3penus I1. Heromapka,
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«YHUBEpCAJIBbHYI0 MeTapopy MEepPEeBECTH JIETKO, OAHAKO KYJIbTYpHYIO MeTa-
dbopy nepeBectu ropazao cioxaee» [4, ¢. 106]. DTy TOUKy 3peHUs pa3aeisieT
M. Jlapcon: «He Bce MeTadopsbl JIerku st moHuManus. Eciu metadopa nepe-
BOJIUTCS OYKBaJIbHO, CMBICH TEKCTa UCKaxaeTcs» [2, c. 275].

O160p MeTahopruUIeCKUX BBIPAKEHUI OCYIIECTBISAETCA aBTOPOM, OJTHAKO
3TH MeTapopsl 00YCIOBIEHBI HE TOJIBKO MHAWBHUIYATbHO, HO U KYJIbTYPHO;
OHM YacTO CBSI3aHbI C MPUPOJON, TOTOAHBIMU SIBICHUSIMH, OBITOM, TPATUIIHU-
MU TPEJCTABUTEIICH PAa3IMYHBIX 3THOCOB. Y CTOMYMBAs CBSI3b MEXKIY METa-
dopoit u KynbTypoil TpeOyeT OT MEePEeBOAUMKA XOPOIIETO MOHUMAaHUS ITUX 00-
cTosITeNbcTB. CIOXKHOCTH MepeBoa MeTapop MOXKET OBITh CBsI3aHA C OTCYT-
CTBHEM DKBHMBAJICHTA B 1IEJIEBOM s3bIKe. bojiee Toro, maxke eciiu Takod 3KBU-
BaJICHT OyJIeT Hall/IeH, OH MOKET HE COOTBETCTBOBATh KOHTEKCTY I€JIOT0 MPo-
W3BENICHUSI.

Taxum 0Opa3om, 0O/HA U3 CaMBIX CIIOKHBIX MTPOOJIEM MPH TepeBoje 00y-
CIIOBJICHA PA3NMUUYUSIMU MEXKIY KyJIbTypaMd, U OCO3HAaHWE WU TPEOIOJICHHE
ATOTO Pa3NUyus TpeOyeT OT MepeBOIUNKA MUPOKOTro Kpyroszopa. Ilo cioBam
M. Said, xkynbTypHBIE POOIEMbI MOTYT MPOSIBUTHCS HA Pa3HBIX YPOBHSX, B
YaCTHOCTH, Ha yPOBHE CJIOBOCOUYETAHUH, ()Pa3e0IOTU3MOB, MPEATI0KEHUH, CO-
JepKaIIUX CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE YETHIPE TIIaBHbIC KATETOPUU: UACH (BKIIIO-
qasi BEpOBaHMsI U MOPaJIbHbIE IEHHOCTH ), 0COOCHHOCTH MOBeACHUs (00bIUau U
IIPUBBIUKH), MaTepUaIbHbIE BOIUIOMICHUS KYJIbTYPhI (MCKYCCTBO U MY3bIKa),
HPUPOHBIC WK MOTOHBIC YenoBus [1].

B kadecTBe BO3MOXXHBIX MyTeW pPEIICHUS JTaHHOW MPOOJIEMBI MOXKHO
MPEIJIOKUTh MEPEBOTUNKY TTOCETUTh MECTA, YIIOMSHYThIE TIO9TAMHU B CTHXAX,
U TIPEACTaBUTH ce0s Ha MECTe aBTOPOB; OOpallaTh BHUMAHHWE Ha CCHUIKH U
KOMMEHTapU{ W HE TOJIaraThCs IEIMKOM Ha EAMHHYHYIO CCBUIKY; BHUMA-
TEJBHO M3YyYUTh OMOrpaduio Mod3Ta; MO BO3MOXKXHOCTH KOHCYIBTHPOBATHCS C
HOCHUTETISIMU SI3bIKA.

B xauecTBe nmpumepa pacCMOTPUM HEKOTOPBIE KYJIbTYPHbIE KOHHOTAIINH,
cojiepKalecst B OpuruHaibHOl mecHe «Honor to us ally u3 myneTduiema
«Mynany» (1998), HeoOxoaUMBIE K YUETY MPHU MEPEBO/IE.

1. Sow’s ear — «yxo cBUHBM», MeTaopa AJis 0003HAUCHHUS JCIICBOMH,
TPUBUAIBHOM Belu. ABTOp XapakTepu3yeT MylaH mpu MOMOIIU 3TOTO 00-
pasa, Tak Kak OHa — MPOCTas JAEBYIIKa, KOTOpas He oOpararomnias CIUIIKOM
OOJBITIOTO BHUMAHUS Ha BHEIITHOCTD.

2. Silk purse — «enkoBasi CyMOYKa» — B KHTAHCKON KYJIbTYpe CHMBOJI
AJIETaHTHOCTH U Onaropoactsa. [Iénk — kpacuBasi, 1ieHHAs U JOPOTast TKaHb,
KOTOpast 0 KapMaHy TOJIBKO OOTATHIM JIFOISIM.

3. By striking a good match: kak ynmomsiHyTO BBIIIIE, 3TO BEIPAKECHUE MOI-
pa3yMeBaeT «BBIMTH 3aMYyK 32 XOPOIIETO YEIOBEKaY.

4. Like a lotus blossom: JIotoc — oquH M3 caMBIX 3HAYUTENIHHBIX I[IBETOB

68



B KHTAaWCKOM KyJbTypEe, CHUMBOJHM3UpYHOIMU cBAToe Mecto bynuel. Ilo-
CKOJIBKY IIBETOK TIOJTHUMAETCSI U3 TPSI3H U PACIIBETAET M3BICKAHHON KPacoTOMH,
OH CHMBOJIM3UPYET COBEPIICHCTBO M YUCTOTY KaK Cepjra, Tak u yma. Jlotoc
TaK)Ke OJMIICTBOPSET JOJITYIO )KH3Hb U YECTh.

5. An apple for serenity: B kutaiickoM si3bIKe, CIIOBO ITHHT T'0», 0003Ha-
qaroriee sS0JI0KO, SABIIeTCS OMOGOHOM JIJISl CIIOBA «ITUHTY, 03HAYAIOMIET0 MUP
WIH CTIOKOWCTBHE, TOATOMY SI0JI0KO CUMBOJIU3UPYET JKEJIaHUE MUPA.

6. A pendant for balance: B 3Tom KOHTEKCTE, aBTOp HE YSTKO YKa3bIBaET,
Kakoil MenaiaboH (pendant) 3meck uMeeTcst B BUIY. DTOT (haKT MOXKET MOCTa-
BUTH B TYINHUK MEPEBOUNKA, HE3HAKOMOI'O C COJIEpKaHUEeM MyJbThuibma. B
COOTBETCTBHUH C CIOKETOM, aBTOp oOpaiaercs k MenanboHy « Hb-SHb», KO-
TOPBIN MPUHAIUICKUT K TAOCU3MY U 0003HAYAET BO3ACHCTBUE MPOTUBOIOJIONK-
HBIX CHJI: CBE€TA ¥ ThMBI, OTHS M BOJIBI | T.II.

7. Beads of jade for beauty: Beads of jade — 3To 6ychl u3 Hedputa, KOTO-
PBIM B KUTAaUCKOM KYJIBTYPE LIEHUTCS 3a TBEPJIOCTh, JOJITOBEYHOCTh, Maruye-
CKHE Ka4eCTBa M KPacoTy.

8. To uproot one’s family tree: 3To BeIpakeHHE UMEET 3HAUCHUE «OI030-
pUTH CBOIO CeMbIO». B a3maTckoil KympType 3Ta Meradopa HCIOIB3YeTCS
TOJILKO B TOM CJIydae, €Clid KTO-TO U3 YJICHOB CEMBH CJIeJall YTO-TO HepreM-
JIEMO€ WJIM MTPOTUBOPEYAIIEEe MOPAIbHBIM HOPMAaM.

9. Cultured pearls — B 6ykBaJibHOM CMBICIIC KYJIbTUBUPOBAHHBIN KEMUYT,
TO €CTb KEMUYT, CO3/JaHHBIN B MICKYCCTBEHHBIX YCJIOBHIX. B KOHTEKCTE necHu
3TO MeTadOopUUYECKOE BEIPAKEHUE MOPa3yMEBACT JEBOYCK B IPEBHEH KUTAM-
CKOM KYJbType, KOTOPBIX BOCIHUTHIBAIM U YYWIIW, YTO OHU MPUHOCUT YECTh
CBOEH CeMbE TOJIbKO O1arogapst TOMY, YTO BBIXOJST 3aMY3K U POKAIOT JIETEH.

10. Porcelain doll — kykna, cnenannas u3 gapdopa, IICHHOTO MaTepraia
KUTANCKOr0 MPOUCXOXKIAEHUs. B TaHHOM KOHTEKCTE CIOBOCOYETAHUE POrCe-
lain doll o6o3HauaeT KuTACKyIO HEBECTY.

B manHOM cTaThe pacCMOTPEHBI OCHOBHBIE BOIIPOCHI, KOTOPHIE MOTYT BO3-
HUKHYTB ITEPEBOJIC TTOITHUYECKUX TEKCTOB B I[€JIOM M MY3BIKAIbHBIX MTOATHYE-
CKHX TEKCTOB B YaCTHOCTH. JTO OOBCKTHUBHBIC PA3NHUUS MEKIY S3BIKAMHU,
Hajguure (OPMATBHBIX COCTABJISAIONIUX (TIOITHYECKAs CTPYKTypa, PUTM H
pudmMa), KyIbTypHO-0OOCHOBaHHAsI 00pa3HOCTh U METahOPUUHOCThH, OTCYT-
cTBUE dKBUBaJIeHTOB. OCO3HAHUE JAHHBIX TPOOJIEM U TOMBITKA UX TIPEOI0JIC-
HUS TIOMOTYT MEPEeBOTIMKAM JOOUTHCS YCIICITHOTO TIEPEBO/IA.
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U.C. Hukumumna, 3.B. Cameesa
Tomckuti 20cy0apcmeeHtblil neda202uiecKull YHusepcumem

Ocob0ennocTn nmepesoaa 3JIEMEHTOB OﬁHXO)IHO-paZiI‘OBOpHOFO CTHJIA
B XYJ10K€CTBCHHOM IIPOU3BECACHUHN

B craThe paccmaTpuBaroTCsl BapUaHThI 1€PEBOJIA AUATIEKTU3MOB, IPOCTOPEUNI U ap-
Xau3MOB B 0OHMXOJHO-PA3rOBOPHOM (PYHKIIMOHAIBHOM CTUJIE Ha mpuMepe pomana b. Cto-
kepa «Jlpakyna». B pe3ynbrare aHamuza Obula BBISBJIEHA TEHJCHIUS K UCIOJIb30BAaHUIO
HEUTPAILHOU JIEKCUKH IIPH NIEPEBOJIE JAHHBIX YJIEMEHTOB.

KitoueBble ci10Ba: 00MX0IHO-Pa3rOBOPHBIN (PYHKIIMOHAIBHBINA CTUIIb; IEPEBO/I; TUa-
JIEKT; IPOCTOPEUNE; APXAU3M.

Kaxnoe xynoxxecTBeHHOE MPOW3BEICHHUE MPEJCTABISIET COO0N HEKUA
MOCBLT aBTOPA, MPOSIBJICHUE €r0 XY0)KECTBEHHOTO WJIM UJIE0JIOTMYECKOr0 3a-
MbICJIA. 3a4acTyI0 TaKKe MOCHUIBI HAanboJee IPKO MPOSBIISIIOTCS YEPE3 MePCo-
Ha)XeH U UX MBICIIH, TOTOMY UX pE€Ub 3aHUMAET YPE3BbIUYaHO BaXKHOE MECTO B
M3YYCHUH U aHAJIM3€ XYI0KECTBEHHOM JIUTEpATyphl U €€ MepeBo/ia.

[Tpu paboTe ¢ peubio MEPCOHAKEH B XYHAOKECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIX
BXXHO OTMETHTHh JABOMCTBEHHYIO MPHUPOJY CaMOTO TMOHSTHS Pa3TOBOPHOU
peun: 1) sI3bIK, UCTIONB3YEMbIH B HEOPHUITHATHHONW 00CTaHOBKE, 2) (PyHKITHO-
HaJbHBIM CTUJIb S3bIKA (OOMXOAHO-PA3TOBOPHBIN WU OOMXOIHO-OBITOBOM
CTHJIb), TIOJIPA3yMEBAIOIIHI 10T COOO0M OTCYTCTBHUE XapaKTEPHOU IS TUTEpa-
TYPHOTO CTUJISL IPUIIOHITOCTH PEYH U BKITFOUAIOITUI B €05 TAaKUE KaTETOPUU
KakK »aproH, mpocropeuune u auajiekt [13, c. 511].
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[Ipu paccMOTpeHHUH PYCCKOTO 0OMXOHO-PAa3TOBOPHOTO CTHIISI M €r0 aH-
TJIMACKUX aHAJIOTOB BUAHO, YTO MOHSATHE PA3TOBOPHOTO CTUJISI TECHO CBSI3aHO
c moHsATHEM HOpMBIL. Takue yuénsie, kak W.P. ["anmsnepun [3, c. 270], U.B. Ap-
HoNb1 [2, ¢. 317], T.A. KyaunoBa [7, c. 9] yTBepKIaroT, 4TO JUIsl peai3aliu
aBTOPCKOTO 3aMbICIa Yepe3 Pa3TOBOPHYIO peyb MEPCOHAKEH TOMYCTUMO U
Jake He0OXOIMMO HMCIIOIB30BaHNE TAKUX HEHOPMATHUBHBIX CPEJCTB KaK JHa-
JEKTU3M U TpocTopeure, a Takke, kak mnosaraet E.b. JlemuaoBa, Takux
CPE/ICTB JIUTEPATYPHOTO sI3bIKa Kak apxau3mbl [4, c. 58].

WNHTepecHbIM PUMEPOM MEPEBOJia PAa3TOBOPHON peyM SIBIISIETCS PEUb
xutenst Yurou u3 pomana b. Crokepa «/Ipakyna», koTopasi HachlllleHa JHUa-
JIEKTU3MaMH, TPOCTOPEUUIMH U apxau3Mamu. HekoTopelie U3 JaHHBIX S3BIKO-
BBIX AJIEMEHTOB OBUIM OOBSICHEHBI B 3alMCSIX, COCTABJICHHBIX aBTOPOM BO
BpeMs MOE3/IKU B Y UTOH, KOTOPBIE BIIEPBbIE ObLIN 0yOrMKkoBaHbl B 2008 romy
[17].

B XymoxkecTBEHHOM TPOU3BEACHUHN AUATICKTU3MBI B PA3TOBOPHON peun
MOTYT HCTIOJIb30BaThCS KaK MOKA3aTellb HCTOPUIECKOTO TIPOUCXOKICHUS TIep-
COHa)Ka, TOCKOJIBKY OHU SIBJITFOTCS] OJJHUM M3 BaKHBIX HCTOYHUKOB HH(pOpMa-
M B PACCMOTPEHUU MCTOPHUH SI3bIKA, TTOCKOJIBKY B HUX 3a4acTYIO COXpaHs-
IOTCSI SI3BIKOBBIC (DEHOMEHBI, CIICIM(PUIHBIE JITIT HEKOTO HCTOPUIECKOTO TIePHU-
0Jla ¥ CO BpEMEHEM BBITECHEHHBIC M3 JIUTEPATYPHOTO s3bIKa [6, ¢. 33]. Hampu-
Mep, cioBo Caff, koropoe B 3amMeTkax aBTOpa UMEET 3HAUCHHUE OOIMAmsb, CO-
XPaHUJIO CEMAaHTHKY CTaporo MIOTIaHCKOTO si3bika (Caff — bormosns) [15], ¢
TaKOM K€ CEMaHTHUKOM JaHHOE CIIOBO CYIIECTBYeT B auainekre HoprymoGep-
nangja [16, ¢. 123], KOTOpBIH, Kak 1 JICKCHKA KUTEJICH Y UTOH, pacroJjiararoie-
rocst Ha Tepputopun Hopr-Mopkimpa, IpHHAIIEKUT K CCBEPHOMY aHTIINH-
CKOMY SI3BIKY.

Jlanmee pacCMOTPUM HECKOJIBKO AJIEMEHTOB pa3rOBOPHOM pedr U 0COOCH-
HOCTU MX IE€PEBOJIa HA PYCCKUM fA3bIK. MaTteprasoM HCCIEIOBaHUS IOCIY-
KWK pabOThl TaKUX MepeBoaunkoB, kak B. JIuteunen [9], H. Canaposa [10]
u T. KpacaBuenko [11].

Ta6nuna 1
«lIpumep 1»

OpUTMHAI Cannposa KpacaBueHko JIutBuHEI

caff MOJIOTb SA3BIKOM CETOBATh -

Kaxk noka3zpeiBaer 1a0. 1, Ha pyccKuil sI3bIK JIaHHAsi equHUIA ObLIa mepe-
BEJICHA C UCIOIb30BaHueM pa3roBopHoi nekcuku (H. CanapoBa) u KHIKHOM
nexkcuku (T. Kpacapuenko) [12]. B Bapuante B. JIuTBuHIIAa TIEpeBO] OTCYT-
cTByeT. CoriacHo rmomeTaM, XapakTepU3yIOIUM CJI0Ba B TOJIKOBOM CIIOBape
OxeroBa, HU OJUH U3 JaHHBIX NIEPEBOJIOB HE MPEJOCTABUI YUTATEIIO MOHU-
MaHH€ O TOM, YTO OpaTOp B CBOEH peYM BBILIET 3a PAMKH JIATEPATypPHOIO
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s3pika. [Ipu aTom, B mepeBone H. CanapoBoii B CrTy HCTIOIB30BaHUS Pa3ro-
BOPHOM JICKCUKH TOKa3aHa HEMPUHYKIEHHOCTh U TIPOCTOTA HACTPOSI TOBOPSI-
IIET0, B TO BPEMS KaK MCIIOJIb30BAHUE KHMKHOM JIeKcHKH y T. KpacaBueHko,
MOJKHO CKa3aTh, IIPUBEJIO K MPOTHUBOIIOJIOKHOMY pe3yibTaTy [8].

Oco0eHHO MHTEPECHBIMH SIBIITFOTCS CIIy4an, KOT/Aa TUajJeKTHAS eUHUIA
HE UMEET aHAJIOTOB B JIPYTHUX S3bIKAX WK AuajiekTax. Hampumep, B ciaydae co
CJIOBOM, HMCIIOJIB3YIOIIKUMCS B OKpyre Yutou antherums (doubts) [17, c. 143],
KOTOpPOE Ha PYCCKUM A3BIK IEPEBOJIUTCS KaK COMHEHUS.

Tabmuma 2
«lIpumep 2»
OpUTMHAI CannpoBa KpacaBuenko JlutBuHEe1
antherums - - Hynxu!

B nannom nmpumepe (cm. Ta0. 2) B. JIuTBuHel sBIsSETCS €IUHCTBEHHBIM
[EPEBOTUMKOM, KOTOPBIH Mepean HAINYUE TAHHON JIEKCUYECKON €IMHUIIBI U
NOKa3al €€ MPUHAMIEKHOCTh K Pa3srOBOPHOM peud, MOJYEPKHYB HEIOCPE-
CTBEHHBI XapaKkTep pa3roBopa nepcoHaxeii [12].

[IpocTopeurie momMoraeT BbIpa3UTh KUBYIO, €CTECTBEHHYIO peub 0Jiaro-
Japs CBOMM XYJ10)KECTBEHHO-BBIPA3UTEIbHBIM aTpUOyTaM U MaCCHUBY acCOLU-
UPYEMBIX C HUM JIUTEPATypHBIX PeHOMEHOB [7, ¢. 9].

B pomane b. Ctokepa «/lpakyna» HanboJsiee 4acTo BCTpeyaroTcst poHe-
TUYECKUE MPOCTOPEUMSs, KOTOPbIE XapaKTEPU3YIOTCS KaK CJIO0Ba, KOTOpPbHIE
OBLITM 3aMMCTBOBAHBl KOMMYHHMKATOPOM M3 JIMTEPATYpHOIO SI3bIKA C HEmpa-
BUJIbHOM (POHETUYECKOU CTPYKTYpOH [7, c. 9]. B yacTHBIX citydasx poHeTHue-
CKOE€ IMPOCTOPEYHE COCTABIISIETCS MyTEM NIEPECTAHOBOK, 3AMEH, BCTABOK U IIPO-
nyckoB oneM [5, ¢. 395], nanpumep, B cioBe Skeer — scared, koTopoe B Ipo-
necce (POHETUUYECKON MEepEeCcCTPYKTYpHU3aLMH CTal0 MPaKTUYECKH Hey3HaBae-
MbIM. Ha pycckuit si3b1k SKEEr mepeano caeayromnumM 00pa3om.

Tabnma 3
«lIpumep 3»
OPUTHHAI Canpgpona KpacaBueHnko JInTBUHEII
skeer - nyrartb CTpaIiaTh

Cornacuo 1a6. 3 B Bapuante H. CanmpoBoii mepeBoj ciioBa SKeer orcyt-
CTBYET M3-3a BRIOPAHHOTO MEPEBOAUMIICH OTTMCATEIFHOTO METO/1a TIEPEBO/IA, B
pe3ynbTaTe Yero BCE DJIEMEHTHI 1 OCOOCHHOCTH PAa3TOBOPHOM PEYH, XapaKTe-
pu3yloIre mepcoHaxa, oplu nmotepsiHbl. T. KpacaBueHko nepenaér naHHyio
€IMHUILY TTOCPEACTBOM CJIOBA HEUTPAIBHOM JICKCUKHU, YTO TAK¥KE€ MPHUBEJIO K
MOTEepe MPOSBICHUSI 0COOEHHOCTEH nepcoHaxa. OxgHako, B mepeBoae B. Jlut-
BUHIIA JaHHAs KOHHOTAlUs BUJIHA OJiarogapsi MCIOJIb30BaHUIO MPOCTOpEY-
HOTO cmpawams [12].
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Kpome Toro, mpocropeunie MOKeT OBITH MPEACTABICHO B TpaMMaTH4e-
CKO#l (hopme U XapaKTepu3yeTcsl KaKk OTKJIOHEHHE OT HOPMBI sI3bIKa Ha Tpam-
MatryeckoM ypoBHe [1, c. 13]. B peun xurenss YutOu BcTpeyaeTcsi Takas
(dopMa rpaMMaTHUECKOTO MPOCTOPEUHUSI KaK MPOCTOpPEYHE KaTeropuH JIHIIA,
KOTOpPO€ OTHOCHUTCS K pa3ieny MOp(OIOrHYecKUX IIIarojJbHbIX rpaMMaThye-
CKHUX TpocTopeunii — ain 't [1, c. 14].

Tabmnura 4
«IIpumep 4»
OpHUTUHAJ CanzpoBa KpacaBuenko JlutBHHeI
[ ain’t afraid of g He 60I0Ch g He 060I0Ch s He 60I0Ch
dyin’ CMEPTH CMEPTH CMEpPTH

Kak mokaszano B Ta0. 4, pyCCKOSI3bIUHBIE TIEPEBOIBI BHIMOJTHEHBI O/IMHA-
KOBO, IIPY 3TOM paccMaTpUBAEMOE MIPOCTOPEUHE IPHU MEPEBOJIE HE MOIYUUIIO
IrPaMMaTHYECKOTO U JICKCHYIECKOTO BBIPAXKCHHUS.

ApXanu3Mbl MOTYT UCTIOJIB30BATHCS HE TOJBKO JUIS BRIPAKEHUS HCTOPH-
YECKOIo KOJIOPUTA B PeUM MEPCOHAXKA, HO U JIJISl MPUJIAHUS €T0 PEYU TOpKe-
CTBEHHOCTH, KOTOpas B CBOIO OUEPEb CITYKHUT CPEACTBOM BBIPAKEHUSI CATUPbI
WM UPOHUU B Tipou3BeneHud [4, c. 58].

Ha npumepe pomana «/Jlpakysa» MOKHO BEIICIUTH JBa THIA apXan3MOB:
JEKCUYECKUI U OHETUYECKH.

[TprMepoM JIeKCHYECKOro apxan3ma CiIyxkHuT ciaoBo gladsome-glad (0o-
80JIbHbIL), KOTOPOE SIBIICTCS apxau3MoM B bpuranckom anriuiickom [14].

Tabnuua 5
«IIpumep 5»
OpPUTMHAI Cannposa KpacaBueHko JlutBuHen
gladsome - nopajyer paxyercs

Kaxk nokazano B Ta0. 5, T. KpacaBuenko u B. JIuTBuHeI HCTIOJIB3YIOT TTPU
NepeBo/ie HEUTPAIBbHYIO JIEKCUKY [12], uTo HE M0o3BOJIIET NepeaaTh KOHHOTA-
UK, KOTOPYIO HEecET B cebe apxam3m gladsome kak yiekcndeckoe siBiieHue. B
Bapuante H. CaHIpoBO# epeBo JaHHON €AMHULIBI OTCYTCTBYET

Kareropust ¢ponernyeckoro apxansma B JTaHHOM NPOHU3BEICHUH IPEJ-
cTaBlicHa rpadUUecKUM HamucaHueM BapuaHTta npemiora of — o’ [14]. He-
CMOTpS Ha TO, YTO JAHHBIN apXau3M BCTPEYAETCS B IPOU3BEACHUHN TOBOJIBHO
4acToO, B PaCCMaTPUBAEMBIX PYCCKUX MEPEBOJAX €ro JEKCUYECKOE COoJepKa-
HUE HE NIEPEIaHo.

Takum 006pa3oM, MOKHO 3aKJIIOUYUTh, UTO MEpeaaya pasroBOPHON peuw,
o0oraiéHHON AUAIEKTaMH, IPOCTOPEUHUSIMU U apXau3MaMH, SBIIAETCS TPY/.I-
HOW M BaYKHOW 3a/1ayei IS TIEPEBOIUNKA BBULY HAJIMUMS B TAKUX DJIIEMEHTAX
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XapaKkTepu3yollel nepcoHaxe nHbopMaluu, KOTopasi Ipx rPaMOTHOM Tie-
pPEBOZEC TOMOTaeT YUTATENI0 OIIPEAEINUTh XapaKTep MEPCOHAXKA, IIPEICTABUTh
€ro OOIIECTBEHHBII U MOpPaJIbHBINA OOJIHK.
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A.E. Hukonaee, M.U. I pumkesuu
Hayuonanvuwiii ucciedosamenvckuii
Tomckuu noarumexnHuyeckuu yHugepcumem

Soft skills: a modern trend or need for future engineers

The paper considers soft skills as an appropriate combination of skills needed for a
future engineer to become a successful employee. It presents an overview of the most im-
portant soft skills to be trained at the tertiary level. The academic activities and training
strategies aimed at the development of soft skills or addressed the soft skills gap among
university undergraduates have been listed.

Keywords: soft skills; trends in Higher Education; engineers of the future; academic
activities, training strategies.

In fact, the rapid pace of change occurring in our lives is even much faster
than one could imagine. The ability of today’s engineer to adapt and drive
changes has become of paramount importance. When enrolling the university,
the undergraduate expects to acquire knowledge, competencies and skills that
will allow one to be successful in the future. However, there is a risk to develop
skills that will become outdated as shifts happen rather quickly in all spheres
of people’s life. It is assumed nowadays that the future engineering professions
might look like a sequence of majors which needs to be mastered in the process
along the way. Pursuing training and being awarded with two or three certifi-
cates might not be enough to be ready for tomorrow. Learning has become a
non-stop process, therefore, the issue of soft skills development cannot be
overestimated.
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By definition, soft skills are known to be «skills referring to a cluster of
personal qualities, habits, attitudes and social graces that make someone a com-
patible employee» [5, p. 67]. According to Collins English Dictionary, they are
«desirable qualities for certain forms of employment that do not depend on
acquired knowledge: they include common sense, the ability to deal with peo-
ple, and a positive flexible attitude» [2]. Nowadays there is a huge number of
investigations and definitions devoted to soft skills studies, they all agree on
the idea that they are a combination of communication skills, social skills, char-
acter or personality traits, attitudes, emotional intelligence that allow one to
perform well within the professional environment and achieve the goals with
implementation of hard skills as well.

Researchers at Boston University, University of Michigan's Ross School
of Business have found that employees who demonstrate excellent soft skills
are 12% more productive than those who experience soft skills gap [3, p. 751].
It might be explained by the fact that it helps them adjust to changes easier, to
deal with new information and big data, to communicate with new people and
to work in teams. Some of the most essential soft skills required for a future
engineer [1] are presented in Table 1:

Table 1
Desired soft skills that should be a part of every learning program

Soft skill

Definition

1. Multilingual and multi-
cultural ability

ability to use the English language fluently understanding
national and cultural context

2. Ability to handle with
project and processes

ability to meet the requirements of the project task and be
able to stick to deadlines

3. Ability to work in high
uncertainty and rapidly
changing tough condition

ability to demonstrate quick decision-making, prompt re-
action to changing work conditions, to allocate resources
and manage the time

4. Creativity

ability to find unusual and non-standard decisions to solve
the problem

5. IT skills skills which comprise various abilities from hardware in-
stallment, software development and work with artificial
intelligence to troubleshooting, data analysis and auto-
matic complexes control

6. Teamwork ability to work together with other learners (to listen and

hear team members), to apply the collaborative effort of a
group to achieve a common goal and complete a task in the
most effective and efficient way

7.Ecologically-friendly
thinking

ability to work in a sound way avoiding any destructions
to nature, being mindful of the planet

8. System thinking

ability to see a situation in a more complete way, to recog-
nize that all elements are interrelated and to figure out that
there may be multiple interventions to a problem
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Nowadays, a huge number of universities are trying to introduce and in-
corporate various subjects / formats / types of tasks that develop the abilities
to communicate, to solve problems, to think critically, to collaborate and etc.
The main focus of this article is to find and show correlation between the tasks
and activities that Tomsk Polytechnic University (TPU) undergraduates (fresh-
men) are being involved, in compliance with the curriculum, and the set of
skills which these activities train (Table 2).

Table 2
Type of activity and the soft skill to be trained

Type of a task

Overview of the task content

Soft skills

Project work

In TPU the activity is named as creative project.
The instructor divides all students into small pro-
ject groups. Every group agrees on topic to be
scrutinized and distributes the responsibilities
among the team members. The main idea is to
learn to work in a team. Nobody remains without
responsibility and everybody is engaged and par-
ticipate in the activity.

Teamwork,  re-
search skills, sys-
tem thinking, cre-
ativity

Debates

Debating involves leaners to express their opin-
ions from two competing perspectives. The pur-
pose of the task is to express the opinion on the
topic and provide an opposite view to each other’s
argument. Often students are divided into two
groups and the topic for discussion is suggested
by the instructor.

Communication
skills, ability to
work in high un-
certainty and rap-
idly changing
tough conditions

Foresight

Forecasts can be used to agree on the course of
actions to achieve the desired results. The idea be-
hind here is to teach learners to understand that
the future depends on their efforts, which means
it can be molded. Some things can be predicted,
however, generally one cannot foresee it with
complete accuracy. And the learners learn that
they can either prepare themselves for this.

Strategic planning
and forecasting

Hackathon

This is a participatory activity of short duration,
where people gather together to find a solution to
some particular real life problems (challenges), in
a friendly environment.

Teamwork, prob-
lem-solving, com-
munication skills

Mind mapping

The main idea of the activity is to connect ideas
with the main goal and present it graphically. In
other words, this is a visual thinking instrument
that allows structuring information, to better ana-
lyze it, synthesize, and assess critically.

System thinking,
critical thinking
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On the one hand, focusing on the development of soft skills and incor-
porating this component when planning curriculum have really become a trend
of contemporary approaches to tertiary education. On the other hand, imple-
mentation of tasks which requires active participation of undergraduates,
learner’s involvement might result in some pitfalls. Students may encounter
difficulties such as «lack of confidence, nervousness, shyness, and lack of
proper training of public speaking, cultural barriers, non-encouraging environ-
ment» [4, p. 1041].

To sum up, the following conclusion can be made from the work done.
Nowadays the public technical university, discussed in the paper, is undergo-
ing the changes and shifting its focus on the soft skills development via team-
work activities, project work, debates technology, foresight sessions and many
other different tasks which foster communication skills training, strategic plan-
ning, critical thinking, problem-solving and learners’ socialization. In this re-
gard, soft skills training programs must be embedded in university curriculum
as an extra activity or additional training workshops. Additionally, some learn-
ers might face problems for their personal reasons: lack of confidence, shyness,
nervousness, stress, lack of proper communication skills, cultural barriers.
Therefore, this issue must be taken into account by the university authorities,
when designing a training course or program.
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MJI. Onvwanckasn
Camapckutl HaYUOHANbHBIN UCCTIE008AMENbCKUL YHUBEPCUEN
umenu akademuka C.I1. Koponesa

Oco0eHHOCTH NepeBO/Ia HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB
B cepe OMOTEXHOJIOTHH

JlaHHas cTaThs MMOCBSIEHA aKTyaIbHON TeMe MePeBOTYECKON IeATEIILHOCTH B cepe
OMOTEXHOJIOTHH, HEKOTOPBIX OCOOEHHOCTSIX, C KOTOPBIMH MPUXOAUTCS CTAJIKUBATHCSA CIIe-
[IMAJIMCTY B IpoLecce nepeBojaa. B paboTe ocBemieHbl OCHOBHBIE TPYAHOCTH HEPEBOJA
HAyYHO-TEXHUUYECKHUX TEKCTOB, a TAK)Ke MepeurciIeHbl TpeOoBaHMsl, KOTOPHIM AOKEH yI0-
BIICTBOPSTH TPAMOTHBIH CIICIIUAIIHCT.

KiroueBbie cioBa: Hay4YHO-TEXHHUYECKUHN MEPEBOJI; TEKCT; OMOTEXHOJIOTHUS; OTPaCiu
OMOTEXHOJIOTHH; TEPMHUH; HAYYHBII CTUJIb.

C kaxxJbIM ro1oM HaOMparoIiasi 000pOThl HA COBPEMEHHOM PBIHKE TPY/ia
npodeccus nepeBoguuka Tpedyer Bce Oosiee TUIATENbHON MOATOTOBKY OYIy-
MMX crenuaiucToB. [Iporpecc He CTOUT Ha MecTe — Kak 3apyOeKHbIe, TaK U
Poccuiickie HaydHbIe U3BICKAHUSI CTAHOBSITCS BOCTPEOOBAHHBIMU B HAY4YHO-
TEXHUYECKOU CpeEIE.

Opna u3 obsactel, IPKO WILTIOCTPUPYIOIIHUX OYPHOE pa3BUTUE TEXHOJIO-
TMYECKOro mporpecca, sipisierca ouorexnonorus. Ha cerogusmHmii n1eHp cra-
HOBUTCS OYEBUIHBIM, UTO B OYIyIIeM OMOTEXHOJIOTHYECKUE JOCTHXKEHUS 103~
BOJISIT PEIIUTH MPOOJIeMbl B chepe METUIIUHBI, SKOJOTHH, CEIHCKOTO XO03sIi-
CTBa, SHEPIETUKH, a TAKKE YJIYUIIUTh KaueCTBO MUIIEBON MPOIYKIINH, dap-
MAaIeBTHYECKUX Tpenapatos. [2, C. 26]

buorexnonorust HacuuThiBaeT 6osiee 10 pa3IM4HbIX HANTPaBICHUH, TAKUX
Kak: OmodapmaiieBTHKa, OMOMEIUIIMHA, OMOPHEPTEeTHKA, TTUIIEBas OMOTEXHO-
JIOTHS, CEIbCKOXO03IMCTBEHHAS TEXHOJIOTHSI, DKOJIOTHYECKasi OMOTEXHOJIOTHS U
apyrue. B KaXIoM W3 JaHHBIX HAIPABJICHUM 3aJI€MICTBOBAHBI XMMHUYECKHUE,
dusnueckne, OMOXUMHUYECKUE TMPOIECChl. [l TMepeBOAYUKOB, 3aHUMAIO-
MIUXCS TEKCTaMU B PA3JIMYHBIX 001aCTSIX OMOTEXHOJIOTUU OJTHON U3 OCHOBHBIX
npo0sieM SBISIETCS HEOOXOIUMOCTh JOCTATOYHBIX 3HAHUUA MATEMaTHYECKUX
BBIYUCJICHUH, MPOLIECCOB (DU3MKHU, XUMUUECKUX YPABHEHHUI — 3TO MO3BOJUT
JOCTATOYHO TOYHO U JOCTYITHO OINHUCATh MPOBEACHHBIEC JAOOpATOPHBIE HCCIIe-
JOBaHUSI.

Takum oOpa3om, yuuThIBas MOCIEAHUE HAYYHO-TEXHUUYECKHE Ipeodpa-
30BaHMs B chepe OMOTEXHOJIOTUH, TOTPEOHOCTH B CIIEUATUCTaX-TIEPEBO UM -
KaX, UMEIOIINX MPAKTUYECKUE HABBIKU MEPEBOJIa TEXHUUYECKUX TEKCTOB OCO-
OCHHO BBICOKA.

B nanHOI cTaThe 1ENbI0 SBISETCS 0TOOPAKEHNE HEKOTOPBIX TPYAHOCTEH
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MepPEeBO/Ia, TAK WM MHAYE CBSI3aHHBIX C OMOTEXHOJIOTHUECKON IeATeITbHOCTBIO,
a TaK)Ke UX PACCMOTPCHHE U aHAJIHU3.

CoBpeMEeHHOMY TIEPEBOUUKY TPEOYETCs BBICOKAs KBATH(PHUKAIUS, XOPO-
mee 3HaHWe TEOPEeTUYECKON O0JacTH, CIeMH(PUICCKUX TEPMHUHOB, a TaKKe
YMEHHE TPAMOTHO HM3Jarath MHGOPMAIHMIO, OTOOPAKEHHYIO B SI3BIKE TEpe-
BOJIa, epeaBas HeOOXOANMYIO CTHIIMCTUKY U COJICpIKAHUE.

Xopoliee BiaJeHUE KypCcOM JHMHTBUCTUKH OCOOCHHO HEOOXOIUMO st
IPaMOTHOTO ¥ TAPMOHUYHOTO U3JI0’KEHHUS MBICIIel. Heb3s He OTMETHTh HEO0O-
XOJUMOCTh CTUJIUCTHUYECKON AuddepeHIny s3bIKa B X0/1e pabOoThI HaI TIepe-
BoioM. O0paIasich K HOBOCTHBIM CTaThsIM B )KypHaJle OMOTEXHOJOTHIECKIX
JTOCTHKCHHUI B KayeCTBE MpPUMEpa, MOXHO OTMETHTHh OTCYTCTBHE Pa3rOBOP-
HOM, HepopMalTbHOM JIekcHKH. HanOobIast Huia OTBOIUTCS ITO1 OOIIICHAY Y-
HBIC CJIOBa, Takue Kak: «laboratory» — mabopatopus, «Synthesisy — cunTes,
«antibody» — anTuTeno, «Virus» — Bupyc, «vaccine» — Bakimna, «experiment
— DKCHEPHUMEHT U T.I. Takke IpH MepeBoJic HAyYHO-TEXHUYCCKHX TEKCTOB
MOXHO BCTPETHUTh TaKW€ OCOOCHHOCTH, KaK HaIW4yhe MpodhecCHOHATBHBIX
xaproun3moB («dry biology» — cyxas Onosiorus), ynorpe0IeHIe IPUEMOB I10-
JUCEMHH, CPEJICTBA ITOAYCPKUBAHUS JIOTHYHOCTH, IPECUMYIIICCTBCHHO KJTHIIH-
POBaHHBIC CJIOBOCOYETAHUS, HCTIOIL3YIOMIUECS ISl 00JIee ICHOTO TTOHUMAaHUS
obmero cmeicia. [lpu cocTaBieHNHM HAyYHO-TEXHHUYECKOTO TEKCTa HEBO3-
MO>KHO CTOJIKHYTBCS C apXanu3MaMH, IIOATH3MaMH U THATCKTH3MaMHU.

OdeHb 9acTO B OPUTHHAJIE TEKCTA MOXKHO BCTPETUTh 3aMMCTBOBAHUS, HT-
paroIiye BaXHYIO POJIb B CTAHOBJICHUU SI3bIKa, a TAK)KE TIO3BOJISIONTUE PACIIIH-
PUTH CIIOBapHBIN 3anac. CTOJIKHYBIIHUCH C TTOJIOOHBIM B HAYYHO-TEXHHUSCKON
cpelne, HUKaK Hellb3si 000NTUCH 6€3 mo3HaHui B o0iacTu stuMosoruu. K mpu-
Mepy, B OCHOBE 3HAYMTEJILHON YaCTH TEPMUHOB COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO
SI3bIKA B 00JIACTH MEIMIIMHCKON OMOTEXHOJIOTHH JIe)KaT CJIOBa JATHHCKOTO, a
TaK)KE TPEUYSCKOro MpOUCXOXaeHus: «antibioticy — anTHOMOTHKW,
«penycilliny — neaumumun, «amoxicillinyg — amokcurmmus, «insuliny — uH-
CYJIHMH, «ENzymey» — ¢epMeHT u apyrue. [1, c.63]

["oBOpSt 0 3HAHMSIX B TEPMUHOJIOTHH, MOKHO CMEJIO 3asIBUTh, YTO OHH SIB-
JSIOTCSL OJTHUM U3 OTPEACNAIomuX (PakTopoB B Mpoliecce MepeBoa HaydHO-
TEXHUYECKUX TEKCTOB. OCHOBHOW CJIOKHOCTBIO, Kacarollehcsi HEMmoCpe-
CTBEHHO BJIQJICHUS CIIEIU(DUISCKUMU TEPMUHAMH, SBJISCTCS HEOOXOIUMOCTh
OCBEJIOMJICHHOCTH B aOCOJIIOTHO KXo #3 o0jacTeil OMOTEXHOJIOTHH.
Hanpumep, nzyuasi paboThI 110 HAHOOMOTEXHOJIOTHH, & TAK)KE IPYTHM HaIPaB-
JICHUSIM, B UCCJICIOBAHUSAX KOTOPBIX 3aJCHCTBOBAHBI IMPOIECCH MOJIEKYIISP-
HOW OMOTEXHOJIOTHH, MOKHO YaCTO BCTPETUTh TAKHE TEPMHHBI, KaK:

— «Blotting» — 6notTunr, TexHosorus nepenoca JJHK u3 rens Ha mexa-
HUYECKH U XMMUYECKH CTOMKYIO HEMJIIOHOBYIO MEMOpaHy;
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— «Dideoxy chain termination method» — mune3okcuTepMUHATOPHBIN Me-
ToA. OH SIBIIIETCS. OCHOBOM BCEX COBPEMEHHBIX METOJOB CEKBEHHPOBAHUS
JHK;

— «Walking along the sequence» — meron aswxkenus Baoab JIHK;
«Shotgun sequencing» - MeTO1 MHOKECTBEHHBIX Pa3phIBOB (BapUaHTHI CEKBE-
HUpOBaHUs oueHb JIMHHBIX JIHK);

— «HPLC/High Pressure Liquid» — Bbicoko3(deKTHBHAS KUAKOCTHAS
xpomatorpadus;

— «EE/Enatiomeric Exess» — sHaTHOMEpHbIH H30BITOK.

BrlimenepeurcieHHble METOIbI SBISIOTCS JIUIIB HEOOJIBIION YacThIO OC-
HOBOTOJIATAIONINX B 00J1aCTAX OMOTEXHOJOTHH, KaCalOIIUXCs TeHHOU U KJle-
TOYHON WHKEHEPUH, WHKEHEPHOU SH3UMOJIOTUHU, MUKPOOHOU U MOJIEKYJISIP-
HOM OMOTEXHOJIOTMH, YTO OCOOCHHO BaXKHO B HBIHEUIHUX PEATUSIX — UCCIEA0-
BaHMs 110 60prOe ¢ BupycoM SARS-COV-2 gBIstOTCS MEPBOCTENIEHHBIMHU BO
MHOTHX BEAYIIHX JIabopaTopusx mupa. [5, ¢.41].

Oco0oe BHUMaHHE CTOUT YJIEJIUTh TAKOW OCOOCHHOCTH, KaK pa3IMuHbIC
I'OCTp1 1 mapameTpbl — UX HEOOXOAUMO CBEPATH U aHAIM3UPOBATH MPH MEpe-
BOJIE TEKCTA, TPEOYIOIIEr0 CTPOr0 YCTAHOBICHHBIX TEXHUYECKUX PaMOK. [3, C.
53] J10BOJIBHO YaCTO JAHHYIO MPOIIETYPY MPUXOAUTCS BBITOIHITD B IPOIIECCE
U3y4YeHHUs: paboT MO HAMNpPAaBJICHUIO TEXHOXMMHUYECKOTO KOHTPOJIS KauecTBa
NUIIEBOM MPOAYKIHUH, HEOThEMIIEMOUN YaCTH IPOU3BOJICTBA B OTPACIIH MUIIIE-
BOI OMOTEXHOJIOTHH.

["oBopst 06 a60peBUaTypax U COKPAIIEHUSX, UCIIOJIb3YIOIINXCS B HAYYHO-
TEXHUYECKUX TEKCTaX, MOKHO OTMETUTh UX CIIOXKHOCTh nepeBona. Hekoro-
pBI€ U3 CYIIECTBYIOIIUX HEMOHATHBI JIaXKe BHICOKOKBATU(DUIIMPOBAHHBIM TEX-
HUYECKUM CTEIUAIMCTaM, YTO TOHM)XAET IIAHCHI Ha YUCTBIM U IOCTOBEPHBIN
nepeBoa. Hexotopeie mpumepsi: «laboratory» — lab, «withouty» — wio,
«TFIID» — Transcriptional Factor D for polymerase Il, «<hTERT» — human
Telomerase Reverse Transcriptase u tak ganee. [4, c. 38].

PabGorta nepeBogurika HEBO3MOKHA 0€3 MCIOJIb30BaHUS BCIIOMOTAaTEb-
HOM yuTepatrypshl. JJOCTYMHOCTh JIUHTBUCTUYECKUX U TEXHUYECKUX UCTOYHU-
KOB HH(opMaIuu kpaiiHe BaxkHa. Kaplil BBICOKOKBATU(PUIIMPOBAHHBIN TIE-
PEBOAYUK JOJDKEH 00J1a/laTh YMEHUEM aHAIM3UPOBATh U MCIOJIb30BATh HYXK-
Hy10 uH(OpMaIuio u3 NPOGUIBHBIX U JTUHTBUCTUYECKUX CIOBAPEH, TEXHUYEC-
CKHUX CIIPABOYHUKOB, XOPOIIO OPUEHTUPOBATHCS B TEMATUUECKOM JINTEPATYPE.

B 3akmtoueHue CTOUT OTMETHTh, YTO THOKHUI yM, XOpoIias mamsith, 6ora-
TBIM CTIOBapHBIH 3a1ac, MOJTHOIICHHBINA 0arax 3HaHWUH MO3BOJIUT CIICITUATIICTY-
MEPEBOUMKY B HAYYHO-TEXHUYECKOU chepe TOCTHIh HEMAJIBIX YCTIEXOB, B Ka-
YEeCTBE pe3yJsibTaTa CBOCH ACATEILHOCTH MPEIOCTABUB IPaMOTHBIC, YUCTO TIe-
peBeieHHbIE pa0OThI, HE HAPYIIIUB MIPU ATOM SI3BIKOBBIE HOPMEI. [Ipoananusu-
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POBaB HEKOTOPBIE TPYTHOCTH IIEPEBOAA B chepe OMOTEXHOIOTHH, MOXKHO C/ie-
JaTh BBIBOJ O HEOOXOJMMOCTHU MOJHOLIEHHBIX 3HAHUI BO MHOTMX OTPacisiX
OMOTEXHOJIOTMYECKOM MPOMBIIIICHHOCTH, @ TaKXKe BIAJCHUS JTHMHTBUCTHUYE-
CKMMH HaBBIKAMH M OCBEAOMJICHHOCTHIO B CHEIU(PUIECCKON TEPMUHOIOTHH.
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NmeHa coOCTBEeHHbIE B KAaHBE XY/10’KECTBEHHOT0 KHHOTEKCTA:
NnepeBoIYeCKUM aCleKT

CraTbst OCBsIIIEHA TPOOIEMaM NEPEBOA AHIIIOSA3BIYHOI0 KHHOTEKCTA, COJIePKAIETo
KYJIbTYpPHO-CIELIM(PHUECKHE S3bIKOBbIE eANHMIIBI. OmnpenenseTcs craTyc KUHO(QUIbMa Kak
CEMUOTHUYECKH HEOJHOPOJHOIO TEKCTa, pacCMaTPUBAETCSA peElepTyap KyIbTypHO-HArpy-
KEHHBIX UMEH COOCTBEHHBIX, aHAJIM3UPYIOTCS CIIOCOOBI UX MEpPeaayu Ha PYCCKUM SA3BIK.

KiaroueBble cjoBa: KHHOTCKCT, KYJIBTYPHBIC CMBICJIbI; KHHO3aroJIOBOK; MYJIbTHMO-
JaJIbHOCTBh, OHUMBI.

Onpenenstomeil 4epToil COBPEMEHHON HAy4YHOM MHapagurMbl SIBIISIETCS
paciIMpeHre rpaHull TOro, YTO TPAKTYETCsl Kak TeKCT. [loMmuMo cOOCTBEHHO
JINHTBUCTHUYECKUX KOHCTPYKTOB TEKCTOM CUMTAKOTCS SIBJICHUS, OTHOCAILIINECS K

82



Pa3IMYHBIM CEMUOTHYECKUM CHCTEMaM: MY3bIKAJIbHBIE IPOU3BEICHHUS, DJie-
MEHTBI H300pa3UTEIbHOIO UCKYCCTBA, apXUTEKTYpHI U T.A. Pacmmpenue rpa-
HUII, YXOJ] U3 YUCTO BepOAIbHON MIOCKOCTA OTMEUYAETCs U B chepe KOMMYHH-
Kalliu, KOTopas BCe Yalle MpruoopeTaeT MyJIbTUMOIaIbHOE U3MEPEHHUE, OCHO-
BAHHOE HE TOJBKO HA 3HAKAX €CTECTBEHHOTO S3bIKa, HO M B 3HAYUTEIIBHOU CTe-
MIEHU Ha W300pa3UTEIbHBIX dJEMEHTaX. XyJ0KECTBEHHAs] KOMMYHUKALIUA HE
aBIsieTcs UcKitoueHueM. Hanbounee cinoxHoi ee GopMoil ¢ TOUKU 3peHUs HC-
IOJIb3YEMBIX 3HAKOBBIX CUCTEM U CIIOCOOOB Iepenayu HHPOpMaLUH SBISETCS
XY/J10’KECTBEHHBIM KHHOTEKCT, KOTOPBIM PaCCMaTPUBAETCS KaK MyJIbTUMO1aJIb-
HBII, TO €CTh COBMELIAIOIIUI HECKOJIIBKO CEMUOTHYECKHUX KOAOB, U MYJIbTHME-
JUaJIbHBIN, TOCKOJIBKY Iepeiaya HH(pOpMaLK OCYIIECTBIISETCS Yepes J1Ba Ka-
HaJla: BUSYyAJIbHBIN U ayIHAIbHBIN.

ABTOPCKUH NMOCHUI KHHOTEKCTA PEATU3YETCS ITPU IOMOIIY HCKYCHOTO HC-
MOJIb30BaHUs BEpPOAIBHOTO PAa, My3bIKU, CBETA U LIBETA, BU3yalIbHBIX 00pa-
30B, CO3/1aBAEMBIX AKTEPCKOU Urpor. KpoMe Toro, K BU3yalbHOMY Psily OTHO-
CATCSI KOCTIOMBI, ApXUTEKTYypa, IPOCTPAHCTBEHHAs OpraHU3alys B Kaape [6, c.
78]. Kaxxaplii KOMIIOHEHT WJIM B MHBIX TEPMHHAX CEMHOTHYCCKHI KOJ| HECET
ONPENEIICHHYIO CMBICIOBYIO HArpy3Ky M HaxXOAMUTCS B TECHOM B3aMMOJIEW-
CTBUU C IPyTUMHU Kogamu. Takum o0pa3om, ymenas apaHKUpOBKa 3HAKOB, OT-
HOCSILIMXCA K pa3HbIM CEMUOTHUYECKUM CUCTEMaM, II03BOJIIET aBTOPaM KUHO-
TEKCTa CO3JaTh SPKOE IOJIOTHO NOBECTBOBAHUS U HAIOJIHUTH €TI0 CMBICIIOM.
KuHOTEKCT paccMaTpuBaeTcs Kak CpeACTBO, JOCTABISIONIEE aApecaTy CBOETO
poJia 3aKOJAMPOBAHHOE TOCTIAHHE, KOTOPOE PELMIIUEHT JOJKEH pacuudpo-
BaTh. VIMEHHO NTO3TOMY Ba)KHBIM 3JIEMEHTOM XYJ0’KECTBEHHOW KOMMYHMKa-
LMY SIBJIAETCS PELCNLMs IPOU3BEICHNS HCKYCCTBA, B KOTOPOU aapecaTy OTBO-
auTCs ocobast poib. JJekoaupoBanue HHPOpMaLIUU ABIISIETCS HAMOO0JIEE CIOXK-
HBIM IIPOLIECCOM, €CIIM PEYb UAET O MEXKKYJIbTYPHOU XYyIOKECTBEHHON KOM-
MYHUKAIIAH, I10J] KOTOPOM NOHUMAETCSl «IIepeiadya U BOCIPUATUE ITPOU3BEE-
HUSI HICKYCCTBA, CO3/1ATENIb U PEUUNMEHT KOTOPOTO MPUHAJIEKAT K TPYIIIIAM C
HECOBITAIAOIIUMHE KYJIETYPHBIMU KofgaMm» [3, ¢. 133]. KynbTypHO HarpyxeH-
HBIM MOKET OBITh JIFOOOH U3 CEMUOTHUYECKUX KOJOB KHUHOTEKCTA, MOCKOJIbKY
MY3bIKa, [[BET, IOCTPOCHUE MU3AHCLEH, KOCTIOMBI U IPOYHE DJIEMEHTHI MOTYT
BBI3bIBATh LIEJIBIM Pl ACCOIUAIMN Y HOCUTEIIEH ONPEAECITCHHON JIMHTBOKYJIb-
TYpBbl, TAaK KAK OHU BCTPOEHBI B COLIUATIBHBIA KOHTEKCT M 0a3UpyrOTCs Ha 3Ha-
HUSX, pa3iessieMbIX JIMLIAMHU, TPUHALIEKAIIMMHU K OHOMY counymy. Kyib-
TYpHO HArpy€HHbIE CMBICIBI MCIIONB3YIOTCS aBTOpaMH M Ha BepOaTbHOM
YpOBHE, MO3TOMY IEPEBOJI BEpOAIbHOTO KOMIIOHEHTAa KMHOTEKCTa JOJIKEH
OCYIIECTBISITHCS C YYETOM TOTO, YTO MOJy4yaTeslb MHGOpMalluu, B JaHHOM
Cly4yae 3puTeib, JOJDKEH UMETh BO3MOXHOCTh JIEKOJMPOBATH, «CUATHIBATHY
3TU cMbIcibl. Ocoboe 3HAaYeHUE MPU 3TOM MPUOOpPETAET JIMHTBOKYJIbTYpHas
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KOMIIETEHIIMSI [IEPEBOAYNKA, KOTOPBIM BBICTYNAET MOCPEAHUKOM B MEKKYJIb-
TYPHOM XyZ0KECTBEHHOW KOMMYHUKAIMHU, TPAHCIJIAHTUPYSI CMBICI U3 OAHOU
KYJbTYpBI B IPYTYIO C MAKCUMaJIbHBIM COXPAaHEHUEM aBTOPCKOI'O 3aMbICiIa U
ACTETUYECKOMN [IEHHOCTH OPUTMHAIBHOTO KMHOTEKCTA.

PaccmaTpuBast KynbTypHBIE CMBICIBI M CLIOCOOBI X peTpaHcisiiuu, O.A.
JleoHTOBMY pa3fenser ux Ha SKCIUIMLIUTHBIC, YYACTBYIOIINE B CO3JaHUU OC-
HOBHOT'O CMBICJIA XY/JI0’KECTBEHHOT'O IIPOU3BENCHHMS, U UMIUIMLIUTHBIE, IIPHAJIA-
IOLIME OCOOBIN Opeoil, ITHOCIIEHU(UUECKYIO OKPACKY TEKCTY, HO HE BCEr/Aa
nojjaromuecs pacin@poBKe CO CTOPOHBI IEPEBOJUNKA U PELIUINEHTA XYI0-
’KECTBEHHOr0 TekcTa [1, ¢. 69].

C JIMHIBUCTHYECKON TOYKM 3pEHMs KyJIbTypHas MH(pOpMauus KOIupy-
€TCSl B PA3JIMYHBIX SI3bIKOBBIX €JUHUIAX U 3aKPEIUIIETCS KaK KOMIIOHEHT UX
3HadyeHus. Tak, Hanpumep, B.H. Tenns roBoput o KyJabTypHOM KOHHOTAIUH,
CBOMCTBEHHOM (ppazeosiorn3zmam [4, c. 27]. KynbTypHO-CieIM(PUIHBIMHU SIBJISA-
FOTCSI HOMUHALIMK PEAIM, K KOTOPBIM OTHOCSTCS apTe(aKThl U SIBJICHUS, HE
MMEIOLIME AaHAJIOTOB B MHOW KYJBTYpPE, B YACTHOCTH B KYJIbTYpE NEPEBOMS-
niero s3bika. KylnbTypHO-3HauMMble € IMHUIIBI IPEICTABIEHbI TAK)KE UMEHAMU
COOCTBEHHBIMH. AHAIU3UPYS KyJIbTYPHBIE CMBICIIBI B XYJ0KECTBEHHOU KOM-
MyHUKAallMd HAa MAaTepHale COBPEMEHHOTO aMEpPHUKaHCKOro pomana, O.A.
JIeOHTOBHY BBIACIIAET B KAUECTBE 3JIEMEHTOB, B KOTOPBIX 3aKPEILJICHA Ba)KHAs
KyJIbTypHas HHGoOpMaIus, CIeaAyoue BUIbl OHUMOB: aHTPOIIOHUMBI, TOIO-
HUMBI, Ha3BaHUSI PECTOPAHOB, TOPTOBBIX IIEHTPOB U T.1. [1, ¢. 70]. UMena co0-
CTBEHHBIE, MCIOJb3yEMbIE AaBTOPAMHM KHHOTEKCTA, TAKKE 4YacTO SIBIIIOTCS
KyJIbTYPHO HarpykeHHbIMH. C OZHOW CTOPOHBI, B PSIJIE€ CIIYy4aeB UX KYJIbTYp-
Hasi COCTaBJIsIOLIas HE TpeOyeT paclIM(ppPOBKH MPHU MEPEBOIE, TOCKOJIBKY I0-
HATH €€ MoMoraeT BU3yalibHbIi psasl. C 1pyroi CTOPOHBI, KyJIBTYPHO O0YCIIOB-
JIEHHbIE UMEHA COOCTBEHHBIE MOTYT SIBJISITHCS KIIFOUEBBIMHU CMBICIIOBBIMU KOM-
IIOHEHTAMM TEKCTA, 4 UX HEKOPPEKTHAs Iepeada Mpu MepeBOIE MOKET I10-
BJI€Yb 32 COOOM pa3pylIeHUE CMBICIOBBIX CBS3€M, UTO MPUBEAET K HCKAKEHHUIO
aBTOPCKOTO 3aMbICiIa. DTO O3HAYAET, YTO MEPEBOTUMK KaK OUKYJIbTYPHBIN MO-
CPEIHHUK JOJDKEH YMETh PaCliO3HABATh KYJbTYPHBINA MOATEKCT, 3aKJIFOUECHHbBIN
B OHMMAaX, U KOPPEKTHO MEPEHOCUTH €r0 Ha HOBYIO MoYBy. [1o HaGmroaeHUI0
Yapap3za PuuiMopa, «...[MOABUT IEPEBOJUHKA 3aKJIFOYAETCS HE TOJIBKO B TOM,
4YTOOBI TOHATH CIIEHBI, CTOSIIME 3a (peliMaMu TeKcTa opuruHaia. B ceere
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJEICTBUS HE MEHEE BAXKHO OTBICKATh B NEPEBOJIS-
IeM sI3bIKE Takue (PpeiimMbl, KOTOPbIE ObI MOPOXKAATU aICKBATHbIE CLIEHBI B CO-
3HAHUM YuTaTess. B 3TOM cMbIcie epeBoa NpeAcTaéT Kak KpeaTUBHBINA U 1O-
JBVKHBIN TPaHCKYJIbTYPHBIN porecc. OH 3aK/II04aeTcss B HIOHUMaHUU TOTO,
YTO 3a7a4a NEPEBOAA — 3TO IPUHATH OTANYMSA [[pyroro B onpeaenéHHpIX npe-
aenax» [5, c. 147].
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Obpamrasice k mpobiieMe BbIOOpa aHTPOMOHMMOB aBTOPAMU XYJOXKe-
cTBEHHOro Tekcta, T.E. Hukonmbckass ormeuaer, 4To ums MepCOHaXa BBITOJ-
HSIET MHOKECTBO (DYHKIUH, CPEIN KOTOPBIX BBIIETSIOTCS SCTETUUECKas, UICH-
tudunupyromas, u nuddepenupyromias. ABTOpbl ¢ 0COOBIM BHUMAaHUEM BbI-
OMparoT MMEHa ACUCTBYIOMIMX JIUI, MOCKOJbKY aHTPOIOHUMBI MO3BOJSIOT
(dopMupOBaTh MOATEKCT, UMIUIULIUTHO XapaKTEPH30BaTh MEPCOHAXKU, BHICBE-
YHBATh MEKTEKCTOBBIC CBsI3H [2, ¢.222]. Micnonb3ysl Tak Ha3bIBaeMbIe TOBOPSI-
e UMEHA, aBTOP JIeNIaeT TeKCT 0oJiee HACKIIEHHBIM CEMaHTUIECKH, U B 3a-
Ja4y TIEPEeBOTIMKA BXOAMT TMepenada nanHoi nadopmamnmu. Hampumep, B ce-
puaie «Riverdale» ums oxHOro U3 riaaBHBIX repoeB 3By4uT Kak Jughead. Bei-
MIOJTHEHO HECKOJIBKO MEePEBOIOB ATOTO CepHalia, M B OOIBIIMHCTBE U3 HUX aH-
TPOIIOHUM TEpEeJaeTCs PU MOMOILIM TpaHCKpuOupoBaHus kak /xarxen, of-
HAKO B OJIHOHM BepcuM IepcoHaxa 30ByT bakman. Jughead siBisieTcst mpo3su-
M, KOTOPBIM MEPCOHAX UCIOIB3YET, YTOOBI CKPHITh CBOIO MJACHTUYHOCTH.
Onum Jxarxea B BOCHPUATHN PYCCKOSI3BIUHOTO 3PUTENS 3BYUUT Kak pammu-
TSI, YTO MOKET UCKaKaTh HH(POPMAIINIO, XapaKTEPU3YIOIIYIO JTHUYHOCTD Tep-
coHaxka. ms HapunatenpHoe jughead umeeT 3HaYeHHE «TYITOTOJIOBBINY, BbI-
060p Takoro poja MpPO3BUIIIA TTABHBIM T€POEM SIBISETCS BECbMa MPOHUYHBIM,
MOCKOJIbKY B XOJI€ TIOBECTBOBAHUS OH JEMOHCTPHUPYET OCTPHIM YM M MHTEI-
JIEKTyaJIbHOE MPEBOCXOACTBO HaJ OKpykaromuMu. MpoHus coxpassercs B
npolecce NepeBoja Npu BeIOOpe Takux UMeH Kak bakian, JlsTen u ux cuHo-
HUMOB.

Hpyroii Tpynmoil HWMEH COOCTBEHHBIX, COJIEPKAIIUX KYJIbTYpPHBIC
CMBICTIBI, SIBJSIIOTCS TOMOHUMEBIL. Tak kuHo3arooBok A Bronx Tale mepesencH
kak bponkckas ucropus. @uiabM MOBECTBYET O KPUMHUHAIBHOM MHpPE HbIO-
HOPKCKOTO paiioHa, M B €r0 HAa3BaHWM COJEPIKUTCS OTCHUIKA K M3BECTHOMY
mio3ukiy WestSide Story. IlepeBogurK HCIIONB30BAI IPAMMATHYECKYIO MO-
JieNb 3aroJioBKa Becmcauockas ucmopust, XOpOoIo U3BECTHOTO POCCUUCKOMY
3pUTEIO, pu niepenade HazBanus A Bronx Tale, uro mo3Bomsier Tpanciupo-
BaTh KYJIBTYPHBIE CMBICIBI TeKcTa. OHAKO KWHO3aroJOBOK BBHITIOJTHSET HE
TOJIbKO MHPOPMATHUBHYIO (PYHKIMIO, OH JOJKEH OBITh yIaYHBIM C KOMMEpYe-
CKOM TOYKH 3pEHHS, a 3HAUUT OBIThH SIPKUM, H3SAIIHBIM, JIETKAM B IIPOU3HOIIIE-
Huu. [IpunararenbHoe, 00pa3o0BaHHOE OT TOMOHUMA BpoHKC, SBHO He 00Jja-
JaeT TaKUMH KaueCTBaMHU, a 3HAUUT, IEPEBOJI KWHO3aroJIOBKA €/1Ba JIM MOYKHO
npusHaTh ynaunbiM. Hazpanue ¢punbma Hacksaw Ridge conepxxut nHanmeno-
BaHUE TOpHOW 1enu Ha octpoBe OKMHABA, I7I€ Pa3BOPAUYUBAIOTCS COOBITHSL.
Ecnu ncnonb3oBaTh KaJIbKUPOBAaHUE, TO JaHHBIN TOTIOHUM CJIEIOBAJIO ObI Tie-
peBecTH Kak 3yOuaTas ['psaa. OiHako B pOCCUHCKOM MPOKATe (PUIIbM LIEJ IO
Ha3BaHueM [lo cooOpakeHUSIM COBECTH, UYTO OTPAXKAET CyTh KHHOTEKCTA, IMO-
BECTBYIOIIETO O HPABCTBEHHOM BBIOOpE MEPCOHaXa, OTKa3aBIIETrocsl OpaTh B
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PYKH OpYy’KHe€, HO B KAU€CTBE MEMKA CIIACAIOLIETr0 )KM3HU AMEPUKAHCKUX COJI-
JaT B XOJI€ CPAKEHUM BTOPOW MHUPOBOW BOMHBI. B OCHOBE XyJ10KECTBEHHOU
kaptuabl Hacksaw Ridge nexwut nokymenranbabiil Grism The Conscientious
Objector. BeipaskeHue, OCTyKHUBIIIEE 3ar0JI0BKOM, 03HAUAET YEeTIOBEKa, OTKa-
3BIBAIOIIECTOCS] OpaTh B PYKH OPYXKHE M3-3a CBOUX HPABCTBEHHBIX (B JTAHHOM
Clly4yae peJIMTMO3HbIX) yOexaeHud. Takum o0pa3oM, OIyIIEHHE TOIMOHHMA
IIpU Miepeiaue 3arojioBKa Ha PyCCKUM SI3bIK BBITISIAUT BeCbMa 000CHOBAHHBIM.

PaccMmoTpeTh B paMKax OJHOM CTaThU BCE MPOOJIEMBI ITEPEBOIA OHUMOB,
coJiepKaluxcs B KMHOTEKCTaX, HE MPEJCTaBIseTCs BO3MOXKHBIM. [1oaTOoMy
oOpaTUMCs JIMIIIb €IIe K OJHOMY aCleKTy, KOTOPBIN CBS3aH C Nepenadeii MMeH
COOCTBEHHBIX B ()MIIbMAX, OCHOBAHHBIX Ha JIMTEPATYpPHBIX MPOU3BEICHUSX.
Kazanoch Obl, akCHOMOM SIBIIIETCS TO, YTO €CIIU €CTh MEPEBO/T JINTEPATYPHOTO
MIPOU3BEJICHUS, HA HErO U JOJDKEH ONUPaThCs MEPEBOAUHK MPU Mepeaade 3a-
roJIOBKA (priibMa, COBIAJAIOIIETO ¢ HA3BAaHUEM KHUTH, YTO TAKKE BEPHO B OT-
HOIIICHUU aHTPOIIOHUMOB U JAPYTUX UMEH COOCTBEHHBIX KMHOTEKCTa. OJIHAKO
¢urem Pride and Prejudice, sBnstonuiicss skpaHu3anueid pomana JxeiH
Octusn ['opoocmsv u npedybesrcoeHue, IEPEBOAUTCS BOMPEKHU BCAKOU JIOTHKE
Kak [ opoocms u 2copovins. IIpodiiema MOKET BO3HUKHYTh B TOM CiTy4ae, €Ciliu
€CTh HECKOJIKO B PaBHOM CTENIEHU U3BECTHBIX IEPEBOIOB AHTIIOA3BIYHOTO JIH-
TepatypHoro npousseaenus. @unpm Finding Neverland mosectByer o co3za-
Tene cka3ouHou ucropur o Ilurepe IIsne. B mepeBome mnpousBeneHus
Jlxeiimca bappu «Ilutep I1su u Benan» Haraneu demyposoii Neverland me-
penaetcs kak Hebwisanous, B nepeBoae Upunsl TokmakoBoi — kak Hetune-
Oyner, a bopuc 3axoep ucnoyb3yeT HOMHUHAIIMIO OcTpoB I meroram. [lepeBos
kuHo3aroJyioBka Finding Neverland coxepsxut 06001eHHbIH BapraHT Cka304-
Has CTpaHa, YTO YCIIEUIHO MEepPEIaeT 3aMbICEN co3/areeil puiabma.

CyMMupys U310KEHHbIE HAOIIOIEHNS, MOKHO 3aKJIIOYHUTh, YTO 3 Pek-
TUBHOCTb MEXKYJIBTYPHOU XYA0KECTBEHHOM KOMMYHHUKAIIUU B 3HAYUTEIHLHON
CTETEeHM 3aBUCHUT OT MEPEJauu KYJIbTYPHBIX CMBICIOB, COJIEPKAIIUXCS B Ce-
MaHTHKE UMEH COOCTBEHHBIX, MCIOJIb3yeMbIX B KHHOTeKcTe. [Ipu mepesome
AHTPOTIOHUMOB CJIEAYET UCXOAUTH U3 UX (YHKIIMOHAIBHBIX XapaKTEPUCTUK, a
MMEHHO M3 TOr0, KAKUM 00pa3oM JIMYHOE MM XapaKTepHU3yeT MepcoHax. B
OTHOIIIEHUM TEPENIauYd TOIMMOHMMOB HE CYHIECTBYET CTAHIAPTHBIX PEIICHUH,
TBOPUYECKHUH MOUCK MO3BOJIIET MOJ00paTh BAPUAHT, OTBEUAIOIINI 3aMBICITY aB-
TOPOB KUHOTEKCTA U SIBJISAIOLIUNACS SCTETUYECKU MPUEMIIEMBIM i UHOKYJIb-
TYpPHOTO TIOJTydaTelist uHpopMaIuu.
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B.C. IlIonomapésa, C.B. Kocym
Tomckuu 2ocyoapcmeenHblil neda202udecKuii yHugepcumem

Hcnonb3oBanue Kelc-TEXHOJIOTUM NPU 00yYeHUH
Npo(ecCHOHATBLHOMY HHOCTPAHHOMY S3BIKY

B crathe paccmaTrpuBaeTcss BO3MOKHOCTD HCIIOJIB30BAHUS KEWC-TEXHOJIOTMH B IIpe-
[10/1aBaHUH MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, a TAKXKE MEPCIIEKTHBA NCII0JIb30BaHUs JaHHOU TEXHOJIO-
T'MH B Ipolecce 00ydeHus: Npo(hecCHOHAIbHOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTY/AEHTOB BY30B.
ABTOpBI yJeNAI0T BHUMaHUE BBIICHEHNIO OCOOEHHOCTEN U ATANOB HCII0JIb30BaHUs KECOB
B 00y4eHHH POPECCHOHATIBHOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

KiroueBble cnoBa: KEHWC-TEXHOJIOTHS, KEMC-METOM;, NEATSIbHOCTHBIA MOAXO; JIMY-
HOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHBIN TTOIXO/T; METOJT CATYaTUBHOTO OOYUYEHHST; METO/I aHAJTN3a CUTY-
alun.

OCHOBHOW 1ENBI0O POCCUMUCKOM 00pa30BaTENbHON TMOJUTUKHU SIBISETCS
oOecrieueHue BBICOKOT0 KauecTBa 00pa30BaHUs U €r0 COOTBETCTBUE aKTyallb-
HBIM TOTPEOHOCTSIM JIMYHOCTH, 00111eCTBA U rocyaapcTBa. UTo Kacaercs BbiC-
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1Iero Npo(eccuoHanbHOro 00pa30BaHMs, TO IPUOPUTETHBIMU 3aJa4aMH MO/~
TOTOBKU CHEIHAIMCTa B HACTOSIIEE BPEMs SIBISIETCA HE TOJIBKO MPOQeCcCHo-
HaJbHasl MOJATOTOBKA, HO U MOJHOLIEHHOE Pa3BUTHE TE€X HABBIKOB M YMEHUHU,
KOTOpBIE MOTYT OBITh IPUMEHEHHI KaKk B BBIOpaHHOU chepe mpodeccnoHanb-
HOU JCATEIBHOCTH, TaK M B IOBCEHEBHBIX )KH3HCHHBIX CHTyanusx [6].

Taxast paccTaHoBKa 00pa30BaTEIbHBIX aKIIEHTOB MPUBOANT K CUTYAIINH,
KOT'Jla MHTErpalys 1 ydacTue B 00pa30BaTEIbHOM IPOLECCE CAMOT0 00y4aro-
IIETOCS] CTAHOBUTCSI HEOTHEMIJIEMBIM YCJIOBHEM PEUIEHMsI MOCTaBJICHHBIX 3a-
nad. HoBblil ypoBeHb Opranusanuy y4eOHOro mporecca npeanoaraeT u3me-
HEHHE CUCTEMBI IPENoaBaHusi, OPUEHTALMIO €r0 Ha JIMYHOCTh 00ydYarole-
rocs, pa3BUTHE Y YYAIIUXCSI KPUTUUECKOIO MBIIUICHUS, BHEIPEHUE B 00yuUe-
HHUE IPOEKTHOTO, TPOOJIEMHOTO0, JEATEIbHOCTHOTO MOAX010B, UCIIOJIb30BAHNE
COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHM, HAIPUMED, KEUC-TEXHOJIOTUH, KOTOPOH U MOCBS-
II€HA IaHHAsI CTAThS.

CyTb KelCOBOTO METO/1a CBOAMTCS K MMPOCTOM UCTUHE O TOM, YTO 3HAHUE,
MOJIy4YE€HHOE YEJIOBEKOM CaMOCTOSITENIBHO, @ HE B TOTOBOM BUJE, IPEICTABIISET
JUTsl Hero OOJIbIIYIO LIEHHOCTh M OoJee JoJroBedHo. B npouecce paboTel Hax
UMeEIoLIEHCs cCuTyalruen-keiicom y o0ydarommxcsi GopMUpPYyIOTCS ONpeieieH-
HbIE€ YMEHHMSI U 3HAHUS HEOOXOAUMBIE UM JIJIsl CAMOCTOSITEJIbHOTO aHAJIN3a CU-
Tyallul U IPUHATHUS PEIICHUH, TaK KaK B mpoliecce paboThl Haj KeiicoM, 00y-
YarOUMCS IPUXOAUTCS pa3BUBATh CBOM TBOPYECKUE M MBICIUTEIBHBIE CIIO-
cobHocTH [2, c. 253].

Ketic mpeacrasiser co0oi MOATOTOBICHHOE B MUCbMEHHOM BHJIE OITHCA-
HUE KOHKPETHOM peasibHOM CUTyalluu. Ba>kHBIM MOMEHTOM B IMOJ00PE KEHCOB
ABJISIETCS TO, YTO UCTUHA B IIPEUIAra€MbIX CUTYalUSAX HEOJHO3HAYHA, a pelle-
HUE TPOo0IeMbl UMEET MHOKECTBEHHOCTh aJIbTEPHATUBHBIX MyTel. B xoe pa-
OO0TBI C KEHCOM CTYAEHTHI y4aTcsl aHAJM3UPOBATh U 0000IIATH MOTYYEHHYIO
uHpopmanuio, GopMyIMpoOBaTh TPOOIEMY, HAXOAUTH BO3MOKHbBIE BApHAHTHI
ee peuieHus. Mzydyenue AUCIUILUIMHBI C TOMOIIBIO METOA KEMCOB MPOUCXOIUT
MyTEM PacCMOTPEHUS OOJBIIOTO KOJIMYECTBA MPOOJIEMHBIX CUTYalluld B OIpe-
JICIICHHOM TocieoBareabHocTH [1, . 97].

B ocHOBe ucCnonb30BaHUs KEWC-TEXHOJOTHUH JIeKaT J1Ba (PyHIaMEHTab-
HBIX IPUHLIUIA. Bo-nIepBbIX, CUTYyal[MH-KEIChI TOMOTaI0T 00YYarouMCst IIpo-
JIBUTATHCS 110 YPOBHSM Pa3BUTHS UX KOTHUTHBHBIX HABBIKOB, HAUMHAS C IIPO-
CTOr0 MOHMMAaHMS U PacCy ACHUS M0 TEME MPEIIOKEHHON CUTyalluu, 3aKaH-
YiBasi HABBIKAMHU aHAJIN3a, CHHTE3a U OLICHKH MOJIy4eHHOM HH(OpMaInu ¢ 1c-
MIOJIb30BAHUEM HWHOCTPAHHOI'O $3bIKa: AMAJIOIMYECKass U MOHOJOTMYECKas
peub, yMeHue padboTath ¢ nHpopmanuei. Bo-BTopbix, MHOTHE BUIbI TOHUMA-
HUS U CYXXJCHHUS MOTYT OBITh YCBOEHBI OOYYAIOIIMMUCS JUIIb Yepe3 MPaKTHU-
yeckuid ombIT. Hampumep, mpopaboTaB MOCTABJICHHYIO 3aJady CamMOCTOS-
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TEIbHO WM B MUHU-TPYIIIE, IPOAHATU3UPOBAB U 0OCYANB BO3MOKHBIE Bapu-
AHTBI PEIICHUS TPOOJIEMBI, 00YJAIONINEeCs JOCTUTAIOT 00JIee TITyOO0KOTO TTOHU-
MaHWsI UIed ¥ IPUHIMIIOB paboThl [4, c. 104]. O4eBHIHO, YTO HCITOIL30BAHHE
KeCOBOro MeTo/ia TpeOyeT OT CTYJACHTOB YIUIyOJIEHHOW MOJATOTOBKU K 3aHs-
TUSIM U aKTUBHOTO Y4acTusl B yueOHOM nporiecce. Mcroabp3ys CloKHbIE pealib-
HbIE MpOOJEeMbl B KadecTBe (DOKyca, CTYIEHTHl Pa3BUBAIOT HEOOXOAUMBIE
HABBIKU U YMEHHUS, KOTOpbIE B OyAyIIeM MOMOTYT UM B PEIICHUH MpaKTUye-
CKHX IIPO0JIeM B UX MPOPECCUOHAIBHON JAEATEIHHOCTH.

PaccMoTpuM OCHOBHBIE 3Tarbl pabO0ThI ¢ y4eOHBIM KeiicOM-cuTyaluei Ha
ypoKe Mpo¢eCCHOHAIBHOTO aHTIUICKOTO S3bIKa B BY3€.

— 3HAKOMCTBO C CUTYyalluen u ee cojaepxanueM. Ha nanHom srtarme B Ka-
YEeCTBE OCHOBBI IIPUBJIEKAIOTCS ayTeHTUUHbIe MaTepuainl crateit CMU u Un-
TEPHET-PECYPCOB, BUICOPParMeHTHl (PHIEMOB MU BBIITYCKOB HOBOCTEH, BbI-
JEPKKU 13 TPo(HeCcCHOHATBHOM JTUTEPaTYPHI 10 JAHHOW MPOOIeMe, HE HCKITIO-
YEHO HCITOJIb30BAHNE BBIMBIIIJICHHBIX CUTYyalil U T.1. O4eHb BaXXHO, YTOOBI
HCIIOJIb3YEMBII MaTepHall COOTBETCTBOBAJ YPOBHIO BIIAJICHUS SI3bIKOM 00y4a-
IOLUXCS, ObLT aKTYaTbHBIM Ha TAHHBI MOMEHT BpEMEHH, IMEIT HECKOJIBKO Ba-
PHAHTOB IPENOIAraeMOro PEIIeHHsI TPOOIEMBI, TIPH STOM COJEP KaHHUE CH-
Tyallly HE JIOJDKHO BKIJIIOUATH B Ce0s YK€ M3II0KEHHBIM TOTOBBI BapHUaHT pe-
IIEHUS IPOOJIEMBI.

Matepuan kelica MOXKET ObITh OTIPABJIEH 00Yy4arOIIUMCS JJI1 O3HAKOM-
JICHUs 3apaHee Mepesl 3aHATHEM I CaMOCTOSATEIbHOIO 03HAKOMIIEHHUS, JTH00
Ha CaMOM 3aHSITUH, 3TO 3aBUCUT OT 00bEMA U CII0KHOCTHU Keiica. ITo AacT BO3-
MO’KHOCTb O0YUaIOIIUMCS 3apaHee U3YUUTh COJIepKaHne, HE3HAKOMBIE JIEKCH-
YECKHUE M rpaMMaTUYEeCKUe CTPYKTYpPbI, MOyMaTh HAJl TIPEAIOIaraéMbIiM pe-
IICHUEM CHUTYaIluH, CTPYKTYpHUPOBATh CBOM OTBeT [3, c. 27].

— Hcnonb30Banne pa3HbIX BUAOB YIPAKHEHUH IS ONpENeTICHHs TTOHH-
MaHUsl MaTtepuana kehca-cuTyanuu. Ha 3ToOM sTame MCHOIB3yIOTCS pas3HbIe
TUTIBI YIPAXXHEHUH (YCIIOBHO-pEUYEBBIC, PEUEBbIC, BOMPOCHI IO COAEPIKAHUIO
TEKCTa M MPOY.), YTOOBI IPOBEPUTH HE TOJIHKO MTOHUMAHUE COACPKAHUS CUTY-
aluy, HO U y4eOHOTro MaTepuasa, KOTOPhId 00ydJaromuecs MOTYT BCTPETUTD
Ha dTare 03HAKOMJICHHUS C COJEPKAHUEM CUTYAIlHH.

— [locTanoBka 3aa4 1 paboTa B Tpynmnax Wid mapax. 3/1eCh HAYMHACTCS
HEMOCPEACTBEHHO pad0Ta Ha/l aHAJIM30M TEKCTa U IPYMIIOBOE 00CYKIECHUE CH-
tyaruu. O0yJaronmuMcs He00X0IMMO BBIIBUTH THI MPOOJIEMbI, OTUCAHHOU B
Keiice, U pa3paboTaTh IpeanoaraeMble BUbl pEIIeHUs MpoOJIeMbl U Psijia
mpoOsem. B kauecTBe BUIOB TPyNIOBOM WM MTAPHOM pabOTHl MOKHO UCTIOJb-
30BaTh Oeceny, 00OCyKeHIE, MO3TOBOH IITYpM, pOJIeBYIO UTpy U T.1. Ha nan-
HOM dTane o0yJaronirecs OleHUBAIOT CUTYallNi0, OOMEHUBAIOTCSI MHCHUSIMH,
ydaTcsl CICIUTh 3a XOAOM TUCKyccHH. KakIblil CTyIeHT BKIIOYaeTcs B pa-
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00Ty, TOTOB B JIt0001 MOMEHT COTJIACUTHCSI MIIA BO3PA3UTh, UCIOJIB3YSl HE00-
XOJIMMBIE JIEKCUYECKUE €UHULBI, TEPMUHBI U TPAMMATHYECKUE CTPYKTYPBHI.

— [IpencraBnenue n OLEHKa psia NOJIYYEHHBIX pemeHui. [locne Toro kak
OyneT 3aKOHYeH ATan paboThl B TPYIIaX WX Mapax, 00yJaronuecs T0KHbBI
MIPEACTABUTH NPOAYKT (pe3yJIbTaT) CBOEH JUCKYCCUU: pELICHUE Keiica B BUJIE
ApeBa pemeHuit uiu mind-map (kapTa MbICIICH, pelIeHu ) ¢ HCITOIb30BaHHEM
UHTEPHET-IIIATGOPM ISl HArJSAHOW JEMOHCTpAalMM CIOCOOOB pEIIeHUs
Kelica, OTKpBITasl JUCKYCCHS UM COCTaBJIEHHE OOLIEro IUlaHa peuieHus Keiica,
Ipe3eHTalus OT KaKA0U Irpynbl. B TakoM citydae y npenogaBaTens €CTh BO3-
MOKHOCTb OCYIIECTBUTHh KOHTPOJIb U OLIEHUTH PE3ysbTaT paboThl B rpymnmnax
[S, c. 26].

— 3aKIIIOUMTENbHBIN 3Tall paboThl — MOJIBEICHUE UTOTOB paboThI (coria-
COBaHUE MPECTABICHHBIX BAPUAHTOB PELIECHUS CUTYallUHU C ITPENO/IaBaTeNIEM )
Y OLIEHKA JIeATEeIbHOCTH 00y4aromuxcsi. KoHTposib U OLieHKa padOThl MOKET
MIPOBOJIUTHCA HA ATalle BRICTYIUIEHUH U mpe3eHTanui ooyyaromuxcs. K kpu-
TEPUSIM OLEHKH OTHOCSITCS OLIEHKA JIEKCUYECKUX U TPAMMATHYECKUX HABBIKOB,
A3BIKOBBIX YMEHUI U HaBBIKOB, YMEHHUE padOTaTh B TPYyMIE, aKTUBHOCTb 00Y-
YarolUXCs Ha MPOTSHKEHUU BCel pabOThI ¢ KEMCOM-CUTyalluEn.

HecoMHeHHO, pa3paboTka keiica, MOAESIUPYIOLIEro MPOOIEMHYIO CUTYa-
[UI0 1 00€CIIeYNBAIOLIETO OBJIa/ICHUE CTYACHTaMU HEOOXOAUMBIM KOMILIEK-
COM 3HaHUI, YMEHUN U HABBIKOB, MPEACTaBIsAET COOO0M CIOXKHYIO 3a7ady U
TpeOyeT OT MpenoaBaTeisi BHICOKOIO YPOBHS I€1aroru4eckoro MacTepcTna,
TIIATEILHON MTOATOTOBKHU 1 OOIIECH 3Py AUITUH.
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LWRS method of language acquisition

The article is aimed at revealing some advantages of alternative methods of teaching
a language compared to traditional ones. The potential of the LWRS teaching method is
introduced. The author highlights the benefits of using the basic principles of the LWRS
method like reading books in original, watching films without subtitles and live communi-
cation with native speakers to get the goal to communicate in English.

Key words: methodology; learning; language acquisition; English; education.

Knowledge of English is a must for a modern specialist. Indeed, in our
time, one can hardly be considered a real professional engineer or scientist if
they are not capable of communicating in English or understanding foreign
English speech. Knowledge of foreign languages allows you to receive many
times more unique information in the field of personal interests. Consequently,
knowledge of a foreign language increases a person's competitiveness, increas-
ing his chances of getting a prestigious job. And the main goal of learning a
language for such people is to be able not only to understand all the information
that is given to them, but also to be able to communicate on equal terms with
foreigners.

So, the issue is to find a way of studying that takes little time and at the
same time fully fulfills your goal. To begin with, it should be said that any
method of teaching English includes teaching four skills — reading, writing,
speaking and listening. Besides that, the great attention should be paid to lexi-
cal and grammatical knowledge. As the most common example of learning
English, you can consider the method that is often used at schools. The appro-
priate word for this method would be «crammingy. This is a well-known old-
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fashioned method. Many English learners try to constantly repeat words, trying
to memorize them mechanically. Especially beginners. Without this method, it
is difficult to get a good grade in English within schools. You can add a variety
of tasks to this method by introducing, for example, cards on which there will
be names or pictures of objects [1, c. 120]. Many people choose this effective
method of learning English, but when you really look into it, it's just an im-
proved method of cramming. Many have probably already tried to learn using
this way, but often this approach is providing little help in a real situation, when
you need to react quickly for the replies of foreigners while speaking. The main
thing after such situations is not to consider yourself incapable of learning lan-
guages and continue studying, perhaps it is worth changing the methodology.
In general, with sufficient willingness and repetition, any method can be effi-
cient. But, in fact, we do not memorize words in our native language that way,
and that is not how bilinguals (bilingual people) memorize words in other lan-
guages.

On the Internet, you will find a huge number of methods of teaching Eng-
lish and online recourses with paid courses. As an example of an alternative
technique, |1 would like to offer the LWRS technique, which stands for Listen,
Watch, Read and Speak. These are the basic principles of the method, in fact,
it is pretty self-explanatory. To learn using this method, you just need to watch
English-language films and TV shows, read English-language books in the
original, and also talk with native speakers. Learning a language from movies
and TV shows is a tempting idea, at least it is free or almost free. But it's worth
saying right away: you won't be able to speak a foreign language from scratch
if your only teachers are foreign actors. For those who do not know English at
all, it is essential to start with traditional lessons, you need an initial level of
knowledge.

Let us discuss each aspect of the LWRS method separately. Firstly, let us
talk about «Listen and Watch». According to observations, many of those who
perfectly speak a foreign language, not being native speakers, watch TV shows
in the original. The best foreigners in the world speak English in Scandinavia
and the Netherlands —almost at the level of native speakers from the UK, USA,
Australia and other English-speaking countries. Ask them why their English is
so good, and they will tell you: the reason is not in the intensive study of Eng-
lish. The fact is that in these countries do not dub TV series — they are in orig-
inal dubbing with subtitles in the local language. Therefore, residents of coun-
tries such as Sweden and Denmark, from about the age of five, watch almost
all TV programs in the original and thus learn English from TV series and films
[2, c. 1144]. So, if you already know the basics, then watching movies in the
original dubbing is a great idea. There are many benefits to learn English from
movies and TV shows:
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You hear live, unfiltered speech from native speakers. These are not edu-
cational audio recordings, where actors with well-trained voices and diction
say every word with precision and use grammatically flawless sentences.

Modern films and broadcasts can be used to learn everyday common vo-
cabulary. You will definitely come across words from the «golden list» (words,
that are used in everyday speech), phrasal verbs or slang.

If you are interested in regional English and different accents, movies are
a useful source of local vocabulary and pronunciation. British English, Amer-
ican English and the more exotic Kiwi English can be learned through TV
shows.

After all, learning English from TV shows is fun.

Here are some tips on how to watch TV shows in the original for both fun
and educational benefits:

Repeat phrases after actors — this is useful for developing speaking skills.
Try to catch and correctly convey the logical stress and intonation.

If you watch TV shows to learn English, try not to overload your brain:
one episode a day is enough.

Do not enable subtitles in your native language. Never. Let us just pretend
that this option does not exist.

It is helpful to start with those films and TV series that you have already
seen in translation. You roughly remember the plot and essence of the dia-
logues, which means that it will not be painfully insulting not to understand
what happened in the key moment of the film.

Start your day with news on BBC to learn perfect English.

Thereby, the more you practice watching movies in English, the better
you will know the language, so that you can gradually switch to watching com-
pletely without subtitles [3, c. 2].

Reading is an integral part of LWRS language learning. After all, if you
want to gain knowledge of English language that may be useful to you in your
future workplace, you must definitely know the vocabulary that is used in your
area of interest. It is still worth starting with reading modern books in the orig-
inal. The main thing to remember that the book must be written by a native
speaker. The choice of the book in this case is completely up to you, the main
thing is that the process of learning the language does not become a routine for
you. Once you realize that you can understand English texts without any diffi-
culties, start reading scientific articles that can be useful for your profession.
This way you will not only be able to acquire professional vocabulary for your-
self, but also improve knowledge in your field.

One of the main points of LWRS methodology is speaking. Without
speaking, all the previous points may be useless, because it is in a live conver-
sation with foreigners that we can practice all of the aspects of language we
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have learned. A conversation with a native speaker is an excellent control over
the material studied, especially if you ask your partner in advance to correct
your speech mistakes. Nowadays, you can easily find someone to talk to. Some
native speakers offer paid services, but | believe that you can find an interloc-
utor with similar interests and communicate for free, because communication
will not be a burden for you and your new friend either. To better understand
accents, it is worth making some friends from different English-speaking coun-
tries, such as Canada, Australia, USA, Britain or Scotland.

The research shows that full immersion into the language environment
leads to the best results in language acquisition. It is helpful to listen, read
books and watch, but the question is «What is the easiest way to memorize new
words?» Actually, there are a lot ways how to make it real. One of the methods
that could be suggested for this purpose is to stumble upon new vocabulary
several times in a row in similar situations, as in the case with young children
learning their native language. When you first have to work as a detective: you
understand that you've already heard a similar word somewhere, but you don't
know what it means. Then you begin to understand: there is something in com-
mon in situations where it is used. And a little bit later comes the understanding
of the meaning of this word. In this way, not just individual names of objects
and phenomena are remembered, but also whole series of namesake words de-
noting concepts that are close in meaning. You should try to speak, think and
communicate in English as often as possible. And this must be done constantly,
otherwise you will start to forget the language.

If we turn to the research, then all the principles of LWRS methodology
are the best possible ways to encapsulate all of principles that are described in
pieces of research. We may really immerse ourselves in the language environ-
ment, constantly training our language skills by watching films, reading books
and communicating with native speakers.
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Crnenuduka nepesoaa crarei,
NOCBAIIEHHBIX MHPOPMALUOHHBIM TEXHOJIOTUAM

CraTbst MOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO CIIEIM(PUKH ITEPEBOAA AHTIIOSI3BIYHBIX CTATEH, MO-
CBSIICHHBIX BOIIPOcaM MH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI. ABTOPHI AaHATTU3UPYIOT TPYAHOCTH
Pa3HOro MopsaKa, KOTOPhIE MOTYT MOSIBUTHCS Y CIIEHUAINCTA, pabOTaIoIIero ¢ rnepeaadeit
CTaTbU Ha PYCCKUU SI3BIK.

KiroueBrle cioBa: CHGHI/IHHLHHﬁ EePeBOJ; NMMCPECBOJYCCKHUC TpaHC(bOpMaI_[I/II/I; JICKCHU-
YCCKUC TPYAHOCTH,; IPAMMATUICCKHUEC TPYAHOCTU, TCPMUHBI.

[TepeBoAUMK TEXHUYECKON CTaThU BCETNA JOJKEH OBITh CTICITHAIICTOM
HE TOJIBKO B cepe sI3bIKa U BIIAJETh CAMBIMH Pa3HOOOPAa3HBIMU TEXHUKAMHU U
METOAMKAaMHU MEePEBOJIa, HO U pa3dUpaThbcs B TOM HAYYHOU 00J1acTH, KOTOPOU
MOCBSIIIICHA JIaHHAs CTaThsl. be3yclioBHO, 1t00as 00J1acTh, Oy/ib TO SI3bIK, KOTO-
PBIN TOABEPIKEH MMOCTOSTHHBIM U3MEHEHUSAM, WIIH TeXHUYIeCcKas cdepa, B KOTo-
POii IepMaHEHTHO TMOSBIIIOTCS HOBBIE UCCIIEIOBAHUA, TPEOYIOT OT CIIEIIUAIIH-
CTa, paboTaroIEeTro B JAHHOM HaNpPaBJIICHUH, «UATH B HOTY» C COBPEMEHHBIMU
nocTiwkeHussMu. TakuM 00pa3om, MepeBOTUUKY HEOOXOAUMO COBEPIICHCTBO-
BaTh CBOM 3HAHUS HE TOJBKO C MPO(PECCUOHAIBHON TOYKU 3PEHUS, HO U pa3-
OupaThbCsi B HOBUHKAX TEXHUYECKON TEMaTHUKH, KOTOPOH MOCBSIIEHA TEPEBO-
JTUMasi UM CTaTh4.

B cBoux pabotax [I.C. BononuHa paccmaTpuBaeT TPYAHOCTH TEXHUYE-
CKOT'O TMEePeBO/Ia B TEKCTAX, MOCBAMIEHHBIX MPOOJIeMax dKCIUTyaTaIluN JKeJIe3-
HBIX JOPOT. ABTOp IPUXOINT K BEIBOAY O TOM, YTO TIEPEBO/IBI TEKCTOB IO CITe-
[IMAJTLHOCTH TPEOYIOT ydeTa HI0OAHCOB, CBSI3aHHBIX ¢ 0COOCHHOCTSIMU HaITpaB-
JICHUS, K KOTOPOMY OHM OTHOcsATCs [2, ¢. 32].

[Toxanyii, caMbIM «IEpPEAOBBIM» HAMNPABICHUEM TEXHUYECKON HAYKHU
BCeraa sBisuiach chepa HHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHUH, TTOCKOJIEKY UMEHHO
KOMITBIOTEPHBIE CUCTEMbI 3aHUMAIOT JIMIUPYIOIIEE MECTO B Pa3BUTUU U TIPO-
rpecce.

B cBsi3u ¢ 3TUM, JaHHas CTaThs MOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO OCHOBHBIX
po0JIeM TIEPEeBO/Ia MHOCTPAHHBIX CTATeH, MOCBAMIEHHBIX TTpoOIemMam UHGPOp-
MaIlMOHHBIX TEXHOJIOTH, Ha IpuMepe cTaThl « Latest Technology Trends That
Will Impact Businesses in 2020» [5].

B nepByro odepenn, Kak y)ke OBIJIO YKa3aHO BBIIIE, OT TIEPEBOTUMKA TI0-
NOOHOM cTaThU TPeOyeTCs COBEPIIECHHOE BJIAJCHUE AHTJIMHUCKUM SI3bIKOM, a
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TaK)K€ OCHOBHBIMU MEPEBOTYCCKUMHU TpaHCHOpPMALMSIMH AJI1 TPAMOTHOM Tie-
penauu nH(OPMALIUY C aHTTUICKOTO sA3bIKa Ha pycckuid. PaccMoTpum 1aHHbIe
CJIOKHOCTH 00Jiee TOAPOOHO.

["'0BOpSI O CIIOKHOCTAX MEPEBOJA TEXHUYECKUX TEKCTOB, CIEAYET Pa3iiu-
4aTh TPYAHOCTH HA CTUJIMCTUYECKOM, TPAaMMaTHIECKOM, JIEKCHYECKOM yPOB-
HSX, @ TAaKXKE CJIOKHOCTH B YPOBHE TEXHHUECKHUX 3HAHUN M PACXOXKJICHUU B
KYJIBTYPHBIX IIeHHOCTAX [3, ¢. 31].

Hamu Ob11a mpoaHanu3upoBaHa CTaThsl, MOCBAIIEHHAS HOBEUIIIUM TEXHO-
JorusM B obnactu uHPopMaTtuku. PaccmaTpuBas CIOKHOCTU CTUIIUCTHYE-
CKOT'O TOpsIJIKa, CTOUT OTMETUTh, YTO JaHHAs CTaThsi OTHOCUTCS K OQUIU-
aIbHO-JIEJIOBOMY CTUIIIO, UTO TPEOYyeT OT MepeBOAUMKA COXPAHECHUS HayYHO-
TEXHHUYECKOTO CTWIIS moBecTBOBaHUs [1, ¢. 187]. HbIMu cioBamu, B JaHHOM
cllydae HeoOXoanMa Tepeada cCMbIcia MyTéM HHPOPMATHBHOTO IEPEBO/IA, HE
MCIIONB3YSl TIPH 3TOM 3MOIMOHAIFHO-OKPAIICHHYIO JEeKCUKy. Hampumep, B
npeioxkenunt «The term ‘5G’ has been creating a buzz for almost half a dec-
ade now and since it has rolled out, it definitely, like its predecessors, has cre-
ated a revolution of a kindy BeipaxxeHue create a buzz moxHo epeBecTH, nc-
MOJIb3YSl OMOIMOHATFHO-OKPAIIEHHYI0 JIEKCUKY, HalpuMep, COYeTaHHEeM
«co3MaTh MyMHUXY». TeM He MeHee, yUUThIBas crienn(UKy TaHHON CTaThU U
o0jacTu ee NPUMEHEHHUs, MPEANOUYTUTEIbHBIM SIBISIETCS NEPEBOA 4Yepes
HENTpaIbHOE COUYETAHUE «BBI3BATh AXKUOTAX.

[lepexons K CIOKHOCTSIM JIEKCHYECKOIO MOPSAKA, CIEIyeT OTMETUTh
HaJIMYUE B JaHHOM cTaThe OOJIBIIOTO KOJUYECTBA Pa3HOOOPA3HBIX MOHSATHUH,
KOTOpPBbIE MOSBUJIUCH B A3BbIKE CPABHUTEJIBLHO HEAABHO U €LIE HE BCE OTPAKEHBI
B cioBapsx. To ecTh 3TO eni€ pa3 MOATBEPKIAET, UTO MOAOOHBIE MEPEBOIbI
TpeOyIOT OUEHb INTyOOKMX MO3HAHUN UMEHHO B c(hepe MHPOPMALIUOHHBIX TeX-
Hosoruii. Tak, HampuMep, B cTaThe BcTpedaercs abopesuarypa SMAC. Ecnu
MBI 00paTUMCS K KJacCHUUeCKOMY cioBapio (Hampumep, Longman), To Mbl
na)ke HEe HAaUIEM JTaHHOW JIEKCHYECKOU €INMHUIIEI.

Cnosapp Multitran mpemaraer HaM HECKOJIBKO BapUaHTOB IEPEBOJA
JAHHOTO COYETaHHs, HO OHU HE MEPEAA0T TOTO 3HAYCHHSI, KOTOPOE BIIOKEHO
B OTY €IMHUILY B paccMarpuBaeMoi Hamu ctatbe [4]. Takum oOpasom, mepen
NEPEeBOAUYNKOM CTOMUT 3aJauya HE TOJbKO pa300paThCsi B CMBICIE, BIOKEHHOM
aBTOPOM CTaThU B JaHHYIO a00OpeBHATypy, HO M HCIOJb3Yys MEPEeBOAUECKUE
TpaHc(opmalu, TpPaMOTHO €€ MEPEBECTH Ha PYCCKUM SI3bIK.

Heo0xoaumMo 0TMETUTB, UTO B pacCMaTpUBAEMO HAMU CTaThe BCTpeya-
eTcsi OOJIBIIOE KOJMYECTBO TEPMUHOB U3 001aCTU MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHO-
noruii. [Ipu 3TOM NPUCYTCTBYIOT MOHATHS HE TOJILKO OOIIEro XapakTepa, Kak
Hanpumep, B npemioxkenun: In a digital ecosystem that’s transitioning from
SMAC to the distributed ledger and quantum computing, where does your busi-
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ness stand?, Ho u GoJiee y3KOH CIIeIUaIN3aliN, OTHOCSIIAECS K aBTOMOOHITb-
Hoii mpombinuienHoctr (Functions like automated braking, lane-changing,
and automation of other in-car systems are on their way to being streamlined
with the guidance of data capture and analytics), pusnonornu yenoseka (Hu-
man augmentation can be defined as a process by which a person’s physical
and cognitive ability is strengthened), MmeHeKMEHTa 1 yIIpaBIIeHUS TIEpPCOHA-
aom (So, when you approach hiring, training, and employee retention in 2020,
keep DARQ in mind). MupiMu cioBamM#u, OCKOIbKY HH(OPMALIMOHHBIEC TEXHO-
JIOTHUH HCIIOJIB3YIOTCA B PA3JIIMYHBIX C(i)ean, nepea rNepeBOAYNKOM CTOUT 3a-
Jada p8,36I/IpaTBCH Y IOHUMAThb BCE TOHKOCTH TOH WJIA UHOI 00J1acTH HACATCIIb-
HOCTH.

FpaMMaTI/ILIeCKI/Ie TPYAHOCTHU CBA3AHbBI C PA3JIMYUCM CHHTAKCHYCCKHX
CTPYKTYP B SI3bIKaX OpHUTMHAJIA U NIepeBOAA. TaK, CI0KHBIMH IS IEPEBOJIA C
AHTJIMKACKOTO f3bIKAa HAa PYCCKHUM SIBJIAIOTCS MH(MPUHUTUBHBIE KOHCTPYKIIHH,
IMpUYaCTHBIC O60pOTBI, d B HCKOTOPBIX ClIy4asaX AK€ apTUKJIIb, OTCYTCTBHC KO-
TOPOTO B PYCCKOM SI3bIKE TPEOYeT OT MEPEBOAUYMKA OMPENICTCHHBIX YMEHUM
JUIS TIepeIadyl CMBICIIA, BIIOXKEHHOTO aBTOPOM Mpeioxkenue [3, c. 68].

B anaim3upyemon Hamu CTaThe TPYAHBIMHU CIy4YasiMU B IUIaHE TpaMma-
TUKHW MOKHO Ha3BaTb PACIIPOCTPAHCHHBIC IPCAJIOKCHUA C MCIIOJIb30BAHUCM
paznu4YHBIX 000pOoTOB. Tak, MOKHO IPUBECTHU CIEAYIOUIUN TPUMED:

Shaping as one of the recent trends in technology this year, Distributed
ledger technology (such as blockchain), Artificial intelligence (Al), Extended
reality (including virtual and augmented reality), and Quantum computing,
abbreviated to DARQ form one such future technology trend of 2020 that busi-
ness must integrate on priority.

BO-HepBBIX, JAHHOC TPCATIOKCHUC ABJSICTCA TPYIAHBIM C JIEKCUYECKOUN
TOYKH 3pEHUS, TaK KaK COAECPKUT aOOpEBUATYPBI, OJIHA U3 KOTOPBIX SIBISIETCS
HEOJIOTU3MOM, TPEOYIOIIUM OT NEPEBOIYMKA OCOOBIX YCUIIMI B TUIAHE €€ Ie-
penauu Ha pycckuil si3pIk. Ckopee Bcero, Heo0XoAnuMo OyIeT Jake OCTaBUTh
€€ B OPUTMHAJIbHOM BUJE, HE NEPEeBOIsl. BO-BTOPBIX, paccMaTpuBaeMoOe HaAMH
MPEIOKEHHUE COJEPKUT 000POT C TEPYHIUEM, JJIsl IEPEBOAA KOTOPOTo HEOO-
XOJIMMO MPUMEHEHNE rpaMMaTHYECKUX TpaHcPopMaluid, HapuUMep, 3aMEHBI.
U Torpa naHHyr0 KOHCTPYKIIMIO MOKHO OYJIET IEPEBECTH KaK:

OI[HI/IMI/I U3 MOCIICAHUX TeHI[eHIH/Iﬁ B HH(bOpMaHHOHHLIX TEXHOJIOTHUAX B
ATOM TOAY SIBISIFOTCA TEXHOJIOTHSI PaCIpEeleICHHOIo0 peecTpa (Hampumep,
OnokueiiH), uckycctBeHHbIH wuHTEIEKT (Al), pacumpeHHas peaibHOCTh
(BKJIIOYAsi BUPTYAIbHYIO U JIOTOJHEHHYIO PEallbHOCTh) U KBAHTOBBIE BBIUKC-
JeHusi, Bce BMecTe o0o3HauaeMble kak DARQ, — oHM 00pa3yroT OAHY U3 TaKUX
OyIyIIUX TEXHOJIOTHYECKUX TeHAeHIUM, U K 2020 roay ATOT OU3HEC JOJKEH
WHTETPUPOBATHCS B IPUOPUTETHOM ITOPSIJIKE.
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Takum 00pa3oM, U3 BILLIEU3II0OKEHHOTO MOKHO CIIETATh CIEAYOIINN BbI-
Boj. PaGoTra mepeBomurKa CHEMAIM3UPOBAHHBIX CTaTEH, a OCOOCHHO TEK-
CTOB, MOCBSIIEHHBIX MPO0JIEMaM HHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHUIA, TPEOYyET HE
TOJIBKO COBEPILIEHHOTO BJIaJIeHUS MPpOo(dhecCnoHaTbHPIMI HABBIKAMH, 3SHAHUSIMU
BCEX BUJIOB MEPEBOTUECKUX TpaHCHOPMAIIHii, HO U BHICOKOTO YPOBHS 3HAHUN
B 00JIACTH KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTMH U JUCHUIUIMH, ¢ HUMH TOTPaHUY-
HbIMU. VIHBIMU cJIOBaMHM, B TJAaHHOW CUTYallUU NEPEBOTUMK BBICTYHAET B POJIU
HCKYCHOI'O MacTepa, 00J1aatoIlero OOMUPHBIMU 3HAHUSIMU B 001aCTH HH(OP-
MAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, a TaKXe IOCTOSHHO COBEPLICHCTBYIOLIEIO CBOU
3HAHUS, YMEHUS U HaBBIKU.
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CoBpemMeHHbIe BO3MOKHOCTH UHTEpHET-TEXHOJIOTMH B IIPENoAaBaHUU
HHOCTPAHHOIO SI3bIKA

B nanHol cTathe paccMOTpPEHBI BO3MOKHOCTSIM OHJIAH O0Y4YEHMs, a TaKKe MpUBe-
JIeHbl MIPUMEpPbI UCIOJIb30BAHUS PA3IMUYHBIX OecruIaTHBIX VIHTEpHET CepBUCOB, KOTOpHIE
MOTYT CTaTh IIOMOIIHUKAMH TIPETIOaBaTENsI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB B MIEPUO]T TUCTAHIINOH-
HOro 00yueHHsI, 00eCTIeYUB MPHU 3TOM 3PPEKTUBHOCTH 0OPa30BATEIBHOTO MPOLIECCa.

KitoueBble cnoBa: MHTepHET-TeXHONIOIUK; 00Opa3oBaTeNbHBIA Mpolecc; o0ydeHue
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B Hacrosee BpemMsl B yCIOBUSX OHJIAMH 00y4YeHUs, K KOTOPOMY HEU3-
0€XHO MPUIIUIOCH TPUOETHYTH B MEPHOJT KOPOHABUPYCHON MH(EKIINHU, TTepe
npenojaBaTesieM BcTana mpoljemMa MPUMEHEHUs Pa3HOOOpPAa3HBIX KOMITbIO-
TEPHBIX TEXHOJOTHUH, YTOOBI COXpaHUTH 3()(PEKTUBHOCTH yueOHOTO Mpoliecca.
[Ipu 3TOM Ba)KHO TaKKe MOAYEPKHYTh, UTO MAHAEMHS HE TOJIBKO HETaTUBHO
OTpa3WIach B TOM IUIaHE HA HEOOXOAMMOCTH NeJarora SKCTPEHHO OCBANBATh
HOBBIE METOJIbI U MOAXO0/bl B OOYUYEHHH, HO U TAKXKE CTal0 OMpPECICHHBIM
«TOITYKOM» K U3YYEHUIO UHTEPAKTUBHBIX METOAUK, KOTOPBIE MO3BOJIAT B Jajlb-
HEWIIEM Ja)Xke YJIY4YIIUTh TPAAULIUOHHOE M3YYEHUE WHOCTPAHHOIO SI3bIKA.
WNHbIiMu cioBaMu, COBpeMEHHOE 00pa30BaHUE B BY3€ MOKET MOIYYUTH MOJI0-
KUTEIIbHBIN OMBIT B PACIIMPEHUN BO3MOYKHOCTEH MPENOIaBaHUSI MHOCTPAH-
HOTO s13bIKa C IOMOIIBIO NpUMeHeHUs! IHTepHeT TexHoaoruid. B nanHoM cra-
ThE€ IPUBEAEM MPUMEPHI PA3JIMYHBIX OECIUIATHBIX OHJIAHH CEPBUCOB, KOTOPHIE
HalEJIEHbI HAa TO, YTOOBI TIOMOYb MEArory B MPOLECCe JUCTAHIIMOHHOTO 00Y-
YEHUS!, COXPAHUB IPH 3TOM 3P(HEKTUBHOCTh YHEOHOTO MpOoLECCa.

[Ipexxne Bcero, onpeaeiuM MOHATHE COBPEMEHHBIX HMH()OpPMaMOHHO-
KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJOTUNA. YUUThIBasE OCHOBHBIE MPUHIUIIBI, CHOpPMY-
nupoBanHbie B B.W. I'punienko u b.H. [laHbmMHBIM, 101 COBPEMEHHBIMU HH-
(OpMALIMOHHBIMU TEXHOJIOTHSIMU MIOHUMAETCSI COBOKYITHOCTh BHEAPSEMBIX B
CUCTEMbI OPraHU3alMOHHOI'0 YIIPABJICHUSI 00pa30BaHUEM U B CUCTEMBI 00yUe-
HUS PUHIMIIMAIBHO HOBBIX CHUCTEM U METOJIOB 0OpaOOTKM JaHHBIX, MPEJ-
CTaBJIAIOIINUX COOOM 1eTOCTHBIE O0YUalOIUe CUCTEMBI, U OTpakeHHE NH(DOP-
MAaIMOHHOTO MPOAYKTa (JaHHBIX, U/IeH, 3HAHUI) C HAMMEHBIINMHU 3aTpaTaMu
M @ COOTBETCTBUU C 3aKOHOMEPHOCTSIMU TOM CpeNbl, B KOTOPOW OHU pa3BUBa-
totest [2, ¢. 69]. Micxons U3 HaHHOTO OMPEACICHHS, BAXKHO MOTICPKHYTh, YTO
IJIaBHBIM JIOCTOMHCTBOM OHJIAWH TEXHOJOTUM JTOJKHA CTaTh UX JOCTYITHOCTh
Y IIPOCTOTA UCIIOJIb30BAHUS, IIPU ATOM 3a MEJaroroM o0cTaeTcsi BbI0Op 0003Ha-
YEHUS T€X IPOrpPaMM U CEPBUCOB, KOTOPBIE MO3BOIAT OCYLIECTBIATH 00pa3o-
BaTEJIbHYIO JCSITEIBHOCTh HA JOJHKHOM YPOBHE.

[IpumeneHre nHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI B 00y4YE€HUH OY€Hb MHOTO-
00pa3Ho, UX MPEUMYILECTBA U HEJOCTATKH PACCMOTPEHBI B pab0TaX METO/IU-
cToB Bcero mupa. Tak, T.E. KoHKnHa moguepKuBaeT, 4To UCIIOIb30BaHUE KOM-
NBIOTEPHBIX CPEJICTB NMOMOraeT peaanu30BaTh JIMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHBIN
NOJX0J B 00y4YeHHH, a TaKke 00ecTeuynBaeT MHAMBHIYAIN3AHIO C YUYETOM
0COOEHHOCTEH yJalmuxcs, UX CKJIOHHOCTEH W ypOBHS MOAroToBKH [4, ¢. 23].
B pa6otax E.C. [Tonat u M.IO. byxapkuHoil HaX0 UM HCCIICIOBAHUS O TOM,
YTO NPUMEHEHHE HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH YCIIEIIHO Pa3BUBAET MO3HA-
BaTEJIbHYIO AEATEIBHOCTD YUAIINXCS, CTUMYJIUPYET UX K UCCIEAOBAHUIO Pa3-
JUYHBIX ToYek 3penus [1, c. 35; 3, c. 67]. Tem ne menee, y H. Kokemrosmiep
HaXO0JUM BO3MOXHBIE HEJOCTATKH 00y4YeHHUs AUCTAHIIMOHHO. OTHUM U3 HUX
ABJISIETCS] OTCYTCTBHE TUYHOTO KOHTAKTa 00y4arolerocs ¢ npenojaBaTeieM u
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OJIHOTPYIITHUKAMHM, YTO [0 MHEHUIO METOJINCTA MOXKET HEraTUBHO CKa3aThCs
Ha ycreBaeMocTH [5, c. 12].

VYuuThiBas BbIIECKA3aHHOE, HEOOXOIUMO C/IENIATh BBIBOJI O TOM, 4TO MH-
TEPHET — ATO MOIIHENIIIEE CPEACTBO PA3BUTHSI U ITPHU MPABUIIBHOM €0 IPUMe-
HEHUU MOYKET CTaTh ONOPOM IMeJarora Ha 3aHATUSX MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
PaccMoTpuM OHJTaliH CEPBUCHI, KOTOPBIE MOT'YT OBITh UCIOJB30BaHbI MPEIO-
JaBaTesIeM B IPOLIECCe JUCTAHIIMOHHOTO 00YUYEHMs WJIM ITPU HEOOXOIUMOCTH
IIPOBECHUS OHJIAUH 3aHATHM.

B nepByto ouepenb MOKHO Ha3BaTh OHJIAlH cepBUC ZOOM, KOTOPBIN MO3-
BOJIIET NIPOBOAUTH OHJIAH KOH(EPEHLUHU, CEMUHApPHI, 3aHATUA. [Ipenmyie-
CTBa JAaHHOM IUIaT(opMbl OUYEHb pazHOOOpa3Hbl. IIpenogaBaTens HE TOJIBKO
MOJKET OIpaIINBaTh CTYI€HTOB, HO U TaK)K€ UCIOJIb30BaTh JOCKY JUIsl OObsIC-
HEHUS MaTepHalia, MoKa3biBaTh (OTOrpaduu, Ha KOTOPBIX MOKET ObITh U3y4Ya-
eMasi TeOpHsl, IPAKTUUECKUE YIIPAKHEHUS, CXEMbI, KAPTUHKU JJIs1 00CYKACHUS
U T.1. BA)KHO OAYEPKHYTH, YTO JAHHBIMA OHJIAWH CEPBUC ITO3BOJIET CTYACH-
TaM MHCaTh HA JIOCKE MPENoJaBaTessi, YTO MOKET ObITh HCIOJIb30BAHO I€/1a-
rOroMm Jijisl HAMCaHUsl AUKTAHTOB, POHETHUECKUX TPAHCKPHUIILUNA, OTBETOB Ha
Boripoc U T.1. Kpome Toro, Z00M mo3BOJISIET MPOBOAMUTH JI€MOHCTPAIUIO
AKpaHa, YTO MOKET OBITh HCIOJB30BAaHO Uil MOKa3a Buaeo. HeoOxomumo
TaK)K€ OTMETHUTb, UTO JaHHas Iiardopma JeaeT BO3MOXKHBIM IPOBEIACHHE
HapHOI paboOThI C MOMOILBIO YaTa, I71€ CTYAEHThl MOTYT OTIIPABIISITH COOOIIe-
HUS APYT IpYTy, 00Cy»Xaasi TAKUM 00pa3oM KakKkyro-Tu0o TeMy.

[Toxanyi, ri1aBHBIM HETOCTATKOM Z0OM SIBJISIETCS MPOAOIKUTEIBHOCTh
ontHOM ceccun B TedeHue 40 MunyT. Tak, yuamumcst He0OXOIMMO 3aHOBO MOJ-
KIIfoYaThcsd K HOBOM KoH(pepeHuuu crycts 40 muHyT 3aHsaTug. OgHAKo
HAaCTPOWKHU MiIaTGOpMbl MO3BOJIAIOT 33a/1aTh (PMKCHUPOBAHHYIO HICHTU(HUKA-
LMIO U MapOJib, YTO MO3BOJISIET CTYAEHTaM KaXKIbli pa3 UCIOJIb30BATh OJJHU U
T€ 7K€ JIaHHbIE JJI BXOJA.

Hpyrum ouyeHb ynoOHbIM WHTEpHET cepBHCOM, KOTOPBIA MOXKET ObITh
YCHEIIHO UHTETPUPOBAH B MPOLECC 00YyYEHUsT MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, SIBJISI-
ercs Google Classroom. Jlannas mnardopma oueHb yo0Ha JIsi TUCHMEHHBIX
3a/laHUi U OTYETOB, KOTOPBIE yYalllMecs] MOTYT 3arpy3UTh Ha MPOBEPKY Mpe-
nojasatesro. OrpoOMHBIM IPEUMYIIECTBOM CEPBHCA SIBISIETCS TO, YTO I1€1aror
MOXET CO3/4aTh I'PYNIBI YHaIIMXCA, KyJ1a OHU MOAKIOYAIOTCS 10 CBOUM I1a-
posem. Kpome Toro, npenojaBaTesib yCTaHaBIMBAET J€IaliH, KOI/1a padOThI
HEO0OXOMMO 3arpy3uTh Ha CalT, MOXKET OCTaBUTh KOMMEHTapHil 0 paboTe u
BBICTABUTH OLIEHKY, KOTOPYIO YBUAUT ydaluics. Eie oqHuM IIr0coM TaHHOU
m1aT(GOpMBbI MOXKHO Ha3BaTh HATMYKE MPUIIOKEHHSI, KOTOPOE yJallecst MOTyT
3arpy3uTh Ha TenedOoH U MoIyvyaTh yBEAOMIICHHUS, KOTJa TPernoaBaTeb Omy0-
JIMKOBAJI HOBOE 33/IaHKE WJIM OCTaBUJI KOMMEHTapHil K padoTe.
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OrpoMHbIMU OMOUTHUKAaMH B pad0OTe MPEenoJaBaresss MOTyT CTaTh OH-
JIailH CEPBUCHI M0 CO3AAHUIO PA3IMYHBIX 3aJaHui. Tak, OTHUM U3 HUX MOXKHO
Ha3BaTh CAWT MO co3naHuio TectoB Kahoot!, KoTOpbIil cOMEPKUT OrpOMHBIIA
0aHK TeCTOB Ha pa3nu4HbIe TeMbl. [10100HbIE 3a1aHNU MOTYT OBITH HCIIOIB30-
BaHbI B Hauase 3aHATH 71 pa30rpeBa, a TaKkxKe NI O0CYKACHHUS U3ydaeMon
tembl. Kpome Toro, Kahoot! mo3Bosisier co3maBats cCOOCTBEHHBIE TECTHI 110 JTFO-
Ooli TeMaTuKe. YUUThIBas BBINIECKA3aHHOE, AHHBINA CEPBHUC MOAXOIUT JJIs
TPEHUPOBKHU U MIPOBEPKH 3HAHUI IO JIIOOOMY acleKTy MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
Heob6xoammo Takke OTMETUTD, YTO €CJIH yJallluecs MPOMyCTHIIN 3aHATHE, OHU
MOTYT BBIIOJIHUTh TECTUPOBAHUE CAMOCTOSITENBHO, IIPU 3TOM OTUYET O MPOAE-
JAHHOM paboTe ocTaHeTcs Ha MaTGopme, U MpenoiaBaTelib BCETIa CMOXKET
IPOCMOTPETHh €r0 U YBUAETh PE3YyJbTaT CTYAEHTA, & TaKKE CTATUCTHKY I10
BCEM 3aJIaHHBIM BOIIpOCaM U MPOAHAIU3UPOBATh MPOLEHT OomuOoK. IIpuar-
HbIM JIOTIOJJHEHMEM MOKHO Ha3BaTh OYEHb KpacoyHoe O(QOpMIICHHE IIAT-
(OpMBI, 3aKUraTeIbHYI0 MY3bIKY, KOTOpasi COIPOBOKIAET BBIIIOJIHEHHE Te-
CTUPOBAHMsI, MOJCYET Oa/IOB 3a OBICTPHIA BHIOOP MPABMIIBHOIO OTBETA, YTO
CO3J1a€T JONOJHUTENBHYI0 MOTUBALUIO JUISL CTYAEHTOB.

Eme ogHuM OHIIAH CEpBUCOM, KOTOPBIM MOXKET CTaTh 3aMEUYaTelIbHbIM
MTOMOIIIHUKOM B IUJIaHE 3allOMUHAHUS U TPEHUPOBKU HOBBIX BOKAOYJISPHBIX
enunuil, sBisiercs Quizlet. lannas mnardopma paspaborana B IByX pexkuMax.
VYyamuecss MOryT paboTaTh B HE CaMOCTOATEIbHO, U3y4asl HOBBIE CJIOBA U
BBIpQXXEHUS 10 NpOoiAeHHbIM TeMaM. OHU caMHu MOTYT CO3/aBaTh cebe Kap-
TOYKH C JIEKCHYECKUMU €IMHUIIAMHU U TPEHUPOBATh UX B IPWIOKEHUU WIN HA
caiite. Kpome Toro, mpeno1aBareiib MOKET yCTPauBaTh COPEBHOBAHUS 110 U3Y-
YEHHBIM CJIOBaM M UTPaTh CO CTYyJEHTAMM BO BpeMs 3aHATHA. JlyX conepHuye-
CTBa B IAHHOM CJIy4ae SIBJISIETCS OYE€Hb XOPOIIe MOTUBALIUEH ISl yHAIlIUXCA,
Y OHM OBICTpEE 3alIOMHHAIOT HOBBIE CJIOBA U BBIPAXKEHUSI.

Hakonen, nocnegHum, HO MPU 3TOM HE MeHee d(PPEKTUBHBIM PeECYpPCOM
MOJKHO Ha3BaTh cepBUC OT raseTsl New York Times, koTopblii Ha3bIBaeTcCs
What’s going on in the picture? /lanHbIii pa3aen HHTEPECEH TEM, UYTO KaXKIyFO
HEJIENIO BBIKJIA/IBIBAETCS KapTUHKA WK (poTorpadus ¢ KAKUM-TO HUHTEPECHBIM
coJiepKaHUEM. YUYaCTHUKH JOJKHBI OTTrafaTh, YTO MIPOUCXOAUT Ha (poTorpa-
¢un. Bcro Henemnmo Ha caifTe mpOXOoJsaT 00CYXAEHHSI, KOTOPblE MOAECPUPYIOT
CHelHalbHO 00YYEeHHbIE TIeIaroTy M CIEeUUaINCThl B 00JIAaCTH sI3bIKA. 3aTeM
BBIKJIQ/IBIBAIOT OOBSICHEHHE U PEAIbHYIO UCTOPHIO, KOTOpasi CTOUT UMEHHO 32
3TOM KapTUHKOW. /[laHHBIN CEpBUC MHTEPECEH HAM C ABYX CTOPOH. Bo-niepBbIX,
y4Yaluyecss MOTYT CaMOCTOSITENIbBHO COBEPUIEHCTBOBATh CBOM HABBIKM BIaJie-
HUSl THOCTPAHHBIM SI3bIKOM M MPAKTHUKOBATh €ro. YUYUTelb )K€ JIUIIb Ha0IIo-
JAeT 3a 3TUM MPOLECCOM, CYMMUPYS U PE3IOMUPYsI B JalIbHEHIIEM Ha YPOKE
OCHOBHBbIE OIIMOKH M TPYAHOCTU. A BO-BTOPBIX, CaM MPENOAABATENb MOXKET
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MOYEPIHYTH C cailTa paznuunbie ¢poTorpaduu, KOTOPbIe MOTYT ObITh UCTIOJIb-
30BaHbl Ha ypOKeE AJIsi 00CYKICHUS, ONTUCAHMSI, COCTABJICHUS BOIPOCOB U T.JI.

Takum 00pa3om, pacCMOTPEHHBIE HAMU CAlTBl U PECYPChl MOTYT OBIThH
UCIOJIb30BaHbI IIpEnoaBaTesieM Ajs MPOBeJeHHUs yd4eOHOro mpolecca Io
WHOCTPAaHHOMY $I3BIKY NUCTAaHIMOHHO. [Ipu 3TOM Onarogaps COBpeMEHHBIM
MH(GOPMALIMOHHBIM TEXHOJIOTHSIM 3PPEKTUBHOCTH MOAOOHOTO 00pa3oBaTeib-
HOTO TIpoliecca He OyAeT cHKeHa. KpoMme Toro, 3TH e CepBUCHI MOTYT OBITh
MHTETPUPOBAHBI U B TPAIUIIMOHHBIA 00pa30BaTeIbHBIN MPOIECC, YTO 3HAYHU-
TEJIbHO TMOBBICUT MOTHBALIMIO YYaIlUXCs, a TaKXKe clelaeT 00ydYeHue HHO-
CTpaHHOMY SI3BIKY YBJIEKAaTEIbHBIM i HHTEPECHBIM [T 00yJaromuxcs u 0osee
IPOCTBIM U KOM(QOPTHBIM IS IPETO1aBaTesl.
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B.T. Caouenko
Tuxookeanckuii 20cy0apcmeeHHbIl YHUBepCcUumem

Konuent «okHo» B pomane {unbl Pyounoin «OxHa»

B craTthe ananuszupyercs CTpyKTypa U CpeJICTBa peNpe3eHTAIIMN UHINBUAYAIbHO-aB-
TOPCKOTO KOHIENTa «0KHO» B poMaHe J[. PyOounoii. OCHOBHOE BHUMaHUE YENIeTCs acco-
IIMAaTUBHOM M CHUMBOJIMYCCKOM COCTABIISIONIMM JAHHOTO KoHIenTa. CjellaH BBIBOJ, YTO
KOHIIENT «OKHOY» MPEJCTaBIsIET COO0M CUCTEMY CO CIIOKHOUM CTPYKTYPOid, 00beIMHSIONICH
XyJI0)KECTBEHHO-3CTETUUECKHUI 1 OnorpaduiecKuii ypoBHU TEKCTA.

KroueBrle ciioBa: Xy,[IO)KGCTBCHHBIfI KOHICHT, CTPYKTYpa KOHIICIITA; CHMBOJIMKA
KOHIICIITa, CEMaHTHYCCKast TpaHC(l)OpMaHI/IH; ABTOpPCKasA MOJCIIb MHUpa.
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IIpr cOBpeMEHHOM MHOYKECTBE ONPENEIICHUM KOHIIENTA, CBSI3aHHOM C
HECOMHEHHOM JTUCKYCCHOHHOCTBIO MOHSATHS U CAMOTO TEPMUHA, CUUTAEM HE-
00X0IMMBIM, HE BIABasCh B MOJEMHUKY, MAaHU(ECTUPOBATh MPUHATYIO B JaH-
HOM cTaThe pabouyto AedUHULINIO ¢ oropol Ha npencraBienHoe E.C. KyOpsi-
KOBOM CJIOBapPHOE OIPEJECICHUE: KOHUENT — 3TO «COJEpKATeNIbHasd €AUHULA
MMaMsITH, MEHTaJIbHOIO JIEKCUKOHA, KOHUENTYAJIbHOM CUCTEMBI U A3bIKa MO3Ta
(linguamentalis), Bceli kapTHHBI MHpa, OTPAKEHHON B YECIOBEYCCKOM IICH-
xuke» [6, ¢. 90].

Xy[n0KECTBEHHBIA KOHIIENT OTINYAETCSI CHMBOJIMYHOCTBIO, ACCOLUATHUB-
HOCTBIO U, KaK CJIEICTBUE 3TOT0, CI0KHOM, pa3pO3HEHHOM CTPYKTypou. B co-
BPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE BBIAECISAIOT CIYIYIOLIUE CIIOU XYIOOKECTBEHHOTO
KOHIIENTA: MOHITUHHBIN, MPEeIMETHBINA, 00pa3HbIi, acCOIMATHUBHBIN, CHMBO-
JUYECKHUIA U IIEHHOCTHO-OIIeHOUHBIN [9, ¢. 75]. TIpencraBisgercs, 4To B JUC-
KypcC€ TOr0 WJIA MHOTO aBTOPa B 3aBUCMMOCTH OT aCIIEKTa UCCIICIOBAHUS J0-
MUHUPYIOIIUM OYJET SIBISATHCS TOT WJIM MHOM CJIOW BBIACISIEMOIO XYJ0XKe-
CTBEHHOT'O KOHIIENTa (Jla’ke MPU HEKOTOPOIl OOLIHOCTH €ro BepOalibHbIX pe-
MIPE3EHTAHTOB Yy PsiJia aBTOPOB).

XyI0)KECTBEHHBIN KOHIIENT, MO0 MHEHUIO B.A. MacmoBoii, oTiinyaercs-
TE€M, UYTO B €r0 OCHOBE JIE)KUT aCCOLMALMS; XYHA0KECTBEHHBIC KOHUECHTHI —
«3TO KOMIUIEKC MOHSITUH, TPEACTABICHH, YyBCTB, YMOIIMIA, HHOTAA JaX€e BO-
JIEBBIXITPOSIBJICHU, BOZHUKAIOIINI HA OCHOBE XYA0KECTBEHHOM acCOIMaTHB-
HocTuy [7, ¢. 34-35].

A.B. BonoTtHOB, pa3pabaTbiBas METOJUKY COMOCTABUTEIHHOTO MOCIIOM-
HOTO aHAJIN3a XYJ0XKECTBEHHOTO KOHIENTa B MO3THUYECKHUX JHUCKYpCax He-
CKOJIbKUX aBTOPOB, MOKA3BIBAET, YTO ACCOIIMATUBHBIN CIIOM MOKET OBITH 0a30-
BBIM JIJ1s1 popMUpoBaHus pyrux cioes [ 1, c. 47]. Ha mpuoputet acconuaTus-
HOT'O CJIOS paHee oOpalllagu BHUMaHKE U apyrue yuenosie. B wactnoctu, H.C.
BonoTtHoBa, Ha paboTy KoTOpOit onupaercst A.B. BoyioTHOB, cuuTaeT, 4To aHa-
JIA3 KOHIENTA MPEAIOIAracT BbISIBIICHUE BCEX KIIFOUEBBIX CIIOB-HOMHUHAHTOB
KOHIIEIITa, BXOIAIINX B €r0 acCOMaTUBHOE moJe [2, c. 45].

OnHUM U3 KITFOUEBBIX KOHIIENTOB, MPEACTABISIONIMX COOOM OTpaKeHHe
aBTOpPCKOM Mmojenu mupa nucarens JuHel PyOuHOM, sBIsSE€TCS KOHIIEOT
«OKHOY.

Huna Pybuna B npenucioBun kK pomany «OkHa» numeT: «OKHO — caMast
MOATHYHAs MeTaopa HaIIero CTPEMIJICHHSI B MHp, COOJIa3H OBJIA/ICHUS dTUM
MHPOM U B TO K€ BpeMs — BO3MOXKHOCTB 1modera u3 Hero. OTHaKO 3TO U CHMBOJI
HEBO3MO>XHOCTH BBIXOJId BOBHE, MOCIEIHUN CBET <...>, I Y3HHUKA OKHO —
HEJIOCTIKUMBINA MUPak CBOOO/IbI, HEBRIHOCUMAs MyKa...» [8, c. 8].

ABTOpITYTEIIECTBYET MO MHUPY, )KUBET B Pa3HBIX MHUPAX, MUIIET KHUTY,
pacraxuBasi B maMsiTi okHa MockBel, Bunnuiipl, Tamkenta. 1o — «Cy1b0UH-
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HbIE OKHA, K KOTOPBIM U Ha IBIITOYKaX OOUIILCS moaooparses» [8, ¢.8]. Kaxk-
I YEJIOBEK B €€ JKU3HM CBSI3aH C TEM WA UHBIM OKHOM: 3HAKOMBIE, UHO-
cTpaHupl, oTel, MyX. [I03TOMy Tak Ba)K€H aCCOLMATUBHBIN CIIOM KOHLEITA
«OKHO»: KAHBA POMaHAa BBICTPAUBACTCSI HA BOCIOMHUHAHUSX, ABTOPCKUX NIPEA-
CTaBJICHUSAX 00 OKPYKAIOIINUX M KU3HU B IleoM. Kaxkmomy u3 pacckas3oB, U3
KOTOPBIX B II€JIOM COCTOUT KHUTA, COOTBETCTBYET CBOM 00pa3:

«Jlopora 1oMoi» — OKHO-IIPOCBET B IPYTHE MUPBHI;

«babka» — OKHO-TeaTp, HePa3TUIMMOE OKHO B HaYaJle KU3HH,

«CHer B BeHennmn» — OKHO-CIOKET, OKHO-CIIEHA KapHaBaja B Benenuu;

«B Can-Cepre TyMaH...» — OKHO-BUTPUHA, OKHO-BUTPaXX, CTPAHHBIE Kap-
THUHBI, KOTOPBIE «JIapsAT MU3MYUYEHHOMY CEpJIlly MpeKpacHble BUACHUS» [8, C.
126];

«JI1000Bb — MITYKa JEeIUKaTHas» — OKHO, «OJYIIEBICHHOE MPEIaHHbIM
0XKUJAHUEM M HETEPIICIIMBBIM MOAPAaruBaHUEM HACTABJIICHHBIX Ha IIArH XO-
3s1iiKH BepHBIX ymiei» [8, ¢. 130];

«Camoy0Ouiilia» — OKHO CTaporo Jpyra; OKHO-TaliHas MpuMeTa; O0JIbIIIoE,
3a0paHHOE TECHOM TIOPEMHOM PEIIETKON; HEM3BECTHOE OKHO IIECTOrO 3TaXa;

«PeHaTta» — OKHO-TIPOEM U3 APTUCTUUYECKOM;

«Komku B Uepycanume» — Uepycaiium — HEOECHOE BEJTMKOE OKHO;

«Jloyrnii 1ETHUM 1I€Hb B CUHEBE U JIA3ypPU» — OKHA-BU3aHTUHCKUE JIULIA
KPUTSIH; «BEHEIIMAHCKUE TJ1a3a, BOOpABIIKE IBET MOps U HeOa» [8, ¢. 274].

CTpyKTypa KOHIENTa MOXKET ObITh MPOAHATIM3UPOBAHA C MIOMOIIBIO BbI-
SIBJICHHSI SI3BIKOBBIX CPEJICTB €ro BepOain3aliii, B IEPBYIO OUepeb, €ro JeK-
CHYECKUX PEIPE3CHTAHTOB.

AHaJIU3 CIIOBAPHBIX CTAaTEW, PEMPE3EHTUPYIOLINUX CIOBO-HOMUHAHT JaH-
HOT'O KOHIIEITA B CJIOBAPSIX COBPEMEHHOIO PYCCKOTO SI3bIKA, OKA3BIBAET CJIE-
OYIOLIME 3HAYEHUS JIEKCEMBI KOKHOM:

1) oTBEepcTHE B CTEHE JUIsl CBETA U BO3/TyXa;

2) MecTo, Yepe3 KOTOpOoe MOXKHO KyAa-HUOYAb BBIUTH WM BOWTH (TIe-
peH.);

3) mpocBeT, OTBepCTHE B UueM-HUOY b [4, c. 27; 5; 10].

Bce nepeunciieHHbIE 3HAUEHUS! JIEKCEMbBI HOCUTEIIO SI3bIKA MPECTABIIS-
I0TCS KaK BPOXKIECHHOE 3HAHUE, B TEKCTE PEATM3YIOTCS BEpOAIIbHO M COCTaB-
JIFOT MOHSITUWHBIN, IPEAMETHBIN CJIOW KOHLIETTA.

[{eHHOCTHO-OIIEHOYHBIN CJIOW KOHIIENTa JKCIUTUIUPYETCS aTpUOYyTHB-
HBIMHU XAPAKTEPUCTUKAMH C TOJIOKUTEIBHOM, BO3BBIIICHHON KOHHOTAIUECH:
okHa y [[. PyOuHOU «Iyde3apHbie», «IIPU3BIBHBIC», «HEOECHBIE», «HETOCTHU-
KUMBIE», «CBEPKAIOIIUEY, KITAPAJIHBIC», K TANHCTBEHHBIE), «BEITUKHUEY.

CumBoJIMYECKHM €I0M KOHLIENTa (POPMUPYETCS HA OCHOBE YCTOMYMBBIX
accouuanuii. OKHO — IBOMCTBEHHBINA CUMBOJI: C OHON CTOPOHBI, OH O3HAYAET
POCTPAHCTBO, CBOOOY, TTO3HAHUE (B SA3BIKE ATO TMOATBEPKIACTCA TAKUMHU
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YCTOWYMBBHIMU BBIPAKCHUSIMH, KaK «OKHO B MHP», «OKHO B EBpomy»), a ¢ mpy-
Ol CTOPOHBI, —3TO CUMBOJI OTCTPAHEHHOCTH OT KU3HU (KOKHO B HUKYa»).

J1. PyOuna ompenensier psii COOCTBEHHBIX CHMBOJIMYECKUX 3HAYCHUN
JIEKCEMBI «OKHO»:

— KapTUHBI-CKa3KH, KAPTHUHBI-yTCIICHHUSI,

— OKHa-WLIIO3UH;

— «OxHa-I"apranTioa, TJI0TalONME HA CTPAIIHON CKOPOCTH HEOXBATHBIC
npocTtpancTBay [8, ¢. 10];

— OKHA MaMsITH;

— CUMBOJI HEBO3MOKHOCTH BbIXOJa BOBHE;

— HEIOCTUKUMBIN MUpPaKk CBOOO/IbI, HEBBIHOCUMAsI MYKa;

— meTtadopa yCTpEMIICHUS B MUD;

— IpPUMETa YKPBITUS, ONIO3HABATEIbHBIN 3HAK, OPUEHTUP JJISI IPOXOJs-
LIEr0 MUMO.

Takum o00pa3oMm, JIMHTBUCTHYECKAs HKCIUIMKALMS —CJIOBA-KOHILIETITA
«OKHO», KOTOPO€ MOKHO ObLIO ObI OTHECTH K Y3yaJbHbIM, UM TUIIOBBIM, KOH-
LenTaM, T.€. He OTIIMYAIOIIMMCS 0OCOOCHHON OpPUTMHAIBHOCTBIO, B poMane /l.
PyOuHOI OTIMYaeTcsi CUMBOJIUYECKON MHOTOCIOMHOCTBIO, MHOKECTBEHHO-
CTBIOCEMAHTHUECKUX TpaHc(hopManuil 0a30BbIX 3HAYECHUN JIEKCEMBI, T.K. OT-
PaKACT«ICTETUUCCKA MPEOOpa30BaHHBIM BHYTPEHHHH MHpP aBTOpa» [3, C.
202]. JI.PyOuHa BHOCHUT B pOMaH COOCTBEHHBIC CHMBOJIMYCCKHE 3HAUCHHS
HA3BaHHOT'O KOHIIENTA, KOTOPbIE 3aCTABIISIIOT YMUTATEN MEHATH IpeACTaBe-
HUE 00 OOBIYHBIX 00pa3ax, BOCIPUHUMATh TEKCT TOJ YIJIOM 3PEHHS €ro aB-
TOpA.

NHauBuTyaibHO-aBTOPCKAs SI3bIKOBASI PEMpe3eHTAIUS TOJO00HBIX THIIO-
BbIX KOHIIENITOB, @ UMEHHO WX MHTEPIPETALMOHHASI CTOPOHA, TO3BOJISIET MPO-
HUKHYTh B SMOLMOHAJIbHYIO Cepy S3bIKOBOM JIMYHOCTH aBTOpPA TEKCTa, OCO-
OEHHOCTH €ro (aBTOpa) BOCHPHATHS, MO3HAHUS W KOHLENTyalu3aluuu Jeu-
CTBUTEIBHOCTH.

Konuent «okHo» B pomane J[.PyOuHoil mpeacrasisieT co0oii cuctemy co
CJIO’KHOU CTPYKTYPOH, 00bEAUHSIONICH XY 10KECTBEHHO-3CTETUYECKUM 1 O1O-
rpaguuecKkuil ypOBHU OCMBICIIEHUSI TEKCTA MPOU3BEICHHUS.
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Inventive activity as the main component of engineering education: his-
torical insight

The article provides a historical overview of engineering inventions that have a tre-
mendous role in the development of modern engineering. It emphasizes the importance of
inventive activity in the education of engineers. Thus, it is considered to be involved in
educational process as an integral part in forms of different inventive tasks.

Key words: invention; inventive activity; engineering education; development; tech-
nology.
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The core component of the engineering profession is invention as the abil-
ity to solve technical problems by introducing something new using different
approaches. Current trends in engineering education emphasize the ability to
experiment, research, analyze and solve.

Engineering does not mean only the ability to put into practice already
known solutions, but to a greater extent to employ something that has not ex-
isted before. Considering the current state of inventive activity in engineering,
it is better to refer to the historical stages of its formation.

Technical progress depends on the development of civilization just as
well as evolution of civilization is impossible without progress [1, p. 5]. It is
known that human civilization is based on the transformation of the natural
world with the help of tools, and the creation of various technical means. The
history of creation at the same time is the history of engineering.

The development of engineering activity could be divided into three main
stages:

The first stage is the Ancient World. The technique was based on symbols
(calculations, numbers, drawings) and technical experience. It was understood
not rationally, but as the joint efforts of man, spirits and gods.

At an early stage of development, a scientist often needed only to observe
natural phenomena. Many of the discoveries were accidental or presented a by-
product of a major experiment. The objective world became diverse, along
with this a person wanted to know more. Curiosity, thirst for new knowledge
became the driving force of progress. The discovery of the first elements is the
starting point of modern industrial invention.

Let us look at some ancient inventions and their relationship to modern
engineering advances.

Concrete has been known for a long time, in Ancient Mesopotamia, its
production was simple and inexpensive, but the use of the broadest construc-
tion time was short. It was ideal for the rapid growth of Empires, but there were
also disadvantages, compared to stones, for example, it was much less durable.
Roman engineers found a solution. Instead of sand, they used «pozzolan» — a
mixture of volcanic ash, pumice, etc. Seawater was used as a liquid to make
the mixture stronger. As a result, concrete of increased properties was ob-
tained: waterproof and wear-resistant. Monuments and buildings made of it,
have not been destroyed up to these days.

For the huge city of Rome with a population of about a million people,
the issue of water supply was acute. Water was delivered directly from the
mountains through man-made canals that passed inside the hills and was de-
livered clean to the city.

Engineering invention was an opportunity to create the new future. The
main task was the application of achievements, the use of laws and natural
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resources to solve specific problems, goals and objectives of mankind.

The most important engineering inventions belong to such scientists as:

— Archimedes is a scientist who laid the foundations of mechanics, hy-
drostatics. He organized the mass production of military equipment [2, p. 80].

— Sostratus of Cnidus is the architect of the Pharos Lighthouse in Alex-
andria, one of the 7 wonders of the world, the height of which, according to
various sources, ranged from 111 to 180 m, and which light was visible at a
distance of 50 km.

— Heron of Alexandria is a famous engineer of the past, who made sig-
nificant discoveries in the field of mathematics, physics and engineering. The
founder of Technical School in Alexandria, the author of the first book on ge-
ometry, geodesy, mechanics and optics.

Ancient engineering inventions made a great contribution to the develop-
ment and formation of technical progress at various stages. Technologies were
modified, improved and new ones were developed on their basis.

Instruments and approaches have changed but scientific and technical cre-
ativity remains an important, distinctive feature both for ancient and modern
engineers [3, p. 38].

Creating something, an engineer with his imagination may see the final
product of his intellectual work. This ability is always in demand in the labor
market.

As you know, the creative abilities of a person could mostly be reflected
in activities. So, inventive tasks should become an integral part of engineering
education. There are a lot of them:

— engineering projects,

— summer industrial practice,

— scientific conferences,

— participation in grants,

— academic mobility.

It is impossible to imagine modern engineering without experience accu-
mulation of our predecessors. No one could invent anything without the
knowledge gained from the great minds of the past. Thus, every engineer must
know the past of his field and value it.
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Case-study technology and flipped classroom approach
to teaching engineering students

The paper gives an overview on the implementation of the case-study technology in-
tegrated into the flipped classroom and investigates its potential for both teachers and learn-
ers. The authors present the outcomes gained from the experience of the case-study tech-
nology implementation in physics. The research shows that the use of the described tech-
nology enhances students’ motivation and improves their academic achievements.

Keywords: flipped classroom approach; case-study technology; learning environ-
ment; student’s motivation; academic achievements; involvement.

Nowadays the «flipped» approach to teaching has become particularly at-
tractive because of availability of vast internet resources among which video
and audio that can easily adopt to any discipline. The integration of ICTs em-
powers teachers and learners, transforming teaching and learning process from
being highly teacher-dominated to student-centered and offers them many op-
portunities to study anytime and anywhere.

According to the flipped classroom approach, what is usually done in
class and what is usually done at home is shifted or flipped. Instead of learners
listening to lectures on, say, Physics in class and then going home to work on
a set assigned problems, they read materials and watch videos on physics be-
fore attending class and then involve in class in active learning using labs, case-
studies, or experiments. A main principal of the flipped classroom is that work
usually done as homework (e.g. synthesizing, problem solving, analyzing, es-
say writing) is better undertaking in class with the guidance of the teacher.
Watching videos or listening to lecture is better carried out at home. Thus, the
term flipped or inverted classroom [2, p. 54].

A literature review helps us observe the benefits of using the flipped class-
room approach to the teaching and learning process as follows: learner goes at
his or her own pace; doing «home assignment» in class gives teachers deeper
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insight into learners difficulties and their learning styles; time in class can be
used more efficiently and creatively; teachers using the technology tell about
increased standard of learners achievements, interest, and involvement; learn-
ing theoretical material supports the new approaches [1, p. 63].

We surveyed the physics teachers of School of Energy and Power Engi-
neering as well as School of Computer Science and Robotics who used case-
study technology in a flipped classroom and they cited additional benefits of
using this approach, including the following: there is much more time to spend
with learners on authentic study; learners have more time working with train-
Ing equipment that is only available in the educational laboratories; students
who skip the class can watch the lectures while at home; the technology «stim-
ulates thinking inside and outside the study roomy; learners are actively en-
gaged in the learning process and liked it. However, in the meantime, they
reported some difficulties with approach.

Firstly, they pointed out that students new to the technology may be orig-
inally resistance because it demands that they do assignment at home rather
than be first presented the subject matter at the university. Therefore, they may
be unprepared to their class to participate in the active learning part of the
course. Thus, faculty deal with this problem by giving a short quiz either in
class or online or by requiring homework that references material that can be
taken from the outside videos or reading material. Secondly, the home assign-
ment must be carefully done for the learners in order to prepare them for activ-
ities in class. Many teachers regard videos as the way of choice for delivering
the out-of-class part of the instruction. Nevertheless, in our survey, teachers
said that finding good quality videos is sometime a big problem for them.

We suggest the model of the class in physics using case-study technology
in a flipped classroom. The teacher assigns an introductory video podcast be-
forehand, before the class in which the material (case) will be presented and
posted to (e.g. YouTube) for students to view. Students receive a set of guiding
guestions related to podcast to answer before class. In class, students get the
first part of the case-study to work on and apply what they learned in the pre-
vious day’s podcast. After they complete the first part of the case-study, a sec-
ond podcast is often shown in class to stimulate discussion, after which stu-
dents are given the second part of the case. Another podcast may be assigned
that day covering information students will need to continue with the next part
of the case in the next class period. These steps are repeated as need until the
case-study is completed.

Despite the many ways to implement case-study in a flipped classroom,
we’ve found that the most successful flipped classroom typically have three
main features: the in-class learning environments are highly organized (care-
fully planned); the in-class activities have a great number of quizzes, problem
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solving tasks and many other active learning activities, making learners to re-
call rapidly, apply, and extend knowledge gained outside of class and these
activities are often slightly easier than those tackled outside of class, and are
directly relevant to the out-of-class work; learners are heavily incentivized
through grading, in-class activities, and teachers’ expectations to complete out-
of-class work and attend in-person meetings.
Finally, it is worth nothing that teachers have always struggled to get learners
to study on their own, either ahead of time or as home assignment that is when
the real learning happens, not when the teacher is lecturing. The flipped class-
room, with its use of videos that engage and focus student learning, offers us a
new model for case-study teaching, combining active, student-oriented learn-
ing with content mastery that can be applied to deal with real-world problems.
Our research showed that the integration of case-study technology and a
flipped classroom into the education process leads to an increase of students’
motivation and interest for studying physics. Moreover, it has positive impact
on students’ self-discipline and self-directedness because learners are respon-
sible for their own way of learning and it has great pedagogical potential for
both teachers and students.
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CTpaTernn JIHHFBOKy.]ILTypHOﬁ aJanranum XyJ10KeCTBCHHOI'0 TEKCTa

CraTbs nocssieHa nmpodieme BpI0opa cTpaTeruu JIMHIBOKYIbTYPHOU alaliTalluy Xy-
JIO’)KECTBEHHOT'O TEKCTA MPU NEPEBOJE. PacCMOTpEHbI OCHOBHBIE pa3Inius MEXKIY CTpaTe-
TUsIMH c1a00# U CHIIBHOM aJjanTalluy, a Tak)Ke YCIOBUS UX IPUMEHEHHUS U CIIOCOOBI peau-
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[Ipu mepeBoje JF0O0T0 TEKCTa ¢ OAHOTO S3bIKA HA APYTrod HEU30EKHO
BCTAET MpoldsiemMa pa3andus A3bIKOB U KyJIbTYp, OCOOCHHO aKTyaJIbHAsI ISl XY-
J0’KECTBEHHOTO TEKCTa. BO3MOXHBIM CpPEeICTBOM MPEOIOJICHHS JAHHOU MPO-
O5eMbl  SBJISICTCSl JIMHTBOKYJIbTYypHas ananrtanus. HeoOxomumocTh Takoi
aJanTalyy CBA3aHA C HOBBIMH YCJIOBUAMHU (DYHKIIMOHHUPOBAHUS NEPEBOIM-
MOTO TE€KCTa (MpeJHa3HAYEHUEM KOTOPOT0 CTAHOBUTCS IMPArMaTHYECKOE BO3-
JeCTBUE Ha IPEICTABUTEINSI UHOM JIMHIBOKYJIBTYPHON OOLTHOCTH), @ TAKXKE C
OCOOCHHOCTSIMM HOBOW KOMMYHMKAaTUBHOM CHUTyallud, HpuoOpeTaromen
MEXbA3BIKOBOM U MEKKYJIBTYPHBIN XapakTep.

AnanTupoBaHHbBIN TEKCT MPEICTABISAET COOON «BTOPUYHBIN TEKCT, U3ME-
HEHHBIA B COJCP)KATEIbHOM U / WM (opMaJIbHOM OTHOIICHHW» [8, ¢. 59].
OyHKIMOHANBHO-TIparMaTUUECKUil (DakTop MOACKA3bIBAET MEPEBOAUYUKY, Ka-
KYIO CTPaTEeruio MepeBoa eMy LeJIecoo0pa3Ho BbIOPATh B KaXJAOM KOHKPET-
HOM ciyyae. Jlasiee He0OX0JUMO ONPENEIUTh JIEKCUUECKUE €IMHULIBI TEKCTA,
MOJJIeXKAIIMe TOYHOU Iepeiaye, a TAKKEe MEHEE BaXKHbIE €IMHUIIBI, KOTOPBIE B
MEPEBO/IE MOT'YT OBITh JIMOO OIYLIEHBI, TMOO MepelaHbl HHAYE, YEM B OPHUTHU-
HaJe.

Ilo onpenenennto B.B. CnoOHMKOBa, CTpaTeruss NepeBoa — 3TO «IIPO-
rpaMma OCYILECTBICHHS IEPEBOTUECKON NE€ATEIbHOCTH, (OPMHUpPYIOIIAsCS Ha
OCHOBE OOLIETO MOJX0/a MEPEBOIYNKA K BBIIIOJHEHUIO IEPEBOJIA B YCIOBHIX
OTpeeIEHHOW KOMMYHHKAaTUBHOM CHUTyallMM JIBYSI3bIYHON KOMMYHUKAIIUH,
omnpezenseMas cieu(puuecKuMyU 0COOCHHOCTSIMU JJAHHON CUTYaIH U LIETbIO
nepeBoja U, B CBOIO OUEpe/ib, ONPEAEIIAoNIas XapakTep NpoPpecCHOHATBHOIO
MOBEJICHUS IEPEBOIYMKA B paMKax JaHHOW KOMMYHUKATUBHOM cuTyauumn» [9,
c. 115]. U30upaemasi mepeBOJIMKOM CTPATETUSI MOXKET OBITh PA3IMYHON: 1100
OH OPUEHTUPYETCS HA JIMHTBOKYJIBTYPY UCXOJHOTO TEKCTA, JTMOO HA JIMHIBO-
KyJbTYpy TE€KCTa nepeBoja. B mepBoM citydyae B mepeBojie COXpaHsIEeTCs HallU-
OHAJIBHO-KYJIbTYpHAsl clielu(uKa OpUrvHajga; BO BTOPOM HAIMOHAJbHAs Ca-
MOOBITHOCTh HEHUTPAIM3YETCS, U TEKCT CTAHOBHUTCS OOJee JOCTYNHBIM JJIs
BOCHPHSTUSL YUTATENsl, MPEACTABIAIONIET0 HWHYI 3THOJIMHIBUCTHYECKYIO
oOwHocTh. [1o onpenenenuto H.B. Tumko, nepsas u3 ynoMsiHyThIX CTpaTerui
Ha3bIBACTCs CTpaTerue ciaboii aganranuu (aHri. foreignization), Bropas —
cTpaTerueit cuiabHOM amanrtaiuu (anra. domestication) [10, c. 7-8]. Kak mpa-
BWJIO, MIPY TIEPEBOJIE XYI0’KECTBEHHOTO TEKCTA MEPEBOTUUK COUYETAET 00€ ITU
CTpaTeruu, OJTHAKO OJIHA U3 HUX HCIIOJb3YETCS B KAUECTBE OCHOBHOM.

Crparerusi CUIIbHOH aganTaiuu u3Oupaercs B ciaydasix, KOrja peuuIu-
€HT MEPEeBOAHOIO TEKCTa JIMOO Majo 3HAKOM, JIMOO BOBCE HE 3HAKOM C KYJIb-
TYpOM U S3bIKOM OPUTHHAJIBLHOTO Mpou3BeAeHUs. Takasi CTpaTerus mo3BojsieT
nepenaTb OCHOBHYIO MJICI0 TEKCTa U €ro COJepKaHUE C YUYETOM YPOBHS SA3bI-
KOBOM U KyJIbTYpHOUH KoMIeTeHINH perunuenTa. [Ipu sToM cienuduka Kyib-
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TYPHO-MapKHUPOBAHHBIX JIEKCUYECKUX €IMHUI] U HAIMOHAIBHBIN KOJIOPUT HE-
peaxko HeuTpanusyroTcs. KynbTypHO-MapKUpOBaHHAS JIEKCUKA YacTO Xapak-
TepU3yeTCsl 0€33KBUBAJIEHTHOCTBIO, YTO U ONPENEAET TPYAHOCTH €€ BOCIIPO-
M3BEACHUS Ha IEPEBOIAILIEM SI3bIKE. DTH TPYJHOCTH MIPEOJI0JIEBAIOTCA M0-Pa3-
HOMY: MHOI'/Ia IEPEBOAYMK MPOCTO OMYCKAET MPU MEPEBOJE TAKUE €IUHUIIBI
TEKCTa (IPUEM TUMHUHALIMM), B IPYTUX CIydasX HaXOJUT CIOCOOBI Iepeaadn
HAIMOHAJIBHOMN CIIeNU(DPUKHU, OTIUYAIOIIUECS OT OPUTMHATBHBIX.

DJIEMEHTBI KYJIbTYpPbl B IEPEBOJE MOTYT OTPAXKAThCs MPU MOMOIIH pa3-
JUYHBIX CIIOCOOOB, HANPUMEP, Yepe3 JEHOTATUBHOE 3HAYEHUE MEPEBOIUMBIX
JIEKCUYECKUX EAUHUILl WM K€ YEPE3 COMYTCTBYIOLIME KOHHOTATUBHBIE dJiE-
MEHTHI UX 3HaYEHUN. J[eHOTaTHBHOE 3HAYEHUE IIOCTPOEHO HA COOTHECEHHOCTH
S3BIKOBBIX 3HAKOB C JCHOTaTaMM, OTPAKAIOIIMMHI OOBEKTUBHBIE CBOWCTBA, HE
3aBUCSALIME HU OT TOYKHU 3PEHHUS OTIPABUTENS COOOIICHHS, HU OT CUTyal[uu
OOLLEHUs, HU OT KYJbTYPHO-UCTOPUYECKON TPATULIMHU, HU OT CIIEUU(DHUKH J1aH-
HOrO s3bIKa [7, c. 46]. B XyI0E€CTBEHHOM MEPEBOJIC YaCTO YTPAYMBAOTCS
KOHHOTAIMH, COJIEPKAIINECS B OPUTHHAIIBHOM TEKCTE, TOCKOJIbKY B A3BIKE I1€-
peBoa MOTYT OTCYTCTBOBATh SI3bIKOBBIE CPEJICTBA MX Mepeaad. B HEKOTOpBIX
ClIy4asiX MEepeBOJYUK HAXOJUT BO3MOKHOCTh COXPAaHUTh BaXKHbBIE ISl IOHU-
MaHUs TEKCTa KOHHOTAI[MU 3a CUeT 3aMeHbl JeHoTaTta. MHorga HeoOxonu-
MOCTh TaKOM 3aMeHbI 00YCIIOBIIEHA Pa3JINYUEM HAIIMOHATILHO-KYJIBTYPHBIX ac-
COIMAIIN, CBSI3aHHBIX C OOIIMM JIEHOTAaTOM; B YaCTHOCTH, B PA3HBIX SI3bIKAX
ATHU aCCOILMAIIMKI MOTYT OBITh MOJIOKUTEIBHBIMU WK OTpUllaTelbHbIMU. KoH-
HOTAaTUBHOE 3HAUYEHUE SIBJIACTCS JNOMOJIHUTEIBHBIM MO OTHOIIEHUIO K CUTHH-
(UKaTUBHO-IEHOTATUBHOMY U BKJIOUAET B ceOsl PsiJi KOMIIOHEHTOB: OIICHOY-
HBII, SKCTIPECCUBHBIN, IMOIIMOHATILHBIN U (PYHKITMOHAITBHO-CEMaHTUYECKHM.

Jlexcuka u (hpazeoiorus MpeaCTaBiIsItOT COOOM CIOBAPHBIN COCTaB S3bIKA,
Y TEePEeBOJ JEKCUYECKUX U (Ppa3eosqornyecKux €ANHUIL BKIIOUYAET B ce0sl ux
aganTainuio. B Xyn0)XKecTBEHHOM NEpPeBOJE JIMHTBOKYJIbTYPHOU ajanTanuu
MO/JIEXKAT TAaKHE JIEKCUYECKUE €IMHUILIbI, KAK UMEHAa COOCTBEHHBIE, PEaIUH,
dbpazeosoru3Mbl U TAPEMUH.

IlepeBoxa umén coocmeennvix, Kak IpaBUIIO, HE IPEICTABIIAET OOIBIION
CJIO)KHOCTH B paMKax cTpaTeruu ciaboi ajgantauuu. TpagullMOHHbIE Mepe-
BOJIYECKHE COOTBETCTBUSA JIJIsl O0OJIee WM MEHEE pacIpOCTPaHEHHBIX, YaCTOT-
HBIX HOMUHAIIM MO>KHO HAWTH B CJIOBapsiX UMEH. JJ1st MEHee pacipOoCTpaHEeH-
HBIX U PEIKHX OHMMOB Yalle MPUMEHSETCS CTpATeTrHsl CUIbHOM aJlanTalluu,
KOT'Jla IepeBOAUMK, IOJ0Npasi COOTBETCTBHE, IPOSABISET TBOPUECKUNA OIXO,
YUYUTHIBAsA B TOW WJIM MHOM CTENEHU CIEAYIOIKE YCIoBUs (0OJHAKO HE BCeraa
BCE U3 HUXKETIEPEUHCIICHHBIX): @) Y100CTBO MPOU3HOIICHUS 1 0JIar03By4YHOCTb
MOJIY4YEHHOT'O COOTBETCTBUS; 0) BO3MOXKHOCTh CKJIOHEHHSI 3TOTO SKBUBAJICHTA,
ynotpebsienus ero Bo (pasze, 00pa3oBaHMs MPOU3BOJHBIX CJIOB; B) COXpaHe-
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HUE TOXKIECTBA UMEHM; I') IPUTOJHOCTh UTOIOBOIO BapUaHTA JUIsl MPAaKTHYE-
CKHX HYK]I LEJIEBOU ayJUTOpUH, ECIIM TaAKOBasi uMeeTcs B BUaYy [4, c. 35].

[lepeBoag MMEH COOCTBEHHBIX B XYJI0)KECTBEHHOU JIMTEPAType HEPEIKO
CBOJMTCS K IPUHATHIO IEPEBOAYUKOM PELIEHUS O TOM, YTO BaXKHEE COXPAHUTh
B JIaHHOM cllydae: (popMalibHO€ COOTBETCTBHE OPUTHMHATY WM CEMAaHTHUKY
OHOMACTHYECKOU JIEKCUYECKON €IMHUIIBL. B 3aBUCUMOCTH OT 3TOr0 NPUMEHS-
I0TCSl JTMOO TPAHCKPUMIUS / TpaHCAUTEpaIlus, KajdbKi / MOJYKaJIbKH, JTUOO
JIEKCUYECKHE 3aMEHbI, BEAYIIUE K OTKa3y OT (POPMaILHOTO COOTBETCTBUS OPH-
TUHATY, HO MO3BOJIAIOIINE COXPAHUTh TY YACTh CEMAaHTUYECKOTO COACPKaHUs,
KOTOPYIO MEPEBOAUMK CUMTAET HauboJiee BaXKHOM I Mepeaayu.

Peanuu — 310 Ha3BaHUS «IPUCYIIUX TOJIBKO OINPEACICHHBIM HALUAM U
HapoJaM MpPeIMETOB MaTepUaIbHOU KYJIbTYphI, (PAKTOB UCTOpPUHU, TOCYyHaAp-
CTBEHHBIX MHCTHUTYTOB, IMEHA HAllMOHAIBHBIX U (POJIBKIOPHBIX T€POEB, MU-
(donornueckux cymects U T. i.» [11, c. 5].

[lepeBoa peanuii cBsi3aH ¢ AByMs ITpoOIeMaMu:

1) oTcyTCcTBHE B SI3BIKE MEPEBOA SKBUBAJIEHTA U3-3a OTCYTCTBUS Y HOCH-
TeJIeH ATOTO sA3bIKa 0003HAYAEMOT0 JTAaHHOU peaniuel pedepeHTa;

2) HE0OXOAMMOCTb HAPALY C IPEAMETHBIM 3HAUEHHEM (CEMaHTUKON) pe-
aNMM nepenaTh €€ KOJIOPUT (KOHHOTAIUIO), HAIMOHAIBHYIO U HCTOPUYECKYIO
OKpacky [3, c. 141].

[Tpuemsl nepeaaun peanuii B nepeBoje pazHooOpasHbl. Peanusys crpa-
TErvi0 CUIBHOW aJjanTalyy, IEPEeBOJUYHK YaIe BCErO UCIIONIb3YET POJI0-BUJIO-
BbIE 3aMEHBI WJIM IPUEM DITUMUHAILIUN;, OJTHAKO JIJISi COXPAHEHHS HAIIMOHAIBHO-
KyJIbTYPHOTO CBO€OOpa3usi OpuUrHHaNa cTparerus ciaboi amanranuu Oosee
NPEANOUYTUTENbHA U MPEANOIaraeT UCIOJb30BAHUE TPUEMOB TPAHCKPUIILIHH,
KaJIbKUPOBAHMSI, SKCIUIUKAIUH.

Dpazeonocuzmovl TPEACTABISAIOT COO0M YCTOMYUBBIC COUETAHUS JIEKCEM C
MOJTHOCTHIO WA YACTUYHO MEPEOCMBICIICHHBIM 3HaUeHUEM [6, ¢. 89]. [l Hux
XapaKTEpHbl CEMaHTUYECKasl LEJIOCTHOCTh (HEBBIBOJUMOCTh 3HauYeHMs (ppa-
3€0JI0rM3Ma M3 3HAYEHUM €ro KOMIIOHEHTOB (CJIOB); HEM3MEHHOCTh (hOPMBI
yHnoTpeOieHusl B peur; HAIU4Yue JBYX M Oojiee CIIOB-KOMIIOHEHTOB; HECOOT-
BETCTBHE IJIaHA COJIEPKAHUS U TUIAHA BbIPAXKCHUS.

3amaya TUHTBOKYJIBTYPHOU ajanTtanuu (Pppa3eooTUUeCKUX €IUHUIL pe-
IAETCS PA3IMYHBIMU CIIOCO0aMU, BEIOOP KOTOPBIX 00YCIIOBIIEH HEOOXOIMMO-
CTBIO IIEPEIAYM IISITH KOMIIOHEHTOB UX JICHOTATUBHOTO M KOHHOTAaTUBHOTO CO-
nepsxanus: 1) mepenocHoro (06pa3Horo), 2) npsaMoro (IpeIMeTHOro), 3) AMo-
UOHAIIBHO-3KCIPECCUBHOTO0, 4) CTUIMCTUYECKOTO, 5) HAIMOHAIIbHO-3THUYE-
ckoro [5, c. 171].

Jist nepeBoa (hpazeosoru3MoB, Hapsly CO 3HAHUEM SI3bIKA, IEPEBOTUMK
JOJIKEH 00J1a1aTh KyJIbTYpPHON KOMIIETEHIUEH, a TAK)KE ONPECIICHHBIM 3aIia-
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coM (POHOBBIX 3HaHHI. DTOT Oarax MOMOraeT JOCTHYb ONMTHUMAIBHOTO COOT-
HOIIICHHS aJ€KBATHOCTH W 3KBUBAJICHTHOCTH TEPEBO/A, a 3HAYUT, YCIICIITHO
OCYITIIECTBUTDH BRIOPAHHYIO CTPATETHIO JIMHTBOKYJILTYPHOH a/TalTaIlyH.

Ilapemuu nMer0T MHOTO 001IETO C (hpa3eoIoru3mMamMu, HO, B OTIUIHUE OT
MOCJICTHUX,, Ha3bIBAIOT OTACIIbHBIC MPEIMETHI U SIBJICHUS, B TO BpeMs Kak (pa-
3€0JI0TU3MbI HA3bIBAIOT OTHOIIEHUS MEXTY MPEIMETaMU W SBJICHHUSIMH, HE-
PEAKO SIBISSCH «IKBUBAJICHTAMH 1I€JIBIX paccka3oBy [2, ¢. 65]. Haue rosops,
B OCHOBE MMapeMUU JIEKAT «HE MOHATHUS, KaK Y (hPa3€0JIOTU3MOB, a CY>KICHUSD)
[1, c.242].

K mapemusiMm OTHOCSITCSI TOCIOBHIIBI, IOTOBOPKU, aQOPU3MBI, KpbLJIaThie
ciosa. [Ipu nepeBojie mapemMuii HCTIOIB3YIOTCS T€ KE CIOCOObI, UTO U MPH Tie-
peBoie (Ppa3eosoOTU3MOB: MPU peau3aIuu CTPATETUH CJIa0o ajanTaluu, Ko-
I/1a B TIEPEBOJIC BAXKHO HE MOTEPSITh HAITMOHAIBHBIN KOJIOPUT OPUTHHAIIA, ITO
MOXET OBITh (hPa3eOIOTMIYCCKUN IKBUBAJICHT, NP OTCYTCTBUU TAaKOBOTO —
dbpazeonornueckuii anaior. Korjga o6pa3HOCTh TaHHOM SI3BIKOBOM €MHMUIIBI
MOHSATHA HOCUTEITIO SI3bIKA ITEPEBOIA U HE HAPYIIIaeT HOPMBI ATOTO S3bIKA, YME-
CTEH JI0CJIOBHBIN mepeBoj (KaibkupoBaHue). Eciu moadop 3KBUBaJIEHTa WM
aHajora HEBO3MOXXCH, IMEPEBOMUMK TMPHUIACPKUBACTCS CTPATETHMH CHIBHON
ajanTaruu, npuderas K MOMOIIYA KOHTEKCTYaJbHOTO MEepeBoja WM IpreMa
LIEJIOCTHOT'O IPE0Opa3OBaHusl.

Crparerusi CuIbHOM aJlalTalliy HalleJieHa Ha CTIIaKUBAHUE SI3BIKOBBIX U
KyJIbTYPOJIOTHUECKUX PA3TUYUNA MYTEM U3BATHS (3aMEHBI WM OMYIIEHUs) U3
TEKCTa COJIepKaHMsl, HEJJOCTYITHOTO MOHUMAHUIO TIPEJACTABUTEINSI MHOM JIMHT-
BOKYJIbTYPHOUM OOIITHOCTH. DTO AENaeTcs AJisi TOro, YTOObI MCKIIOUUTH BO3-
HUKHOBEHHE B TEKCTE MEepPEBOjia KOHHOTAIIUM, KOTOPhIE MOTYT MIPUBECTH K UC-
KOKEHHOMY TIOHMMaHHIO 3JICMEHTOB COJIEP)KaHMS, HECOBIATAIOIINX B KYJIb-
Typax NMEPEBOISAIIETO U UCXOTHOTO S3BIKOB.
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Ynvanoea yY.A., baomaes b.7K.
Hoeocubupckuii 60ennviii uHcmumym umeHu 2enepana apmuu
U. K. Hxosnesa sotick Hayuonanvhou 2eapouu Poccutickoti @edepayuu

BepOaabHble cpeacTBa IKCIVIMKAIIAN MHTEHIIUU 00 eIaHusA
B TeKCTe KJSITBbI peiiH/IzKepa

CraThs MOCBSIICHA aHAIKU3Y SI3BIKOBBIX CPEJCTB pealn3allii HHTSHIIUHA O0eIaHus B
TEKCTE KJISATBBI peHH]DKEpa KaK OJHOTO U3 0A30BBIX PUTYAJIbHBIX KaHPOB BOCHHOTO JIHC-
Kypca. bbuio yctaHOBIIEHO, YTO MapKepaMy WHTEHIMH 00€IaHus B KIISTBE peiHIKepa SB-
JISIOTCS ep(OpMaTUBHBIE TI1aroJibl, mepGopMaTUBHBIE TTIAT0JIbI C HHBEPCHEH, UHTEHCU(H-
KaTOPBI, @ TAK)KE PECTPUKTUBHBIC KOHCTPYKIIUHU, KOTOPBIC YCUITUBAIOT 9(PHEKT MPOMUCCUB-
HOM MHTEHIIUH.

KitroueBble ci10Ba: BOEHHBIN JUCKYPC; KJIATBA PEWHKEpa; IPOMHUCCUBHBIN PEUYEBON
aKT; UHTEHIMSI; TepOpMaTUBHBIN IJ1aroJ.

BoeHHbIlI THCKYpC CTPOUTCS HAa HECKOJBKUX JOMUHUPYIOIIUX WHTEH-
UHSX: TAPEKTUBHOM, BOKATUBHOW, MPOMUCCUBHOM, KOTOPBIE PEAIU3YIOTCS B
COOTBETCTBYIOIINX XKaHPaX BOCHHOTO JUCKypca: MOOYKIAIONUE K ICHCTBHUIO
aHpbI (TPUKAa3bl, TPUKA3AHUS, TPEANUCAHUS, JUPEKTHUBbI ); OPUCHTAIITUOHHBIC
*aHpbl (00eBOW yCTaB, JOHECEHHWE, BOCHHYyasl JOKTPHHA, OKJIAd, Pamopr);
smuAeHKTUYECKHE (BOCHHAs MPUCITA, BOMHCKOE MPUBETCTBHUE U OOPAIIICHUE)
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[2, c. 265].YcnenHOCTS BOCHHOH JUCKypca OyJeT 3aBUCETh OT CTEIICHHU JO-
CTHKEHUS WITOKYTUBHOM II€JIM BBICKA3bIBAaHUS U CIIOCOOOB BepOaIbHOU pe-
MPE3CHTAINN BHIIICYKAa3aHHBIX UHTEHIIUI B pEUH.

ConpruyacTHOCTh K BOCHHOU MPOQECCHH HAUUHACTCS C TPUHATHUS BOCH-
HOM MPUCSTH, CyTh KOTOPOH 3aKII0YaeTCs B IPUHITHH ONPEICICHHbBIX 0053a-
TEJIbCTB: CIY>)KUTh CBOEMY OT€UECTBY M TapaHTHUPOBAHHOM HX BBHIMIOJTHEHUU B
X0/J1e BOMHCKOM CITy»Obl. B paMkax TaHHOTO MCCIeI0BaHNS BOCHHAS MpUCSTa
paccMaTpUBaeTCsl Kak MPOMUCCUBHBIN peueBOM aKT Ha OCHOBE MJNIOKYTUBHOM
eI, KOTOpast 3aKJII0YAETCsl B MPUHATUHA U O€3yNpEeyHOM BBIIIOJIHEHUH Psijia
o0s3aTenbCTB. [IpencraBurens kiaccuyeckod Teopuu peuyeBbix akToB [1.O.
CtpocoH monarajg, 4YTO [JIi TOTO, YTOOBI pEYEBOM aKT CuUMTajCs
COCTOSIBUIMMCSI, «B SI3BIKE «JIOJKHBI CYILIECTBOBATh UM TOBOPSIIMNA JODKEH
HAWTH CpeICTBA CJIENIaTh CBOS HaMepeHue sIBHBIM» [ 1, ¢. 141].

[enp pa®oThI 3aKITIOYaETCS B OMPEACICHUH BEeIyIed HHTCHIIUU U S3bI-
KOBBIX CPEJICTB €€ peajn3allii B TEKCTE KIATBBI PEUHKepa Kak OAHOTO U3
PUTYaIbHBIX )KaHPOB BOCHHOTO AUCKYypca. PeHIKepbl — 3TO pa3BeIbIBaTENb-
Hble nogpasaenenus apmMun CIIA, KoTopble IPUHUMAIOT HEMOCPEACTBEHHOE
y4acTue B CTICHUATBHBIX OMEPAIHSIX B IIETISX 00eCTIeueHUs] HAIlMOHATBbHBIX UH-
TEPECOB U TOJMTUKH TocyaapcTna [3].

AnpecaT KIATBbI pelH/Kepa SBISETCS Pa3HOPOIHBIM (3TO U LEJI0E TOoc-
yIapCTBO, U KaXKJbIil OTIENbHO B3ATHIM IpakJaHUH JAHHOI'O rOCYJapCTBa).
AnpecaHT KISATBBl NEPCOHUPUUUPOBAaH. B TekcTe KIATBBI ynoTpedsercs
Ooupioe KomMuecTBO JTMUHBIX MectouMenuit |. Hanpumep, Never shall | fail
(A1 muxorma He 6porry), Galantly will I show (s mpoaemoncTpupyto). Tak xe
aZipecaHT KOCBEHHO HACHTU(UUIUPYET ceds uYepe3 HMs HapHIaTeIbHOe
Ranger.

B knaTBe peiiHmkepa ObUIM BBIAEIEHBI JBE TPYNIbl KOHCTPYKUHUNA C
nepPopMaTUBHBIMY TJIar0JIaMH, C IIOMOIIBIO0 KOTOPBIX peaTnu3yeTcss MHTCHIINS
oOelanus:

1) KOHCTPYKLIHMH, B KOTOPBIX HHTEHIUS OOCHIaHWs BBIPAKEHA II0
KJIaccuyeckoi nepdopmaTuBHOM hopmyrie: TMUHOEe MecTouMenue | +riaroit:
| will always endeavor to uphold...; I will always keep...; | will shoulder
more...,; | shall defeat...,; I will fight..., I will never leave [Tam xe];

2) KOHCTPYKIIMH, B KOTOPBIX MHTCHIIMS OOCIIAHUS pealu3yeTcs depes
neppopmMaTUBHYI0 (HOPMYITY C MHBEPTUPOBAHHBIM MOPSIKOM IOCTPOCHHUS,
pyu KOTOPOM JIHOO BCIOMOTaTeNbHbIA riiaroi Will mim mMomanbHbBIN Taros
shall croutr mepenm CymieCTBUTENBHBIM, MPEANIECTBYSI HHTEHCH(PHKATOPY,
BeIpakenHoMy Hapeuwem: Gallantly will | show...; Energetically will 1
meet... Readily will I display [Tam sxe].

Wrak, nepdpopmaruBHbie riaaroisl to endeavor, to accept, to keep, to
shoulder, to set, to defeat, to display SKCIUIMITUPYIOT MHTEHIIMIO B KIISTBE
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perHKepa.

CrnenyeT oOpaTuTh Ha KOJIHMYECTBO MHTEHCU(DUKATOPOB MHTEHIIUU 00e-
IIaHUs, a TAKKE MX PACIOJIOKEHUE B TEKCTE KIIATBBI. VIHBepCHs B COUECTaHUU
C MHTCHCU(PUKATOPAMH CO3/1aeT CHAHOHMMHYECKHUI ITOBTOP, TOCTPOSHHBIHN 10
MPUHITUITY TPAIAIHAH, YTO CIIOCOOCTBYET peain3aIlii MHTEHITUN O0CTIaHu.

HNuTencudukaTopsl, HCTIOIB3YEMBIE B KIISITBE pEHHIKEPA, MOKHO pa3Jie-
JIUTH HAa JIBE TPYIIIIbIL:

1) uHTEHCU(DUKATOPBI, KOTOPHIC MCIIOJIB3YIOTCS B Pa3jIMUHBIX PEUCBBIX
akrtax: Will, napeuns gallantly, energetically, readily: Galantly will I show.

2) WUHTCHCU(UKATOP, BBHIPAKAIOIIMNA MPOMUCCHBHYI HWHTCHIIUIO: MO-
naneubii riaron shall: | shall defeat them on the field of battle.

B Tekcre KISATBBI pelHIKEpa HMCHOJB3YIOTCS TaKKe PECTPUKTHUBHbBIC
(bopMyIBI, KOCBEHHO TIEPEIAIOIINE IIPOMUCCUBHYIO HHTEHITHIO. ITH (POPMYITBI
peNpe3eHTHPOBAHKI B IBYX OTpUIIATSIbHBIX Tpemioxkenusx: Never shall | fail
my comrades; | will never leave. Mcnonb3ys Hapeune Never, Belpaxkaroriee
MTOJTHOE OTPHUIIAaHWE, TOBOPSIIUI 00CMIaeT, YTO HUKOT/Aa HE BBIOIHSI U HE
OyIeT BBITIONHATH JaHHBIC ICHCTBHS.

Takum o00pazom, pe3yabTaThl UCCIENOBAHUS TMOKA3ald, YTO B KIISITBE
pEeMHIKEPa UCTIONB3YIOTCS HECKOJIBKO MOJIENEH BBIPAKEHHUS MPOMUCCHBHOM
WHTEHIIUU:

— JINYHOE MECTOUMEHHE B COYETAHUU C IEPPOPMATUBHBIM IJIAr0JIOM;

— Hapeyue-uHTEHCU(PUKATOP B COYETAHUU C MOJAIBHBIM TJIAroJIoM-
uHTeHcuukaTtopom shall mmm Bcomomoratenbubiii raroa Will ¢ muuHbBIM
MECTOMMEHUE U NIep(POPMATUBHBIM TJIAr0JIOM.

Oco0EHHOCTh KJISATBBIE PEHUHIKEpA 3aKI0YaeTcss B YINOTpeOJIeHUU
nepdopMaTuBOB ¢ UHBepcuel. MIHTeHcupuakTopaMu UHTEHIIMU OOEIIaHusl B
KIATBE PEHWHIDKEpPAa MOTYT BBICTYNAaTh KaK Hapedws C TOJOXKHTEIbHON
KOHHOTAITUEH, TaK ¥ OTPHUIIATEIHLHOE Hapedre NevVer,
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P.A. Ynepuyk
Camapckutl HaYUOHANbHBIN UCCIe008AMENbCKULL YHUBEP CUMEN
umenu akademuka C.11. Koponésa

Poan H3YYCHUA NTHOCTPAHHBIX A3LIKOB B HpO(l)eCCHOHaJILHOﬁ
MOATOTOBKE HHIKCHECPOB paKeTHO-KOCMI/I‘IGCKOﬁ oTpacjin

B cratee paccMaTpruBaCTCA 3HAHWC MHOCTPAHHBIX A3BIKOB KaK ACIICKT IMOATOTOBKHU
CIICHUAJINCTOB paKeTHO-KOCMquCKOfI TCXHUKU. HpOBeI[éH aHaJIn3 4aCTOThI BOCTpe6OBaH-
HOCTH 3HAaHHA A3BIKOB I10 BAKaHCHUAM pOCCHfICKHX roCcyaapCTBCHHBIX U YaCTHBIX KOCMUYC-
CKHX OpFaHI/I3aHHﬁ. MGTOIIOM AHKCTUPOBaHUW OLICHCH YPOBCHDb 3HAHUA HHOCTPAHHBIX A3bI-
KOB CpC€u CTYACHTOB COOTBCTCTBYIOIIUX CHGI.H/IEUIBHOCTGI;'I.

KiroueBrle cioBa: SA3BIK; IMperoaaBaHUC; MEPCBOJ; PAKCTHO-KOCMHNYCCKAad TCXHUKA,
HHXCHCPHAA ACATCIbHOCTD.

PakeTHO-KOCMHMUECKasi TEXHUKA MPEACTABISIET COOOM OJIHY M3 BEAYLIUX
HAayKOEMKHX OTpacliel pOCCHUIICKOM SKOHOMHUKH, OOecredrBasi B TEKYILEe
BpeMs 0koio 260 Teic. pabouux mecT. Ha npeanpustusx paspadaTeiBatoTCs
YHUKAJIbHBIE TEXHOJOTUU, 0OecreurnBasi IpoLEecChl MPOU3BOACTBA U IKCILTya-
TallUM PAKETHO-KOCMUYECKOW TEXHUKHU. J[aHHAs OTpaciib yHacienoBaia Co-
BETCKYIO POU3BOJICTBEHHYIO U IKCIIEPUMEHTAIBHYIO 0a3y, B KOTOPOIl HAKOM-
JIEH OIBIT CO3JaHMS CIOKHEUIINX HAYKOEMKUX cucTeM. Co3/1aHNe IEPEIOBBIX
KOCMMYECKUX CPEICTB UCIOJHACTCSA B KOONEPALMU C COTHAMM NPEIIPUATHNA
MAaIIMHOCTPOCHHUSI, TPUOOPOCTPOCHHUS, METAUTyPTrUuH, PaJuOTEXHUUYECKONH U
IIPOYUX CEKTOPOB IIPOMBILIJIEHHOCTH, 4 YCIIyraMu, IIPEI0CTaBIAEMbIMU Y TUMHU
CPEACTBAMM, ITOJIb3YIOTCS IPAKTUYECKH BCE MUHUCTEPCTBA, BEIOMCTBA U CO-
uanabHbie CIyKObl PD, MyHUIIMNIANBHBIE W YAaCTHBIC OpraHU3AIMM, 3HAUU-
TelbHas yacTh HaceneHus: Poccuu, a Takke 3apyOexHble 3aKa3uyMKH Ha IlaT-
HOW ocHOBe [2, c. 124].

Ecnu paccmarpuBaTh pakE€THO-KOCMHUYECKYIO MPOMBIIIEHHOCTD B TJIO-
OaJIbHOM aCIIEeKTE, TO €€ MOKHO 0XapaKTepU30BaATh KAaK Pa3BUBAIONIYIOCS UH-
TEPHAILMOHAJIBHYIO OTPaciib, B KOTOPYIO BOBJIEKAETCSl BCE OOJIbILIE CHEIMaIN-
CTOB W3 pa3JUyHbIX cTpaH mupa. CemMencTBO COBETCKUX M poccuiickux PH
«Cor03» CUMTAETCSA OTHUM M3 CaMbIX HAJIEKHBIX B MUPE M IKCIUTyaTHUPYETCA
Pa3JIMYHBIMA KOCMUYECKUMU KOMIIAHUSAMH, B YACTHOCTH, €BPOIIEUCKAsI ITOJIE3-
Hasl Harpy3Kka BBIBOJUTCS Ha opouty ¢ kocmoapoma Kypy Bo ®paniryzckoi
I'Buane. Pacmmmpenue corpynanyectsa ¢ Kutaem B pakeTHO-KOCMUYECKOM OT-
paciIy NOKa3bIBAET, YTO AKTYAJIBHBIM SBJISIETCA U3yUYEHUE KUTAWCKOTO S3BIKA C
IIOCIEAYIOIIUM y4aCTUEM B COBMECTHBIX TEXHHYECKHX IPOEKTax U TPYIO-
YCTPONCTBOM Ha KHTAMCKUX MPEANPUATHSIX. B CBsI3H ¢ 3TUM 0COOYIO POJIb IJIst
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KaueCTBEHHOU MOJTOTOBKU MHKEHEPHBIX KaJIPOB JOJKHO UTpaTh MpenogaBa-
HUE MHOCTPAHHBIX SI3IKOB B By3ax. Llenbio JaHHOW paOOThI SBISETCS aHAU3
CUTYyalliU C SI3IKOBBIM YPOBHEM IOJITOTOBKU CTYJICHTOB PaKETHO-KOCMUYE-
CKHX crenuanbHocTell CaMapcKoro yHUBEPCUTETa B YCIOBUSIX MTOCTOSIHHOTO
pacTyIero cupoca Ha KBaM(DUIIMPOBAHHBIX WHKEHEPOB, CBOOOIHO BIIAJICIO-
IUX UHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

B ycnoBusix riio6anbHbIX 9KOHOMUYECKUX IIPOLIECCOB CTAHOBSTCS BCe 00-
Jiee BEPOSITHBIMU BO3MOHOCTH MHTETPALIMK PA3HBIX BHJIOB MHKEHEPHOU Jie-
ATEIIBHOCTH, Y4acCTUE CIICHHAINCTOB B MEXIAYHAPOIHBIX IMPOEKTAX, B TOM
YUCJIE UCCIENOBATENbCKUX, U CTPEMJICHUE B CBSI3M C 3TUM MOBBICUTH CBOM
npodeccruoHanbHbIi YPOBEHb, YBETUYUTH HIAHCHI KAPHEPHOTO POCTA, JIJIS YETO
TpeOyeTcst Xopoliiee BIaJeHUE TEXHUUECKIM HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.

HecmoTtpst Ha Bo3pacTarolnyto HeOOXOUMOCTh U OYEBUIHBIC TEPCIEK-
THBBI, B COBPEMEHHBIX PEAJIUSIX CUTyallus C MPErojiaBaHWEeM WHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB HAa PAKETHO-KOCMUYECKHUX CHEIUATBLHOCTSAX BBICTYIAET yAPYYarOICH.
A.A. BepOunkwuii [ 1, c. 29] moka3sIBaeT, 4To Ka4SCTBEHHOE 3HAHUE HHOCTPaH-
HBIX SI3bIKOB HE BXOJUT B IEPEYCHb OCHOBHBIX KOMIIETEHIIUM, KOTOPBIMU J10J1-
KEH BIaJCTh OyAYIIUM UHKEHEP PAKETHO-KOCMHUYECKON OTpaciu, a HAXOIUT
MECTO JIUIIb B JIONOJHUTENbHBIX. [[poOsiembl mpenogaBaHuss MHOCTPAHHBIX
S3bIKOB HAa MHKEHEPHBIX CIECIHUATBHOCTSIX B LIEJIOM aHATU3UPOBAIIUCH PAIOM
uccinenosareneit. A Jl. Ilnytenko u np. pazpaboTtany KOHIEHIUIO HEMPEPHIB-
Horo npodeccruoHanbHOro oopasosanus [3, c. 180—183], rue B ouepeaHoOi pa3
MOJAYEPKUBAETCS 3HAUMMOCTD 3HAHHUS 3bIKOB B IIOJIrOTOBKE HHXEHEPA KOCMU-
yeckoit otpacnu. JI.O. TTonskoBa B cBoéM ucciiefoBanui [4, ¢. 371] Boiaenser
psia mpobJieM, XapaKTepU3YIOMUX 00Iee OTHOIICHUE K MPETOJaBaHUIO SI3bI-
KOB 11 uH>keHepoB B Poccun. Tlpodeccop Takxke akiieHTUpYeT BHUMAaHUE Ha
pazuuuu TpeOOBAHUM, TPEABSIBISAEMbIX K BIAJCHUIO SI3bIKOM, B 3aBUCUMOCTH
OT BUJA JEATENbHOCTU, pa3lelisis UX Ha HAy4YHO-HCCJIEIOBATENIbCKUM, MPO-
€KTHO-KOHCTPYKTOPCKHUI, MPOU3BOICTBEHHO-TEXHOJIOTHYECKHM, OpraHu3aIu-
OHHO-YIIPABJICHYECKUI U MPENOIaBATEIbCKUI BUIBI.

UtoObl OXapakTepu30BaTh BOCTPEOOBAHHOCTb 3HAHUS WMHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB Ha MPAKTUKE, B pAMKax UCCJIEA0BAaHUS HAMU MPOBEIEH aHAIN3 BaKaH-
CHM 10 OpPTraHU3alUsIM POCCUUCKOM PAKETHO-KOCMHUUYECKOW OTpaciv. B BbI-
00pKy TpeboBaHMi1 10 BaKaHCHUSM BOIILTH Kak rocynapctBeHHbie (PKK «9nep-
rus», PKL «IIporpecc», «OK-Ky3ueno», AO «['ocMKb «Panyra»», AO
«HITO um. C.A. JlaBoukuHa), Tak u 4actHble («CKAHOKCy», «Jlun
Nupactpuamn», «CITYTHUKCy, «KocMoKypc») kKocMuUdecKHe KOMITAHUU.
N3yuuB nHGOpMAIIHMIO C CAWTOB OpraHU3aIui, a TAK)Ke MOPTAIOB TIOUCKA Ba-
kaHcui (job.ru, hh.ru, rabota.ru, vakant.ru) Mbl BeISCHHJIH, YTO 3HAHUC aH-
[JIMICKOTO s3bIKa B OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB HE BXOJUT B CIUCOK OCHOBHBIX
TpeOOBaHUM, MPEABIBIAEMBIX K KaHAUAaTaM Ha Ty WK UHYIO TOKHOCTh. B
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cllydae TOCYJapCTBEHHBIX OpraHM3alfil 0O0BICHEHHEM MOXET CIYKUTb TOT
(akT, 4TO OCHOBHOM 00BEM pabOTHI HE TIPETOaracT HEMOCPEICTBEHHOE B3a-
MMOJICHCTBHE COTPYAHHUKOB CO CHEIMAIIMCTaMH H3-3a pyOexa. Ecnu e pac-
CMaTpHUBaTh YaCTHbIE OPraHU3aLMH, TO UX MACIITAObI JEATEIbHOCTH B HACTO-
Alee BpEMS HE SBIISIFOTCS HACTOJBKO HIMPOKUMHM, U HAOJt01aeTcs SIBHASI HE-
XBaTKa CIELHAIMCTOB.

Ecnu paccmarpuBath poccUiiCKHEe HAyYHO-UCCIEN0BATEIbLCKUE HHCTH-
TYThI, IEATEILHOCTh KOTOPBIX MPSAMO WJIM KOCBEHHO CBSI3aHa C PaKETHO-KOC-
MHUYECKON OTpacibpio, TO 00CTaHOBKA 3/71ech OoJiee mo3utrBHas. [IpenonaBa-
HUE UHOCTPAHHBIX S3BIKOB B HUX HAXOJUTCS HA JIOBOJIBHO XOPOIIEM YPOBHE,
MO3BOJISIIOIIEM CTYACHTY CaMOCTOSITEIbHO COBEPIICHCTBOBATHCS B JTalIbHEM-
IIEM OBJIQJACHUM MNPOPECCHOHATBHON SI3BIKOBOM TEPMHHOJIOIMENH Ha HHO-
CTPAHHOM $I3bIKE. 3HAHNE NHOCTPAHHBIX S3BIKOB TPEOYETCS COTPYAHUKAM IS
MyOJIMKAIMU Pe3yJIbTATOB HAYYHBIX MCCIEAOBAaHUN B MEPCIEKTUBHBIX 3apy-
OEXHBIX KypHajgax M YTEHHs YK€ OIMyOJMKOBAaHHBIX. BOJBIIMHCTBO Kaue-
CTBCHHBIX HayYHbBIX ITyOnmkamuid Ha muatgopmax Scopus u Web of Science
BBIXO/IT HA aHTJIMACKOM si3bIKe. Takke OHUM U3 aKTyaJIbHbIX MPUIOKEHUN
3HAHUSI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB MOKET SIBJIATHCS MPOXOXKACHUE CTAKUPOBOK
COTPYIHHMKAaMU U MOJy4YeHUE 00pa30BaHUs CTYJICHTAMH U acllipaHTaMu B 3a-
PYOEKHBIX OpraHU3aIUsaX U YUeOHBIX 3aBEICHUSX.

J1J1st OlleHKH BIAJICHUSI HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU CPEJIA OYyIIUX CIICIH-
JIMCTOB HaMU ObUT MPOBEAEH aHOHUMHBIA ompoc cpeau cryneHToB Camap-
CKOTO HaIlMOHAJIBLHOIO McciaenoBatenbckoro ynupepcurera uM. C.I1. Kopo-
nésa. B BRIOOpKY BOILLIO OKOJIO JBYXCOT CTYIEHTOB Pa3IMUYHbIX KypCcOB Oaka-
JaBpUaTa, CIEUUAIIUTETa U MATUCTPATYPBI, Ubs CIIEIIUATBHOCTD COTPSKEHA C
PaKETHO-KOCMUYECKON AesTeNbHOCThIO. [IpenogaBaeMbIMu SI3bIKAMH  SIBJISI-
FOTCS QHTJIMACKUI, HEMEUKUN U (DpaHIly3CKUH, IPU 3TOM CPEIU HUX aHTJIUMA-
CKHIl TOMUHUPYET aOCOIOTHO. BiazieHre oJHUM SI3bIKOM U3 MEPEUNCICHHBIX
Ha YPOBHE YTECHMS U MIEPEBOJIA CO CIOBapeM nokaszain 64% ONpOIIEHHBIX, HA
pasroBopHoM ypoBHe — 10-15% omnpornrennsix. Biagenue 1Byms sSi3pIkamMu, He
BKJIIOUYAsl pOJIHOTO, Moka3anu 3,5% pecrnoHIeHToB. 3 4ncia pecnoHAeHTOB,
3HAIOUIUX SI3bIK, 89% corinacuiuch ¢ TeM (aKTOM, YTO OCHOBHBIM METOJ0M
U3yUYEHUS SI3bIKa AJIs1 HUX BBICTYIHIIO CAaMOOOpa30BaHUE WIIH MTOCEIIEHUE YacT-
HBIX KYpCOB.

@akTOpOM, pacrojaraloliiM K OBJAJEHUIO WHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH,
ABJISIETCSI PACIIPOCTPAHEHUE CHCTEM aBTOMAaTU3HPOBAHHOI'O MPOEKTHPOBAHUS
(SolidWorks, Catia, Siemens NX), KOMIUIEKCOB 11 KOHEYHO-DJIEMEHTHOI'O
amanm3a (Ansys, Nastran, Patran) u cpen mporpammuposanus (Matlab, Py-
thon, Wolfram, C++) akTHBHO UCHOJIB3YIOIIMXCS B MHKEHEPHOM JIEATCIIBHO-
CTH. DTO TpeOyeT 3HAHMS AHTTUNCKOTO s3bIKa, KAK MUHUMYM, Ha YPOBHE UTe-
HUS 1711 KOM(POPTHOM pabOThI, TaK Kak MEPEBOJIbI HA PYCCKUM S3bIK CBSI3aHbI
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C BPEMEHHBIMU 3aJIepP>KKaMH U, IOMHUMO 3TOr0, HE BCET/Ia MOJHOMEPHO OTpa-
YKAIOT 3HAYCHHE OPUTHHAJIA.

Hanbonee MoTUBUpPYIOIIEH MEPCIIEKTUBON ISl U3YUEHUSI HHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB MHKEHEPAMH SBJISIETCS BO3MOKHOCTh 3aHUMATHCS IEPEBOAUECKOM Jie-
ATeNbHOCTRI0. COTrlacHO pe3ysbTaTaM HUCCICIOBaHMS, OONBITHHCTBO OIPO-
HIEHHBIX paboTojaTenell MpearnoYnuTal0T MPUBIEKATh B KaueCTBE IMEPEBO/I-
YyyuKa MUMEHHO WH)KEHepa, 00J1aJarolero COOTBETCTBYIOMMMHU KOMIIETEHIIN-
sMu [5, ¢. 58], Tak Kak B JaHHOM CiIydae MepeBoi TEXHUIECKOH TEPMUHOIOTHH
OyzeT HanboJee KaueCTBEHHBIM.

Takum oOpasom, B rocjeHee BpeMst HabJto1aeTCs OJI0OKUTEIbHAS TCH-
JICHIIUS B OBJIQJICHUU WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM OyAYyIIUMH UHXKEeHepaMmu. B oc-
HOBHOM, KOHEYHO, 3TO IIPOUCXOIUT Oy1arogapsi TMYHOCTHON MHUIIUATUBE CTY-
JIEHTA, ’KEJaIoIIer0 CTaTh BCECTOPOHHE Pa3BUTHIM, BEICOKOKBATU(DUITMPOBAH-
HBIM CIIEIIMAJIMCTOM Ha COBPEMEHHOM PBIHKE TPY/a.
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Hayuonanvuwiii uccneoosamenvckuti
Tomckuu norumexnuyeckuu yHugepcumem

A shift from in-class to distance learning: opportunities and challenges

The current article considers the origin of distance learning and its primary features
which distinguish in-class learning from distant format of education. The study discusses
the advantages and disadvantages of distance learning as well. It is presented the opinion
poll results on the overall efficiency of the distance learning and the extent of students’
involvement and productivity in a distant setting.

Keywords: in-class learning; distance learning; advantages; disadvantages; opinion
poll results; suggestions.

We live in an era of scientific and technological progress and it has a con-
siderable impact on every field of life. Education is undergoing significant
changes as well. One of the trends that has emerged and grown in popularity
for the past few decades is distance learning which is defined as «a form of
education when the participants in educational process are physically separated
and communicate by different means and at different times» [1, p. 29]. It is
worth mentioning that this meaning of the term doesn’t fully contain infor-
mation about the means of communication which are implemented. It drives
us to the idea that it needs to be specified. Means of communication involve
various kinds of Web-based electronic devices which are used to distribute the
learning material via the use of contemporary technology even if a student and
a teacher are located in different parts of the world; they stay connected with
help of laptops, cell phones, tablets and etc.

As a matter of fact, distance learning provides an opportunity to learn
throughout entire life. Learners may not always be physically present in the
classroom, so one might study and qualify in the chosen subject area online
without having to attend an exam center, a college building or university cam-
pus. It goes without saying that distance learning is a current trend and reality
which create both chances and challenges for educational institutions, at the
same time, making education accessible to even larger numbers of people.
However, adjustment of university standards and requirements to the new
trends are needed. In this regard, the topic is considered to be relevant and up-
to-date.

Undoubtedly, close attention has been paid to study the distance learning
concept since the beginning of 20th century [1, p. 33], [2, p 455], [4, p. 87].
Historically, distance learning can be traced back to over 100 years ago [4, p.
81]. To meet the needs of faculty and students, institutions started to apply
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available technologies, such as audio connections (i.e. telephones), videotapes,
and television. Early learners of this type of education were mainly students
located in rural or remote areas who did not have geographical access to edu-
cational institutions [3, p. 27]. As new media emerged such as radio and tele-
vision, these new technologies were integrated into distance education delivery
methods: audiocassettes, television, videocassettes, fax, and print. The estab-
lishment of the British Open University in 1969 marked a significant develop-
ment in the delivery of distance education by offering a mixed-media approach
to distance learning technologies. Learning materials were sent to students by
mail and supplemented by broadcast radio and television.

In fact, the benefits of distant learning can hardly be overestimated. On
the one hand, with help of distance learning the students have plenty of time
left for their self-education, hobbies as there is no need to go to classrooms
(which might be especially time-consuming in large cities and the way to cam-
pus could take up to 2 hours one way). In addition, students can choose their
own pace of study, revise for exams and create an individual schedule of clas-
ses without being stuck to a specific date and time of study. Also, increased
chances for disabled people to receive their education, Thus, the wide range of
students may be involved in the educational process, as the number of students
enrolled in educational programs is not limited by the auditoriums and the staff.
On the other hand, there are the pitfalls which should be taken into account:
the background knowledge of students might not be equal but the overall pro-
cess needs to be as inclusive for all students as possible; some students might
find it difficult to organize themselves; sometimes it takes too much time to
get the feedback from the instructors. Furthermore, the equipment for conduct-
ing remote lessons might be unavailable and it influences the process of study
in a negative way as well.

According to the opinion poll conducted by the researchers from the Na-
tional Research University, Higher School of Economics it was found out that
distance learning is not worse in terms of quality than full-time education and
attracts a greater audience (15%-18% more). The focus of this study was also
to collect information from the students of National Research Tomsk Polytech-
nic University (TPU) to investigate the extent of satisfaction of students with
the process of distance learning in comparison with in-class training. The in-
fluence of distance learning on the emotional state of engineering students
from TPU has not been rigorously examined. Two questionnaires were devel-
oped for these purposes to conduct a survey. The number of participants made
80 students. The questionnaire one comprised the following questions (Table
1):
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Distance learning vs. In-class learning questionnaire 1

Table 1

Questions

Answers / %

Which format of education do you consider
to be more convenient?

31,7 — in-class learning
31,7 — distance learning
36,6 — both

Which classes are more comfortable for
you to attend (psychologically)?

43,9 — in-class learning
36,6 — distance learning
19,5 — both

Is it important for you to have live commu-
nication with your classmates/teachers?

34,1 — not very essential
58,5 — very essential
7,3 — no matter

Do you feel emotionally-tired while study-
ing remotely?

34,1-no
24,4 — yes
41,5 — fifty /fifty

Is it difficult to organize yourself while

51,2 — very difficult

homework while distance learning?

studying distantly? 31,7 —alittle
17,1 — not difficult at all
Do you feel overwhelmed in terms of | 56,1 — yes

23, 9 — no matter
14,6 — it makes no difference

Do you need extra-curricular activities to
reduce stress of students who learn dis-
tantly?

48,8 — | do not need it
16,6 — it is a waste of time
36,6 — | will be happy

Does distance learning have a negative in-
fluence on students’ knowledge?

70,7 —yes
24 .4 —to a certain extent
49 —-no

What education format do you prefer?

24,4 — distance learning
39,0 — hybrid learning
36,6 — in-class learning

The list of questions of the second survey that was aimed at gaining the
information on students’ emotional state, their motivation and engagement in
distance learning (based on self-assessment) is presented below. The respond-
ents were asked to prioritize their feelings from 1-5 (more typical features of
in-class learning to the left and more typical features of distance learning to the

right):

— | can manage my time effectively

— | can take good class notes
— | can perform well in exams

— | can participate effectively in class discussions and answering questions
— | can keep up to date with my course work / homework
— | can overcome most of the challenges in homework

— 1 am afraid of failing
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— | participate actively in most class learning experiences (i.e. presenta-
tions, discussions)

— | often work with other students on class projects and assignments

— | often discuss ideas from class with the instructor

— | often ask for feedback on my work from the instructor

— | often discuss ideas from class with other students

— Most of the time, | come to class without completing homework

The results of the second survey indicate that it is more difficult for the
students of TPU (who participated in opinion poll) to study in a distant format
as it is not always possible to cope with troubles without the instructor’s feed-
back. Traditional education is less stressful and the learners actively interact
with their classmates, so they prefer this way of study more.

In conclusion, it might be inferred that the respondents have certain emo-
tional difficulties when learning distantly because they should acquire a huge
amount of course material by themselves, in other words, some of the tasks do
not have in instructor-led training. Additionally, some students have difficul-
ties with self-organization, time-management and autonomous mode of learn-
ing. Therefore, it is recommended to incorporate customized courses with sim-
plify students’ immersion in distance learning, for example time-management,
stress resistance, self-control techniques, self-discipline extra-curriculum
courses or workshops. A preliminary needs analysis is certainly needed. Also,
it should be taken into account that lack of live contacts and the increased num-
ber of homework can lead to the emotional burnout and may students might
feel overwhelmed. Particularly, these are the burning issues for freshmen who
are not very well aware and informed about the requirements and exam period
details. In this regard, in order to avoid unpleasant incidents during the educa-
tional process, it is necessary to control the emotional state of students and
provide psychological to reduce the risk of nervous breakdown.
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ba3oBbie KOHIENTHI NEAATOTMYECKOr0 IUCKYpCca
(Ha MaTepuaJjie aHTJIMICKOIO SI3bIKA)

CraTes mocBsIeHa mpobdaeMe U3ydeHUs BepOaIM3aliK KOHIICTITA MeJarOTHYeCKOT0
nuckypcea. B crarbe moapoOHO H3y4deHbl M CUCTEMATU3UPOBAHbI 3HAYCHHsI KOHIIEITOB TIe-
JArOTMYECKOTo JUCKypCa Ha MaTepualie aHTIIMICKOTO s3bIka. B 3akiroueHne ObLUTH BBISIB-
JeHbl 0a30BbIe KOHIICTITHI, BKIIOUAsl MEPEBOJ UX 3HAUEHUs, BEepOAIMU3YIONINE KOHIICTITHI
CYUUTENbY, «IIe1aror», «IpernoaaBaTeib» B aHTJTUHCKOM SI3bIKE.

KiroueBsie cioBa: 00pa3oBaHue; KOHIIEIT; AUCKYPC; MEJArOrH4ecKuil JUCKYpC; aH-
[JIMUCKUN SI3BIK.

VY NOHATHS AUCKYPC HET ONPEENIEHNUs, CIIOCOOHOTO B MOJIHOM Mepe ero
onucatb. B 0011em cMbicie, JUCKYpC MOKHO OIPENEINTh, KaK peub, MPOIECC
SA3BIKOBOM JI€ATEIBHOCTH.

N3yyeHneM OUCKypca 3aHUMAIOTCS pa3IMYHble HAyKH, OT TEOpETHUYe-
CKOM JIMHTBUCTHKH U TICUXOJIOTUU A0 (GUIOCOPHUHU U COLUOJIOTHH.

B poccuniickoit Hayke TEpMUH JUCKYPC HHTEPIIPETUPYETCS MO-PA3HOMY.

B.W. Kapacuk - U3BEeCTHBIM y4E€HBIM B 00JACTU JUCKYpCa OMpPEAeIsieT
JAHHBIA TEPMUH KaK «TEKCT, MOTPYKEHHBIN B CUTYallUIO OOLIEHUS», [4, C. 5—
6]. OH TaKkXe MOJYEPKUBAET, YTO UCCIE0BATH JUCKYPC MOKHO pa3HbIMU CHO-
co0amu.

BaxxHoil 111 MOHMMaHUsI AUCKYpCa SBJISIETCS HEBO3MOKHOCTh €r0 MpH-
MEHEHHUsI K HE COBPEMEHHBIM TEKCTaM, TO €CTh, JUCKYpC BCETJa CBsI3aH C
HacTosIeM Bpemenem. [1, c. 137].

OnpeneneHre NOHATHS 4aCTO CO3/1a€TCs YePE3 BbIIEIEHNE OCHOBHBIX Xa-
pakTepucTuk. Tpu XapakTepUCTUKU IUCKypca Boiaenun yuensid M. Ctab6c¢:
BO-TIEPBBIX, 10 00BbEMY OH JIOJDKEH OBITH OO0JIbINE MPE/I0KEHUS, BO-BTOPBIX,
JUCKYPC CBSI3aH C A3BIKOM B COLMAILHOM KOHTEKCTE, B-TPEThUX, TUCKYPC HH-
TErpaTUBEH 10 OpraHu3auui [7, c. 1]

Cnenyer ynoMsiHyTh O KjacCU(PUKAIIMU JUCKYpCOB. B cOLMOIMHIBU-
CTHUKE BBIICIIAIOTCS J1BA TUIA: EPCOHANBHBINA HIIA JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAH-
HbIA 1 MHCTUTYLIMOHAJIBHBIA. B MEPCOHAIBHOM JIUCKYpPCE TOBOPSIIAN — OT-
JeNbHasT JTUYHOCTh. B MHCTUTYIIMOHATIBHOM: TOBOPSIIUNA — MPEICTaBUTEIb
ONPEEICHHOTO COIUAIbHOTO UHCTUTYTA. [4].

Cy1miecTByeT HECKOJIbKO PA3HOBHJIHOCTEN WHCTUTYLMOHAIBHOIO JIHC-
Kypca: aIMAHUCTPATUBHBIN, BOCHHBIN, I€arOTMYE€CKUI, HAyYHBIN, MEAULINH-

127



CKMIl 1 Tak nanee. JlaHHble KaTEropuyu OY€Hb U3MEHUUBHI U 3aBUCAT OT KOH-
KPETHOM CUTYyallMu U TOUKHU 3PEHHUS.

PaccmoTpum niemarormdeckuil B AUCKypca.

B uccnepoBannsax B.M. Kapacuka 1enpro megaroru4eckoro JIUCKypca
OTpeIeIIsieTCsl COIMaIn3alus moApacTaronero yenoneka [4, c. 20].

[lenaroruyeckuii JUCKypC NpPeCTaBIsAET cOO0M Oa30BbIN TN AUCKYpCA.
B nanHOM ciyyae areHT JUCKypca MOKET BBICTYNATh B JPYTOM aMmILTya U Be-
CTH HE MEJaroru4eckyro AesiTeIbHOCTh, OCTaBasICh MIPU ATOM B paMKax CBOEH
cdepsnl o01eHus. B Takoii cuTyaluu cymiecTByeT 0a30Bblid MeAaroruaeckui
JTUCKYPC U MHOM MPOEKTUBHBIA AUCKYpc. Bo3MOKHa U IPOTHUBOMOJIOKEHHAS
CUTYyaIlUs: TIeAarornyecKuii TMCKypce Ha 0a3e mpoekTuBHOro [3, ¢. 29-30].

[Tenarornueckuii JUCKYpPC OTHOCHUTCSI K MTHCTUTYIMOHAJILHOMY BULY, TO-
ATOMY €ro Tak K€ MOKHO Ha3BaTh CBOETO pOJia UHCTPYMEHTOM CBOETO COIlH-
aJBbHOTO MHCTUTYTA [, C. 2].

[lemarornuecknii AUCKypC 3aHUMAET 3HAYMUTEIIBHOE MECTO B OpraHu3a-
Uu 00pa3oBaTeNIbHOTO Mpoliecca. M3ydeHue mnegaroruyeckoro IUCKypca
BAXXHO, TOCKOJIBKY CIIOCOOCTBYET MOJAEPHU3AIIMHN CUCTEMBI 00pa3oBaHus [2, C.
56].

OOBEKTOM HCCIIeIOBaHMS TAaHHOW CTaThbU SIBJISIOTCS JIEKCUUECKUE CPEJI-
CTBa pemnpe3eHTaIMi 0a30BBIX KOHIIECTITOB MEAaroruueckoro nauckypcea (y4yu-
TE€Jb, IEJAror, MPenoaaBarTelib) Ha MaTeprualie aHIJIUNUCKOTO S3bIKA.

MoskeM BBIICIUTH CIEAYIOIIHNE JIEKCEMBI, BEpOATU3YIONIUE KOHIICTTHI
CYUYUTENbY, «IEJarory, «IpernojiaBaTeliby, Kak Hanbojee 4acTo HCHOJb3ye-
MBI€ B QHTJIMMCKOM SI3BIKE:

1) teacher — yuuTenp; npenoaBaTesb; Meaaror; HACTABHUK; PYKOBOIH-
TeJIb; BOCIUTATEIbHUIIA; POdeccop; MPETo/I; YUUIIKa;

2) master — macrep; X035IMH; MarucTp; HACTABHHK; FOCIIOAMH, YYUTEIIb,
MOBEJIUTENb; TJIABHBIN; KAIUTaH; MAarUCTEPCKUI; MUCTEP; JTYUILINM;

3) professor — mpodeccop; npenoaaBareib; NpodyunTeNb,

4) tutor — pemeTuTOp; HACTABHUK, YUYUTEIb; MPEIOIaBATENb, ONCKYH;
BOCIIUTATEJIb; THIOTOP; TONIEYUTEb;

5) sensei — ceHceit, COHCEH, CEHCOH, yUNTEb,

6) mentor — HacTaBHKK; HACTABHUYECTBO; MEHTOD; YUUTEIb; HHCTPYKTH-
pOBaTh; BOCIUTHIBATH; HHCTPYKTOP;

7) schoolmaster — y4uTens, HIKOJIbHBIH YIUTEIb;

8) instructor — uHCTPYKTOp; MpernoaBareib; YUUTENb; TPEHEP; HACTaB-
HUK;

9) coach — TPEHEP, HACTAaBHUK, aBT06yc; BaroH, SKUINaX, UHCTPYKTOP,
JTUINKAHC; TPEHUPOBATD; YUUTENb; MEXKIYTOPOIHBIN aBTOOYC; KOYY;

10) teacher — yuwurens;

11) Sifu — yuurens, Cudy;
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12) Seonsaengnin — yauTenb;

13) Masterji — yaurens;

14) Educator — meaaror; mpenojaBaTellb; BOCIIUTATEIb; MPOCBETUTEb,
paboTHUK 00pa30BaHMUS;

15) Pedagogue — nenaror;

16) Educationalist — megaror; paboTHuUK 00pa3oBaHUs; PAaOOTHUK CH-
CTeMBbI 00pa30BaHMsl; TEOPETUK MEJArOTUKH; METOINCT;

17) Lecturer — aexTop; nMpemnogaBaTelib; AOLEHT; JOKIaTIHK; Ipodeccop;
PykxoBonmuTensb Kypca;

18) faculty member — mpenoaaBaTenb, mpenogaBaTellb BBICIIETO yueo-
HOTO 3aBE/ICHHUS;

19) academic — akageMHUYECKUil; HAYIHBIH; yU4COHBIH; YHUBEPCUTETCKHIA;
Cyry00 TEOpETHUECKUI; YUEHBIH; aKaJeMHK; TIPETo1aBaTelb; HayqYHO-UCCIIe-
JIOBaTECIbCKU;

20) don — noH; pernoaaBaTelib; JOHCKOH.

He Bce u3 JaHHBIX JIEKCEM 10 CBOEMY HAa3HAUYCHUIO UCTIOJIB3YIOTCS B TIC-
Jarorm4eckoM JTuckypcee (Hampumep, Sifu — gaime o003HaYaeT «MacTepay HUiIH
«y4yuTens» B 00EBBIX UCKYCCTBAX, BOCTOUHBIX €IUHOOOPCTBAX, TMOO «TyXOB-
HOTO OTIIa» B 330TEPUICCKOM CMBICIIE; MAStEr MOXKET UCIIOJIB30BAThLCS B JIPY-
ruX JUCKypcax B JpYroM 3Ha4YeHMH- TpodeccroHana («MacTep CBOEro
nenay)).

[Ipoananu3upyeM HEKOTOpbIE MPUMEPHI, OTpa’KaIOIIUE YMOTpeOlieHne
JIEKCEeM, PENPE3ECHTUPYIOMIUX KOHIENTHI «yUUTEIbY, «IIEAaror», «Ipenoiana-
TE€Jb» B MEIarorMYeCKOM JUCKYPCE B AaHTTUHCKOM SI3BIKE:

1) The teacher drew a diagram showing how the blood flows through the
heart. «Yuutens HapucoBal JuarpaMmy, IMOKa3bIBalOIIyI0, KaK KPOBb TEUET
yepe3 cepaue». Jlekcema teacher akryanusupyer 3HaU€HUE «KTO-TO, Ybs pa-
00Ta 3aKITI04YaeTCs B 00YYSHHUH JIOJICH B IIKOJIE UM KOJUICIKE.

2) His parents got him a tutor to help with his maths. «Poaurenn HansHu
€My pEeneTUTOpa, 9YTOOBI TIOMOYb C MaTeMaTUKOW». B TaHHOM mpuMepe JeK-
ceMa aKTyaJIM3UpPYeT 3HAUYCHHE «YUUTENb, KOTOPBIH 00ydaeT peOcHKa BHE
IITKOJTBI, 0COOCHHO JIJISI TOTO, YTOOBI OKa3aTh €MY JIOTIOJTHATEILHYIO TIOMOIIH B
U3YYCHUH MpeIMEeTa, KOTOPBI 1aeTCs eMy C TPYIOM.

3) His tutor encouraged him to read widely in philosophy. «HacTtaBauk
MOOIIPSUT €r0 K OOMMpHOMY H3ydeHuio ¢unocodpun». B mannom npumepe
nekcema tutor akTyanu3upyeTcs, Kak «IpernojaBaTeib B OPUTAHCKOM KOJIjIe-
JKE UM YHUBEPCUTETE, KOTOPBI 00y4aeT OJTHOTO CTYACHTA UITH HEOOJIBIIIYIO
TPYIIITY.

4) She's a professor of nutrition at Columbia University. «Ona npodec-
cop auerosoruu B KomymOuiickoM yHHBepcHuTeTe» B maHHOM mpuMepe Jek-
CeEMy MOXHO TIEPEBECTH, KaK «IpeIojaaBaTeNib BBICIICTO paHra Ha Kadeape
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OpUTAaHCKOTO YHHMBEpPCUTETa WM MPEIoJaBaTeb BHICOKOTO paHTa B aMepH-
KAHCKOM YHHBEPCHUTETE WUJIU KOJUIEIHKEN.

5) She coaches students in French, usually for exams. «Ona oby4aer cty-
JICHTOB (PPaHIly3CKOMY SI3bIKY, KaK MPaBUJIO, JIJIs CAAUM SK3aMEHOBY. JIekcemy
C0ach MoKHO TpaKTOBATh KakK «JIaBaTh CICIHAIBHBIC 3aHITHS 10 TIPEAMETY, B
O0COOCHHOCTH YaCTHBICY.

6) The students' chances can be improved with more studying, mentoring,
and intensive review. «IllaHChI CTYyIEHTOB MOTYT OBITh YIYUIICHBI C [IOMOIILIO
OOJIBIIET0 KOIMYECTBa 00yUEHHUs, HACTABHUYECTBA U MHTEHCUBHOTO 0030pay.
B nmanHOM npuMepe jgekcema nNepeBOANTCS, KaK «OIbBITHBIN U IOBEPEHHBIN Ye-
JIOBEK, JAONINI COBETHI U TOMOIIb, 0COOCHHO CBA3aHHBIE C paOOTON WM yue-
001y,

7) Certified instructors offer the consumer a safer, more effective
workout. «CepTtuduiiupoBaHHbIE HHCTPYKTOPBI MPEIaratoT MOTPEOUTEITIO
Oosiee Oe30macHy0 U A3(HPEKTUBHYIO TPEHUPOBKY». B maHHOM mpumepe Jek-
ceMa MePeBOIUTCS KaK «UeJIOBEK, 00yJaroluil OnpeeIeHHOMY HaBBIKY» [6].

Pestomupys, ObuIH BbII€NIEHBI HAM0O0JIEE YACTOTHBIE JIEKCEMBI, PETIPE3EH-
TUPYIOLIME KOHIIENTHI «IPENoAaBaTeliby, «YUYUTENby», «IEeAaror» B aHTJIUN-
ckoM si3bike. Hanbounee pacnpocTpaHEHHBIMU JIEKCEMaMH BepOaInu3alui KOH-
IICTITOB TeIarOrMYECKOro TUCKypca MOXKHO CUnTaTh: teacher, tutor, professor,
coach, mentor, instructor.
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A.B. ®éooposa, 3.B. Cameesa
Tomckutl 2ocyoapcmeenHblil neda2o2udecKul yHusepcumem

IlepeBoaueckune TpanchoOpMALUM U MOTHBBI X IPUMEHEHUS
IPU NepeBoae MOI3UM Ha IpUMepe epeBoI0B POMaHa
A.C. Ilymkuna «EBrennit OHerun»

JlaHHasi CTaThsl MOCBSIIEHA HMCCIEAOBAHUIO MEPEBOJUYECKUX TpaHChOpMaluil mpu
[epeBo/Ie M033UM Ha aHIJIMICKUM sA3bIK Ha mpuMmepe nepeBogoB pomana A.C. IlymkuHa
«EBrenuit Onerun», BeinoaHeHHbIX B.B. HabokoBeiM 1 C.H. Ko3inoBbiM. CpaBHUTETBHBIN
aHaJIU3 BApUAHTOB IIEPEBOAA JEMOHCTPUPYET pA3JIMYHBIE MOAXOAbl K NPUMEHEHUIO
MepeBOTYECKUX TpaHCHOpPMALIM U MOTUBBI UX IPUMEHEHHUS.

KiroueBble ciioBa: 1mod3usi; epeBo/I; MEPEBOIUECKIE TpaHCPOPMAIIMH; H00aBICHHE;
OIYIIEHHE; IEPECTAHOBKA; SKBUBAIICHTHOCTD.

[TepeBoa 1r060TO TOITHUUECKOTO MTPOU3BEICHUS TPEOYET OT MEPEBOTINKA
YMEJIOTO Y TPaMOTHOTO HMCHOJIb30BaHUS MEPEBOIYECKUX MPHUEMOB, CIIOCO0-
CTBYIOIIUX COXPAHEHUIO KOMMYHUKAaTUBHOTO d(pdekTa.

[Ipexxne Bcero, BaXKHO YTOUHUTH CMBICI TIOHSATUSI «TpaHCchopMaius me-
peBoga». OcHOBOIONArarOIMM MpUHATO cunTarh onpenenenue JI.C. bapxy-
JapOBa, MOCKOJIbKY OHO Han00Jiee TOUHO OTPaXKaeT CYIIHOCTh Bompoca: «Jlek-
CHUYEeCKHE TpaHCPOopMaIMu — ITO MHOTOUHCIICHHBIC U KAYECTBEHHO Pa3HO00-
pasHbie IpeoOpa3oBaHuUsl, KOTOPHIE OCYILECTBIISIIOTCS JJIsl IOCTUXKEHHUSI Tiepe-
BOJAYECKOM AKBUBAJIEHTHOCTHU («aJE€KBATHOCTH») MEPEBOIA BOIPEKU PACXOK-
JCHUSIM B ()OPMANTBHBIX M CEMAaHTHUECKUX CUCTEMaxX JIBYX s3bI1K0OB» [ 1, ¢. 190].

MOo>XHO cKa3aThb, YTO MEPEBOJUECKUE TPAHCHOPMAIIHH — 3TO PECTPYKTY-
pu3anus 3JIEMEHTOB UCXOJHOrO0 TEKCTa, OMEpally MOBTOPHOTO BBIPAXKEHUS
Wi nepedpasupoBaHus 1Jis JOCTHXKEHUS SKBUBAJICHTHOTO TIEPEBO/IA.

PaccmoTpum mpuMeHeHue epeBoIuecKuX TpaHchopMariii Ha IpuMepe
nepeBoioB TpeThel raBbl pomaHa A.C. [lymkuna «EBrennit Onerun». s
aHanm3a ObUTH B3sATHI repeBoabl, BeimonHenusie C.H. Kosmoseim [2] u B.B.
HaGokorsiM [3].
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Tabomuma 1

Illpumep 1
ITymkuH Jpy3bs MOM, YTO XK TOJIKY B 3TOM?
HaboxoB My friends, what sense is there in this?
Ko3sios But dear friends, it all is useless

JUis mepeBoia MEpBOro MpeuiokeHus, Kak nokazano B 1ad. 1, C.H.
Ko3moB ncnonbs3yer aHTOHMMUYHBIA TiepeBoA. Ha puropuueckuii Bompoc,
3a1aHHbIi aBTOpoM B opuruHaie, C.H. Ko3noB 1aér oTBET B yTBEpAUTEIBHON
dopme: «uto xk TosKy B 3ToM?» — «it all is uselessy («Bce 3To Gecmone3Hoy).
B sTOM npemioxkeHnn UCroab30BaHO TAKKE OMYIIEHUE MECTOUMEHUS MOU U
N00aBJICHUE TPUIIAraTeIbHOTO K CYIICCTBUTEIBHOMY «Jpy3bs» — dear
(«moporuey). B.B. HabokoB, HanpoTuB, UCNOIb3YET NEPECTAHOBKY («IPY3bs
mMou» — My friends), omyreHue YaCTUIIBI «OKe» U TPAaMMAaTHUECKOE J00aBICHUE
(is there).

Tabmuma 2
Ilpumep 2
Ilymkun B MEHS BCEJIUTCS HOBBIN Oec
Ha6oxoB a new demon will enter into me
Kosnos new devil then will enter me

B nannom mnpumepe (cMm. Tab. 2) BbIpaxkeHue «OecC BCEIUIICH,
03HAYAOIIEee «IOIaThCs Co0Ia3Hy CIeaTh YTO-THO0 MPEIOCYIUTECILHOEY, B
o0oMXx BapuaHTax nepeBefcHO OykBaiabHO: «a demon will enter into mey —
B.B. Ha6oxkos, «devil then will enter me» — C. H. Ko3mos.

Tabmuma 3
Ilpumep 3
ITymkuH YHMXKYCh 10 CMUPEHHOM IPO3bI
Haboxkos I shall descend to humble prose
Koznos Mpyself I'll humble to the prose

«YHIXKYCh 10 CMUPEHHOU Tpo3bl» — TakuM oOpaszom A.C. Ilymkun B
IpPOTECKHOM (hOpMe, UCTIONB3Ys TUIEPOOITy, MPEMOAHOCUT YUTATEIO MBICIb O
0oJiee BBICOKOHM, MPEANOYTUTENBHON CYyTH CTUXOTBOPHON (hOpMBI mepen
NpO3anyeCKOM, Jienas ee «CMUpEeHHOH» (3To onmierBopenue). Kak
nokaspiBaeT Tad. 3, cioBo humble wucnonw3yercs B 000ux BapuaHTax
nepeBojia, HoO B oAHOM ciiydae, y B.B. HabGokoBa — »T0 mpuiararenbHOe
«CMHUPEHHBIN», OTHOCAIIEECS K CYIIECTBUTEIBHOMY «IIpO3a», Kak H B
opurnHaiie. B mepeBome C.H. KozmoBa — 3TO Taron «yHUKYChb»,
OTHOCAIIMICA K MECTOMMEHHIO |, SIUTET K CYyIIECTBUTEIBHOMY «IIPO3a»
omytieH, 3QGEeKT ONUIIETBOPECHUS YTPAUeH.
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Tabnuma 4

Ilpumep 4
ITymkuH Torjga poMaH Ha cTapbli Jaj
HaboxoB A novel in the ancient strain
Ko3nos When novels in the old ways

«PomaHn Ha crapslii 1ag» (cM. Ta0. 4) 03HAYaeT MPEKHUN MPO3anYECKUN
BApUAHT ero HamucaHus. «Jlam» — 3T0 apxams3m, B 00OMX BapuUaHTax OH
nepeBeIéH TpH MoMomy (YHKIIMOHAJIBLHOTO aHajora: strain (oguH w3
BapUAHTOB IEpeBOa 3TOro ciioBa — «copt») y B.B. HabGokoBa u Oonee
0JIM3KOE 1O CMBICITY WayS («I1yTw» B 3HaueHuu «BapuaHThl») y C.H. Ko3znosa
C UCII0JIb30BAHUEM I'paMMaTHUECKON 3aMeHbI (MHOXECTBEHHOE YHCIO BMECTO
CIIMHCTBEHHOTO).

Tabmuma 5
Ilpumep 5
ITymkuH 3aliMeT Becenblii MOM 3aKaT
HaGokoB Will then engage my gay decline
Kozs0B Will take the twilight of my days

Kak nokaszano B Ta0. 5, npunarareiibHOE «BecebliD» nepeseaeHo y B.B.
HaboxkoBa c10BOM, KOTOPOE peke UCTIONB3YETCS B JAHHOM 3HAYCHHH: BMECTO
npsmeix skBuBasieHToB (Cheerful, hilarious, funny), mcnons3oBano OGoee
OTIANEHHOE IO CMBICITY TIpmiarareiabHoe gay («Becembiii»). C.H. Kosios
OTKAa3aJICs OT COXPAHEHUs MUTETA MpH TiepeBojie (omymieHue).

[Tox cymiecTBUTEIBHBIM «3aKaT» aBTOP MPOU3BEICHUS TOHUMAET KOHEI]
€ro TBOPYECTBa, INOO KOHEI KU3HHU B 11esi0M. D10 MeTadopy B.B. HabokoBy
yIajaoch mepefaTh 0ojee ymadHo, MCIIONB30BaB cyiectButenabHoe decline
(«cHmKEeHHME»,  «ymaaok»,  «3akat»). C.H. Ko3moB  mepeBoauT
cymectButesbHbIM tWilight («cymepkuy»), nobasmss of my days («3akat Moux
JIHEW»), 4TO MO3BOJIET COXPAHUTH MeTadopy.

Tabnuna 6
Ilpumep 6
ITymkun Tarpsna, munas TaresiHa! C T060# Teneps 5 cie3bl JbI0.
HaboxoB Tatiana, dear Tatiana! | now shed tears with you.
Koss0B Tatyana, ah, Tatyana dear! With you | now tears shed

B nanHom otpeiBke (cM. Tab. 6) peub UIET O MEepBOM JIIOOBU TJIABHOM
reponHd. Mcnone3ysa coorBercTByrommil snurer, A.C. Ilymkun crapaercs
MOKa3aTh, HACKOJBKO TYyOWUTENIBHOW Il HEe OHa MOXeT cTarh. [loaT
HECKOJIbKO pa3 oOpamiaercs k TaThsiHe JaCKOBO («MUIIas»), Kak K peOCHKY,
OyATO TBITaeTCs OrpaguTh €€ OT TpsAaymmx Hes3roj. Oba mepeBoauMKa
HCIIOJB3YIOT T€ K€ CPEICTBA BBIPAZUTEIBHOCTH, YTO U aBTOP NPOU3BEACHUS.

133



Opnnako C.H. Koznos, B otinnune ot B.B. HaOokoBa, coxpaHseTr purm, ais
Yero ¢ IEpBOM CTPOYKH UYETBEPOCTULIbS HCIIOIb3YET NEPECTAHOBKY U
nobasiienne Mexaomerus ah. B.B. HabokoB ucmnonb3yeT mepecTaHOBKH IS
COXpaHeHHs rpaMMaThdeckoro crpos [If: mecrommenue ¢ mpemiorom With
you yxoout B KoHel npemioxenns, C.H. Ko3i10B ocTaBisieT ero, 4To yaa4Ho
BIIMCHIBAETCS B PUTM AHIJIOA3BIYHON CTPOKH.

Tabmuma 7
Ilpumep 7
ITymkun Thl B pyKH MOJIHOTO TUpPaHa YK OT/ajia Cyas0y CBOIO.
Haboxkos Into a fashionable tyrant's hands your fate already you've relinquished.
Ko3znos Of tyrant you didn’t fear, But now he your fate has had.

A.C. IlymkuH capkaCTUYHO Ha3biBaeT OHErnMHa «MOJHBIM THPAHOM)
(cM. Tab. 7), mpeacTaBiss €ro riaBHBIM aHTAarOHHUCTOM IpousBeacHus. B.B.
HabokoB mepeBoauT maHHBIN OTphIBOK jociaoBHO, C.H. Ko3znoB B 3TOM
MPEI0KEHUH OTIAET TJIABHYIO POJIb B OBJIAJICHUM CYAH00I IEBYIIIKH CAMOMY
TUPaHy, B OTJIMYHME OT OPUTHMHAJIA, OITyCKasl SIIUTET: MOJIE)Kallee U CKa3yeMoe
«he has had» BmecTo «ThI OTHATIAY.

Tabmuma 8
Ilpumep 8

[Tymxkun Tw1 B ocirenmuTenbHOM HaAekK e bira;keHCTBO TEMHOE 30BEIIIb,
Thl HETY ’)KU3HM Y3Haellb, bl MbEIb BOIIICOHBIH ST )KeTaHuM,
TeOst mpeciieayoT MeUYTHI
HaGoxoB in dazzling hope, you summon somber bliss,
you learn the dulcitude of life, you quaff the magic poison of desires,
daydreams pursue you
Kossos You try in dazzling pretty hope Some darkling blessing to invite
To know better bliss of life And magic poison of its itches;
You are pursued by happy dream

ONUTEThl  «OCIECNHUTENbHAsE HAACXKAa», CMEHSIOMAACS «TEMHBIM
OJIaKEHCTBOM», «HEra KU3HW», «BOJIICOHBIN s KenaHwi» (OKelaHue
3€MHOM, HE BO3BBLIIICHHOW JIOOBH), «MEUTHD», MPECIECAYIONIUE TEePOUHIO,
nepeBe/ieHbl  CIEAYIONUM 00pa3oM: TMpuiarareibHoe «TeMHbI» B.B.
HabokoB mepeBoaut kak somber («mpaunblity, «yrpromeiii»), C.H. Ko3ziaos
UCTOJB3yeT  mepeBomdeckoe  coorBerctBue  darkling,  mpumenss
rpaMMaTHYECKYyIO 3aMEHY Ha CYIIECTBUTEIIBHOE.

CymectBuTeIbHOE «Heray nepeeaeHo y B.B. Ha6okosa kak dulcitude
(«mmitocth»), C.H. Ko3moB wucmnonb3yer 0Oojee ONM3KOE IO CMBICITY
cymectBuTenbHOE bIiss.

Jlns  mepeBoja  CyHIECTBUTEIBHOTO BO  MHOKECTBEHHOM  YMCIIC
«kenanust» B.B. HabokoB ucnomnn3yet Heritpanbhoe desire. C.H. Koo ms
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Oosnee spkod mepemadn 3¢p@deKkTa HCIoIb3yeT CyllecTBHTEIbHOE Iitches
(HenpeomomuMoOe, HaBSI3YMBOE JKEIAHWE), YTO B WHOM KOHTEKCTE MOXKHO
MEepPeBeCTH KaK «4ecoTkay». JloOaBneHue snurera K cioBy «Meutam» y C.H.
Ko310Ba 0HOBpEMEHHO SIBJISIETCS KOHKpETU3AlMEW, YTOUHSSA, YTO UMEHHO
cuactiauBsie (happy) meuTs! npecieayior TaTbsHy.

Takum o0Opazom, Hamboee YacTO MPUMEHSEMBIM METOJOM SIBIISIFOTCS
n00aBJIeHUA U TMEPECTAaHOBKM, YACTOTHOCTh KOTOPBIX OOBSCHSAETCS pPa3HbIM
IrpaMMaTHYECKUM CTPOEM PYCCKOTO M aHMVIMMCKOTO s3bIKOB. Tak, mepeBon
C.H. Ko3znoBa xapakTtepusyercst HaTu4ueM pudmbl U pUTMa, 9YTO JOCTUTAETCS
3a CYET MPUMEHEHUS JISKCUYECKOTO OMYIIECHUS U J00aBICHUS.

ITepeson B.B. HabGokora, B otnuume ot C.H. KoszmoBa, BbINIOJHEH B
npo3zandeckoit gopme. IlepeBomuuk mnpeayiaraeT MOJCTPOUYHBIN MEPEBOJ B
M0JIb3y TOYHOCTH, JKEPTBYS pU(PMON U pazMepoM. DTUM OOBICHAETCA Majoe
KOJIMYECTBO MEPEBOAYECKUX MPUEMOB U TpaHC(POPMALIMA B TEKCTE MEPEBOA
B.B. HabokoBa, 4Tro cmocoOCTBYEeT NOJHOMY COXPAaHEHHUIO COJAEpKaHUS
OpUTrHHAaIA.

Cnenyer OTMETUTH, 4YTO 00a BapHaHTa MEPEBOJA OTPAXKAKT CYTh
MepeBOAa MOITUYECKUX NPOU3BEACHUM, 3aKIIOYAIOLICUCS B JOCTHKECHUU
ONPENCIICHHOM CTEMEHU HKBUBAJIGHTHOCTH MEXJY TEPEBEICHHBIM U
UCXOJHBIM TEKCTOM. HecMOTps Ha TO, YTO AaHIJIOSA3BIYHBIE TEPEBOIBI
BBITIOJIHEHBI B pa3HoOM (opme, mepeBogYMKaM B MOJHOW Mepe yAaloch
BOCCTAaHOBUThH MCXOJHOE CoJiepkaHue U CHOPMHUPOBATH €ro BhIpAXKEHHE Ha
A3BIKE IEPEBOJIA.
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A.B. Xacanosa
Hayuonanvuwiii uccneoosamenvckuti
Tomckuti 20cy0apcmeeHtblll YHUBepcumem

«Ilecnb 0 HubGesyHrax» Kak MCTOYHHK PEKOHCTPYKIIUM 3JIEMEHTOB CO-
3HAHMSI PaHHECPEIHEBEKOBOI0 0011eCTBA, CJI0KUBIIETOCS
HAa BapBapCKoil (repMaHCKOi) OCHOBE

B cratse PaCCMOTPCHBI 3HAYMMBIC KOHLICIIINUU B BApBApPCKOM CO3HAHHWHU. HOKa3aHO,
KaK IIPOSABIISIOTCA 3JIEMEHTBI BapBapCKOI'O (FepMaHCKOFO) CO3HAaHUs T'€pPOEB B TCKCTEC
«IlecHu o HI/I6€JIyHFaX>), 4TO MO3BOJIAACT AOMOJHUTH UMCHOIUECA PEACTABIICHUA O MUPO-
BO33pCHHUH YCJIOBCKA Pannero Cpe,Z[HeBeKOBBH.

KiroueBrle ciioBa: «IlecHp 0 HI/I6€J’IYHFaX»; CpCI[HI/IC BCKa; IPCBHUC I'CPMAHIIbI; Bap-
BapcCKasd 3110xa, Bemnkoe MEPCCCICHNEC HAPOAOB.

C ucropudeckor TOYKHU 3pEHUS TEKCT AnnyecKou mosmel «Ilecus o Hu-
OeslyHrax» coueraer B cede JiBa IuiacTa: 31noxy Benukoro nepeceneHus Hapo-
noB 1 310Xy Beicokoro CpenneBekoBbs. A.S. ['ypeBud, ¢ IMEHEM KOTOPOTO
CBSI3aHO U3YYEHHE XPOHOTOIA TO3MBI, BBIJEIAET TAKKE TPETUN, HE UMEIOIIHAN
OpsIMOTO OTHOILUEHHSI K MCTOPUU IJIacT — MHQoaoruueckuil. /[se smoxu 3a-
Jal0T OCHOBY CroXeTa: BopMmc, nBop OTuens U cBabObl FepoeB MpUHAAIEKAT
K 310X€ priapcrsa; kK Panaemy CpegneBekoBbro oTHOCATCS Mcnannnsa bpros-
XUJIBbJBL, PsiJi ACTOPUYECKUX IIEPCOHAXKEN U, COITIACHO UCTOPUUYECKUM CBEJE-
HUSIM, THOENb OypryHJI0B, XOTS M TaKoe JielieHne HeoaHo3HayHo. [1o 3ameua-
Huto A I'ypeBuua, npu nepeMenieHus X B IPOCTPAHCTBE TEPOU MTOAMBI He-
OJHOKPATHO MEPEXOIAT U3 OAHOM 3MOXU B APYryr0. BBuay cBoeil nBymiaHo-
BOCTH TeKCT «IlecHm» Mo3BOJIsIET PEKOHCTPYUPOBATH OCOOCHHOCTH MUPOBO3-
3peHus yenoBeka PanHero CpeaHEBEKOBbs, COXPAHUBIIMECS KO BPEMEHHU 3a-
IIACH MOAMBI B YCTHOM TPaauLUU.

B co3Hanuu yenoBeka, NpUHALIEKABIIETO K PAHHECPEAHEBEKOBOMY TEp-
MaHCKOMY OOLIECTBY, KOHLIETIHH «CYIb0a», «U4ECTb», «PO/», «KEHIIMHA,
«MYXKECTBO», «BOMH», «0OraTCTBO» CYHIECTBOBAJIM B UX 0OCOOOM MOHUMAHUHU.
OTronocku IpeBHUX NPENCTABICHU MOKHO BCTPETUTh HA IIPOTSAKEHUU BCETO
IIPOU3BEACHUSA, OHU HE CKOHLICHTPUPOBAHBI B ONPEIEIEHHBIX CLEHAX, TAKUX
Kak 0ot 3urdpuna ¢ bproaxuneaoit wim manenue OypryHaoB. Jlamee Oymer
II0KA3aHO, KaK JJIEMEHTHl BapBapCKOIO0 CO3HAHUS IMPOSBIAIOTCS B TEKCTE
«IlecHn», a TakKe NPEACTABICH AHAINW3 CLEH; MaTEPUaJIOM HCCIIEAOBAHUS
cinyxurt nepeson F0.b. Kopueena.

Y repMaHCKUX IUIEMEH JKCHIIMHBI UIPAA POJb IMPEACKA3aTEIbHHUIL
CynbObl, UM BHUMaJIM BOWHBI nepe OutBoi. Korga Xaren y3Haér o cynbbe
Bolicka oT HUM( JlyHas, «Bemmux XEH», y HEr0 HE BO3HUKAET COMHEHHU B
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NPaBIUBOCTH TpeaocTepekenus [2, c. 178]. Heynaunas monbiTka XareHa u3-
MEHUTh TPSAAYLIUE COOBITHSA, YTONMUB KaleulaHa, JOKa3bIBaeT MX MPaBOTY.
[Ipucymuii repMaHCKUM >KEHIIMHAM Jap MpeACKa3aHusl IEMOHCTPUPYET U
crieHa mpuoObITHA OypryHAoB K Oexmapennam. Jlour mapkrpada Promerepa
«JIOJITO CTpax mpe HUM [ XareHoM| Obu1a He B CHIIaX MOOEIUTHY, MOYTHIIA €T0
71003aHbEeM, HO «B JIUIIE TIPU ATOM MEHSITIACh MHOTO pa3» [2, ¢. 193]. [Ipumepom
BapBapCKOro MOHMMAaHUS CyAbObl TAK)KE€ MOXKET CIYXMTh Beluil con Kpu-
MXMJIBJBI, IPEABECTHUK (hpa3bl «IUIATUTCS CTPAJAHBEM 3a CHACTHE YETIOBEK»
[2, c. 7]. OHa BUUT, Kak JiBa opjia yOMBAIOT BOJIBLHOTO COKOJIA, U MaTh, KOPO-
JeBa YTa, pacKpbIBA€T €l 3HaUEHUE 3TOT0 CHA: COKOJI — CJIABHBIN BUTS3b, OY-
ayumit cynpyr Kpumxmieael. Yta nobasmiser: «Ilycts bor xpanur ero» u,
HO3XKeE, «...BUTA3S NpUrokero ['ocrnoas Tede mouuiéT» — COOTBETCTBEHHO, OHU
xpucrtuane [2, c. 6]. [1o yreepxknenuro A.f. I'ypeBuua, B ©3BMEHEHHOM BHJIE B
co3HaHuM JiroAen CpeTHEBEKOBBS Bee elIE coxpaHmics « CHMBOJIM3M, ITPOHU-
3bIBABIIMM. .. "KU3Hb HA BCEX YPOBHSX. .. BEpa B UyJieca U 3HAMEHUS», UYTO 00b-
SICHSET TIoBeieHne repouHs [ 1, ¢. 20]. Kpumxwuiipaa onevaieHa, BHa4ajie oHa
MBITAETCS CIIOPUTH C CyAb0OH: «XO0uy, TI0OBU HE 3HAas, 51 BEK IPOBEKOBATHY, —
U TIPOM3HOCUT (pazy, CTaBIIyIO JIeUTMOTUBOM «IlecHm» (cM. BBImIE) [2, C. 6].
ITocne Toro, Kak MPOPOYECTBO UCIIOIHWIOCH, €€ MOBEAEHUE MOIJIO OBl COOT-
BETCTBOBATh JIPEBHUM HOpMaM BapBapckoro oduiectsa. Ho mopaxaer xecro-
KOCTBbIO YOUHCTBO Opara, OTTEHEHHOE MPOOIECKOM POJCTBEHHBIX UYBCTB BO
Bpems npuxoja ['yurepa u Xarena k Heut B 3ainy. [locne pacnpassl ¢ nocien-
HUMHU 13 TpUOBIBIIKX HA KpoBaBbIi nup KpuMxuiibaa npenana cMepTiH ME4OM
Xunpaedpanaa. «Kto 06ped€H ObuT cMepTH, TOT CMEPTH HE U30€r»; MpopoUe-
CTBO YTbI HCITOJIHUIIOCH, U HE BIIEpBbIC [2, ¢. 274].

[ToBenenne KpuMxunbabl B pasrap 005 JUCCOHUPYET C MOBEJIECHUEM €€
Myxa. Mcrtopuuecknii mpoToTH DTUENSA — BOXKIb T'YHHOB ATTHIA, B IPOTHU-
BOIOJIOXKHOCTh eMy Trepoil «llecHn» MpuHAIIEKUT KypTya3HOMY OOIIECTBY,
JUISl HETO Ba)KHO MOHATHE YECTH KaK COOTBETCTBUS MOBEIECHUS MPUABOPHBIM
oObrvyasiM. B pasrap BapBapckoil pe3HH — KPOBHOW MECTH >KE€HbI — OH JI0 MO-
CJIEIHETO COXPAHSAET JIMIO. JTUEIb HE OTJIMYAETCS BIACTHOCTBIO U A0 IHS
COJIHLIEBOPOTA, KOTr/1a OOJIBIIMHCTBO €r0 BACCAJIOB MOJIETJIO OT PYK TOCTEM, HE
TepsIeT HaJIEXK bl pa30HTHCh C MUPOM. BpIOOp Mexay A0ITroM Xo3siMHa nepen
roctsiMu (OypryHaamMm) U J0JTOM Baccaia (mepe DTIeseM ) IPUXOauTCs Je-
nath OexmapeHckomy Mapkrpady Progerepy, sTo nunmemma smnoxu deomna-
au3Ma. «Koposib. .. MHE HUYETo He Ha/10 — HU 3aMKOB, HU 3eMellb. // YK Jyulie
sl B U3THAHUE C CYMOM YUy OTCEIbY», «XOTh IIOYUTAIOT JIFOAU, YTO CTAJI 5 TPY-
COM HU3KHM. .. CHEJIAeT. .. MBICJIb, YTO Apyrom Onu3kum // IMero s HecyacTbe
BJIaJbIKaM peHHCKUM OBITHY [2, c. 249]. Tlo Beipakenuto A.fl. ['yperuua,
«BepHocTh B cpeaHHMe Beka — BaKHEIIasi XpucTuaHnckas goomiects» [1, c.
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166]. Cimyx0y ¥ BEpHOCTH OH OIpECIIIeT OCHOBHBIMU KATCTOPHUSIMH B CH-
CTEME LIEHHOCTEN YesioBeKa B 31oXy Breicokoro CpenneBekoBbs. Jpyroi npu-
Mep: BUCAIHMI Ha Kproke ['yHTep MoiBuT: «IlorudHer gecth Mos» [2, ¢. 77].
Hauanom pazgopa KOpOJIEB CIYKHUT CIOP O 3HATHOCTH, «KTO OOJIbILIE YTUM
JIOJBMI», HO HECMBIBAEMbIE OCKOPOJICHNSI HAHECEHBI B OKPYKEHUH BaccalioB
KOMMEHTAPUSAMH O «CYINPYTe JCHHUKa» U «HAIOKHULE MOAAAHHOro». YecTh
B JIpEBHEM IMOHMMAaHHUM, YECTh OecciaaBHO yOuToro myxa 3amuimaer Kpu-
Mxwib/ia. OHa MCTUT BCEMY JBOPY YOUMIIBI U CBOEMY POy, U pa3Max e€ MecTu
BBIXOJIUT 33 PAMKH MPHUHATOTO Y TEPMAHCKUX TLJIEMEH.

Pon umen ocoOyto IEHHOCTD 715l IPEBHUX I'epMaHIieB. Takoe OTHOIIIEHUE
COXpPaHWIIOCh Y TEPOEB MPOU3BEACHUS, HO JIMIIb OTYacTH. MIMeHa oTla u Ma-
Tepu 3urdpuna ykazansl B camom Havane «llecun o Hubenynrax». B tpetseit
aBeHTIOpe 3UrQpua Ha3BaH «OTHIPHICKOM 3UTMYHIA» U «CHIHOM YThI» [2, C.
19]. IIpu nepBom ynomuHanuu o Kpumxuib/ie Ha3BaHO uMs €€ Opata, MOoJ
BJIACTHIO KOTOPOTO OHA HaXOJujaach. 3UTMYH] U 3UTGpua 00CYKAAIOT <JIIO-
newt I'yatepan, To ecth ero BaccanoB. [lo npuesne 3urdpuaa B Bopmce Xaren
pacckaspiBaeT ['yHTEpy O ero moABUIax, HO He 0 MPoUCcX0XaAeHUH. OTHAKO B
TOI xe aBeHTIope 00 OpTBUHE MelCcKOoM cKka3aHo: «Med BBIHYI... JIBHKE-
HUeM ogHuM — // Emy HegapoMm XareH Obul Isiier0 poaHbM» [2, c. 18]. SApue
pOAOBasl MPUHAIIEKHOCTh BbIpakeHa B KoHIle «llecHn»: Bo BinajgeHusix JT-
LISl IPOTUB €TI0 BOMHOB BBICTYIWIN Bee 0 ['yHTepa, riie u nonerau. Mms
«HUOETYHTW», KaK Ha3bIBaeT OYPTYHIOB aBTOP, SBHO UCIOJIb3YETCSI B apXauy-
HOM 3HaueHuH miaemenu: «lIpo rubenp HUOEITYHIOB Mbl OKOHYMIIA PAacCKas3»
[2, c. 274].

Crnenyer oTMETUTB, YTO pa3BUTHE CrokeTa «IlecHn» B LIeTIOM OTpakaer
MHOW XapakTep pPOJOBBIX OTHOLIEHUM, HEXENIW B ckazaHusax «Crapmen
Onae», e ['yapyHn Mmctut ATiu 3a cBoux OpaTheB, ['yHHapa u XEruu, u, no-
no0Ho Menee, 3ape3aet ero cbiHOBe. J[ake B clieHaX KPOBHOM MECTH, Pa3bIr-
PBIBAIOIIMXCS BO BlaJeHUsIX JDTies B anoxy Pannero CpeaHeBeKOBbs, Oyp-
T'YH]Ibl ¥ TYHHBI IPUJEPKUBAIOTCS HOPM, IIPUHATHIX B (PE0IaIbHOM O0ILIECTBE,
COOTBETCTBEHHO, MYy g Kpumxumnbael Ommke OpatbeB: «S XareHom u3
Tponbe Obl1a OCKOpOJeHa... BCE, YTO OH MHE 3aJ0JDKall, C Bac, pOJIUYH,
B3bilTy». Ha 310 I'epHoT oTBeuaer: «J/la e momyctut bor, // Uro6 Hamiero
Baccaja Mbl OTJAJIH B 3aJ10T. // MBI ThICSIYEIO OpaTheB MOKEPTBYEM CKOPEH. . .»
[2, c. 243]. bpatom J/laHKBapT Ha3bIBaeT XareHa.

[TpunsATHIN B (heogaibHOM 00IIIECTBE XapaKkTep OOMIECTBEHHBIX OTHOIIIE-
HUW MEXIYy reposiMH MO3Mbl OTPa)KaeT YYTHUBOCTb, OKa3blBa€Masl T'OHIIAMU
['yurepa 3urdpumy, Korja OHU MPUTIIANIAIOT €T0 Ha PeliH, a Takske MHOTOYHC-
JIEHHBIE CLEHBI B Bopmce: mpues rocTei, Onpenensomas CEokKET ccopa KO-
poJIeB, CLIeHa Mepes BXOA0M B cO00p.

[Ipu BBIOOpE HEBECTHI T'€POM PYKOBOJACTBYIOTCS UYyBCTBAMM, OJIHAKO
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3HATHOCTH YK€ UTPAET poJib NpHU 3aKioueHun OpakoB. KoponeBckas yeta u
ApyXHHa 3UTMyH/a HaCTauBalOT, YTOOBI «...B KEHBI BbIOpan oH [3urdpun]
POBHIO 0 poxAeHBIOM [2, ¢. 10]. OTHOIIEHUE K KeHIuHe B «IlecHn» npoauk-
TOBAHO MPEXK/IEe BCETO HOPMaMH KypTya3HOTo oomiecTBa. VckitoueHnem spisi-
IOTCSl HEKOTOpBIE CLEHBbI B Mcnanauu, repouHen KOTOpBIX sBiseTcs bproH-
xunbaa. Jlo morepu nosica oHa, 00Ja7ast HEIIO)KUHHOM CUJION U BEJTMKAHCKUM
POCTOM, HAallOMUHAET B UTPax MOTOMKA JPEBHUX repMaHCKUX 60oroB. ['yHTep,
HAIIPOTUB, HA3bIBAECT €€ JbABOJIUIICH, UTO CBUIETEIILCTBYET O TOM, YTO OH PO-
JIOM U3 XPUCTUAHCKOM 3110XH. K TOMy K€ OH yKa3bIBA€T, YTO HAHECEHHOE )KEH-
MIMHOW TopaxkeHue ero Onl obecuecTmwno. OnHako nocie urp bproHxuinbaa
C3bIBAET CBOMX BAaCCAJIOB, YTOOHI iepKaTh cOBET. [103xe, Ha BTOpOH JIeHb CBa-
Ib0bI, BMECTO YTPEHHHUX JapOB repou UAYT K yTpeHHel ciyx0e B xpaM. Bcé
MepeyuceHHoe JiefaeT 00pa3 BproHXUIbIbl COOMpPATEIHHBIM U PACILIbIBYA-
ThIM, OCOOEHHO €CJIM Y4€CTb, KAK U3MEHUJIOCH €€ MOBEACHHUE MOCIe THOen
3urdpuna. Taxxke B «llecHn» mokazaH xapakTep CEMENHBIX OTHOLIEHUM: MO-
cine cMmeptu 3urppuna Kpumxunbaa He OTHpaBIseTCs BCJEA 32 CHIHOM B
CTpaHy HUOETYHI OB, YTO TaKKE XapaKTEPHO cKopee s peolaan3ma, 4YeM s
pasnaraBUIerocsi poJoIuieMeHHoro ctposi. Bopouem, ['yapyH Toxke pemiaer
paziyuuTh ce0s co CBaHXUIB, J0oUephio oT Curypaa.

I'epon 4acTHYHO NEPEHSUIN JPEBHUE NIPEICTABICHNS T€PMAHLEB O BOVH-
CKO# 100secTH, COrjlacCHO KOTOPHIM HauOONbIINM OCKOPOJIEHUEM JJIi BOMHA
ObLT YIIPEK B TPYCOCTH. XareH NPOTUBUTCS MOE3/AKe K DTILEN0, Toka ['epHOT
HE MPOU3HOCUT: «CTPAIIUTHCSA MILEHBS... IPUYMHA €CTh y BaC ... Bbl OOSA3HU
3a KU3Hb CBOIO MOJHBI...» [2, ¢. 170]. OH u ero 6par ['m3enpxep OOBUHSIOT
COBETHHKA B MAJIOAYILINH, U TIOCTIE TAKOTO OCKOpOIIeHUs1 XareH BhIHYKIEH CO-
IJIACUThCS MoexaTh Ha nup. Mapkrpad MpuHT O0TKa3bIBaeTCs OT MOAAECPKKA
«JIECATH COT Wb OOJbIIE» OOMIIOB, BBICTYIUB MPOTHB XareHa B OJUHOYKY,
nocye OpomeHHoN DosibkepoM dpasbl: «OH Jral, u 3Ta JIOKb MATHO HA YECTh
ero knag€m» [2, c. 235]. Ha npotsxennn Bcenr «IlecHn» repom neMoHCTpH-
PYIOT MY»ECTBO B 005X, HO 3a4acCTyI0 3TO IPUMEPHI PHILIAPCKON JOOJIECTH, HE
CBSA3aHHBIE C IPEBHUMH T'€pMAHCKUMU OObI4asiMU. To e OTHOCHUTCS K MpOoIlia-
HUIO ¢ BOMHOM. Teno 3urgpuna oMbITo, OOPSIKEHO U TOJIOKEHO B P00 BMECTO
COXOKeHHUs Ha KocTpe (cM. «['pennanackyto necHb 00 ATin»). Ha criemyromuit
JIeHb MPOXOJUT 3ayIMOKOHAas Cyx0a, B X0/1€ KOTOPOU MOCPEACTBOM COBEp-
menust «boxxbero cyna» XareH ynuué€H B youiictse 3urdpuaa.

Obunue KpacoYHbIX OMUCaHUN OpyXHusl U AocnexoB B «IlecHn» cooTBeT-
CTBYeT OOBIUAI0 KypTya3HOH 3MOXH, B TO BpeMs Kak 0co00€ OTHOIICHHE
3urdpuna Kk CBOeMy OpYXKHIO, MEUy HUOEIYHIOB, XapaKTEpHO AJIsi BapBapa-
repmaniia. ['epoii mosmMel HapEk uMeHeM baibMyHTa CBOI «J1I0OPBIN MeU», KO-
TOPBIN ObLT IIUPOK, TSKEI, OCTEP» [2, ¢. 277]. IIpencraBnenust repoes o 00-
raTcTBE TAaKXKe OTPAKAIOT MUPOBO33PEHUE 3HATHOTO yYenoBeka (eodalbHON
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ATIOXU: 3€MJIH, TIBIIIHBIC MTUPBI, TOCTIEXH, O0TaToe MaThe phlllapeil u aam, na-
peHHe TIaThsl BaccajliaM BO BpeMsi OOJBIIMX Mpa3gHECTB, IParolleHHbIC
KaMHH, BKJIFOYasl yTOIJIEHHBIN B Peiine kinan HubemyHros. HekoTopeie u3 3Tux
PUTYaOB OBUIM yHACIEAOBAaHbI OT BapBapPCKUX IUIEMEH M UMEIOT emié Ooee
IpEBHEE MPOUCXO0XKJEHUE, K IPUMEPY, IIEAPOCTh KOHYHIa — «KOJIbLA Japs-
miero» (eM.: «Muammas Saaa»: «O @aduupe, Perune u Curypae»; «Crapias
Onna»: «Peun @apuupar, «I'peHnanackas necHb 00 Atiny»). B pannecpenne-
BEKOBBII nieproa U B 310Xy Bricokoro CpeaHeBEKOBBs Cpeiu JII0Aei peod-
Ja/1a710 OTHOLIEHHE K OOTraTCTBY KaK K CPEJICTBY MOAIEPKaHNs aBTOPUTETA, B
0COOCHHOCTH ATO KacaeTcs 3HaTH B AudpepeHimpoBanHoM dheoganbHOM 00-
mectBe. Kak u y apeBHUX repmanies, reposimu «llecHu» neHsTcs 301010 U
KOHH; y BapBapCKUX IJIeMeH OepéT Hauaso oOblyail mpsATaTh Kiaa B HEAOCTYII-
HBIX JaXe JUIsl BIIAJIEIbLEB MECTaX: Ha THE PEKH, B 00JIOTE, 3apbITHIM B 3EMJIE.
[lo mpeacTaBieHUsIM BapBapoB, «...KJaj... XpaHWI B ce0e yaady CBOEro XO-
3sIMHA M T03TOMY ObLT HeoTaykaaem» [ 1, c. 185].

Takum o6pazom, B «Ilecun o Hubenynrax» Omaroaapsi iCTOpHYECKOM He-
OJTHOPOJHOCTH €€ COJIEp>KaHMsI MOYKHO MPOCIIEUTH 3JIEMEHTHI BApBapCKoro, a
MMEHHO T€pMaHCKOT0, CO3HaHus y repoeB. Ha mprmepe HeCKOJIbKUX KOHIIET-
LM C OIIOPOI1 Ha TEKCT MO3MbI ObLTM OKa3aHbl PEJCTABICHUS, XapaKTEPHbIE
U1t yenoBeka snoxu PanHero CpenHeBekoBbd. VccnenoBaHue TaHHBIX KOH-
LENUUNA TO3BOJISAET JOMOJIHATh UMEIOLIYIOCS KApTUHY MHUPOBO33PEHMUS, MIPHU-
CYILErO JIOJSM YIIEAIIUX 3I10X.
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10.B. Xpamoeckux, T.H. babakuna
Tomckuti 2ocy0apcmeeHtblil neda202utecKull YHusepcumem

JII/IHFBOI[I/II[aKTI/I‘IeCKI/Iﬁ nmoreHamaJja
IJIEKTPOHHBIX 06p330BaTeJ'IBHLIX pecypcoB

B crarbe yro4HsIeTCS MOHATHE IEKTPOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB, aHATH3U-
PYIOTCSl UX JIMHI'BOJIUJIAKTHYECKUE CBOMCTBA, ONMCHIBAIOTCS BO3MOKHOCTH MCIOJIb30BaHUS
OTJICbHBIX OHJIAH-CEPBUCOB ISl CO3MaHUSI COOCTBEHHBIX JJICKTPOHHBIX 00pa30BaTEb-
HBIX PECYPCOB JJIsl Pa3BUTHUS PA3JIMYHBIX KOMIIOHEHTOB MHOSA3BIYHON KOMMYHUKATHBHOMN
KOMITETCHITUH.

KittoueBble ciioBa: 31eKTpOHHBIA 00pa30BaTENbHbIN pecypc; HHOA3BIYHAS KOMMYHHU-
KaTUBHAsl KOMIIETEHIUS; HHTEPAaKTUBHBIN cepBHC; 00pa3oBaTesbHas miaar(opma; HHTEepaK-
THUBHAs UIPa; UHTEPAKTUBHOE YIIPaKHEHUE.

CoBpeMeHHbI  DefepanbHblil TOCYIAPCTBEHHBIM 00pa30BaTEbHbIN
cra"napt Beicuiero oopasosanus (PI'OC 3++) npeanonaraer npu peanusa-
U1 00pa30BaTENbHbIX IPOTrPAMM IIUPOKOE IPUMEHEHHE TUCTAaHIIMOHHBIX 00-
pa30BaTeNIbHBIX TEXHOJIOTMH U 3JIEKTPOHHOTrO oOydeHus. B 3Toil cBs3u oco-
OyI0 aKTyaJbHOCTb IIPHOOpETaeT MpodieMa BHEAPEHUS B MpoLiecC 00yUYeHUs,
B TOM YHUCJI€ U NHOCTPAHHOMY SI3BIKY, 3JIEKTPOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYP-
COB.

DNeKTpOHHBIN 00pa3oBarenbHbli pecype (DOP) — 310 0Opa3oBaTeIbHbBIM
pecypc, MpeACTaBICHHBIA B 3JIEKTPOHHO-IIM(PpoBoi popme. OH opueHTHPO-
BaH Ha peaju3aluio o0pa3oBaTEIbHOTO IMpoliecca ¢ MOMOUIBI0 HHPOpMALIU-
OHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH, a TaK’K€ Ha IPUMEHEHHUE HOBBIX Me-
TOJIOB U hopM 00yueHus [2].

K 35ekTpoHHBIM 00pa30BaTeIbHBIM pecypcaM OTHOCAT SJIEKTPOHHBIC
OMOIMOTEKH, TOPTAIBI, CUCTEMBI IMCTAHIIMOHHOTO 00y4YeHHs, 00pa30BaTeIb-
HBIE CalThI, a TAK)KE WJUTIOCTPATUBHBIN MaTepral U MyJIbTUMEAUIHBIC (haiiIbl.

[Tpumenenne S0P no3BossieT 06ecneunTh HHANBUAYAIbHYIO 00pa3oBa-
TEJIbHYIO MOJJEPKKY yueOHON AESTeNbHOCTH KaKJ0ro 00yvarouierocs mnpe-
nojaBateneM, YPQPEeKTUBHO OPraHU30BaTh CAMOCTOSITENIbHYIO pabOTy U TPyII-
MOBYIO YYEOHYIO JI€ATEIbHOCTh C MPUMEHEHUEM CPEJICTB MH(DOPMALIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH [2].

DneKTpoHHbIE 00pa30BaTENIbHBIE PECYPCHI XapaKTEPU3YIOT TAKUE T 1aK-
TUYECKHUE CBOMCTBA KaK MHTEPAKTUBHOCTh, KOMMYHUKATUBHOCTb, MYJIbTUME-
JUHHOCTB, OMPEEISIONME B 3HAYUTEIbHONW CTENEHU JIMHIBOAUIAKTHUECKUI
noteHran DOP.

brnaronapsi UHTEPaKTUBHOCTH, TJIABHOMY OTIUYMIO AJIEKTPOHHBIX 00pa-
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30BaTEJIbHBIX PECYPCOB, Y O0YUYaIOIIMXCS MOSBISAETCS BOZMOXKHOCTh CAMOCTO-
ATEJIHLHO KOHTPOJHUPOBATh CKOPOCTh U3YyUEHHUs MaTepuasa, BHICTPauBaTh WH-
JUBUIYAIbHYIO0 00pa30BATENbHYIO TPACKTOPHUIO MIPU U3YUYEHUH HHOCTPAHHOTO
A3BIKA.

MynbTUMEIUIHOCTH TIPEANOIaraeT UHTETPalUI0 TEKCTa, 3ByKa, H300pa-
KEHHsI, BUJICO, T. €. UX M0/a4y B €IUHOM MPOCTPAHCTBEHHOM M BPEMEHHOM
notoke. [lomoOHast mHTErpanus odecrneunBacT KOMILJIEKCHOE BO3/ICUCTBHE Ha
00y4Jaromnierocsi, BO3MOKHOCTh €r0 BUPTYaJIbHOTO MOTPY>KEHUS B S3BIKOBYIO
cpeny. MynbTuUMeANiTHBIE CpeicTBA 00YUEHHS aKTUBU3UPYIOT BHUMAHUE y4a-
muxcs, 00JeryaroT 3allOMMHAHKE, CITIOCOOCTBYIOT aKTUBU3AIIMH TTO3HABATEIIb-
HOW J1eATeIbHOCTH, MO3BOJISIIOT BOCIIOJIHUTH HEJIOCTATOK PEabHOM SI3bIKOBOM
cpenpl. CoryiacHO HCCIEAOBaHUSAM, HCIOJIb30BaHUE MYJIbTUMEIUNHBIX
CPEICTB MpU OOYyYEHHWH HHOCTPAHHOMY S3BIKY MOBBIMIAET 3(P(HEKTUBHOCTH
ycBoeHus 1o 75 % [3, c. 69].

DJIeKTPOHHBIE 00pa30BaTEIbHBIE PECYPChl 001aAal0T TAKUM CBOMCTBOM,
KaK yHUBEpCalIbHOCTb. OHHM MPENOCTABISAIOT BO3MOXKHOCTH (POPMUPOBAHUS
KaK SI3bIKOBBIX M PEUEBBIX HABBIKOB, TAK U PEUYEBBIX YMEHUN TOBOPEHHUS, UTe-
HUs, MUCbMa U ayaupoBanus [1, ¢. 52-54]. HTepecHbIe 110 TEeMaTHUKE U CO-
nepxxannio DOP ciocoOCTBYIOT pa3BUTHIO HaBBIKOB YCTHOM pedyu 00ydaro-
UXCs, TOOYXKJIAI0T K JUCKYCCUH, Pa3BUBAIOT YMEHHE CIIOHTAaHHO BBIPAXXaThb
CBOM MBICJIM HA HTHOCTPAHHOM SI3bIKE.

B HacTosiiiee BpeMst CylecTByeT OOJIbIIOE KOJIUYECTBO OHJIAHH-CEPBH-
COB, TIO3BOJISIOLUX MPEIOIaBaTeNo co3aBaTh coocTBeHHbie DOP i pa3su-
TUSl PA3JIMYHBIX KOMIIOHEHTOB MHOS3BIYHON KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEH-
[IUH, XOTEJIOCh OBl IPEJICTABUTh HEKOTOPHIE UX HUX.

Onunaiin-cepsruc Wordwall.net — sTo MHOTOGYHKITMOHATIbHAS IIAThOpMa
C OTPOMHBIM KOJHYECTBOM IIA0JOHOB Ui CO3JaHUS TUAAKTHYECKHX WID,
MOIXOAIINX AJsi OOYYeHHs] MHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha pa3HbIX JTamax, s
BCEX CTyrneHeil oOyuenus. JlaHHnas oOpasoBaTenbHas miargopma MO3BOJISET
neAarory BEIOMpaTh CYIIECTBYIOIINE Ia0I0OHBI UTP, HATIOTHATH UX HEOOXOH-
MBIX KOHTEHTOM, CO3/1aBaTh CBOM COOCTBEHHBIE pa3paboTku. Kpome Toro,
OOJBIIMHCTBO YUEOHBIX 3a1aHUI MO3BOJISIET OTCIACKUBATH PE3YJIBTATHI CBOUX
crynentoB. Cepeuc Wordwall npeanaraer He TONBKO MPUBBIYHBIC ISl HAC
KpPOCCBOP/IbI, BUKTOPHUHBI, 33JIaHUSI HAa COIMOCTABIICHUE WJIM IMOHCK, a TaKXkKe
MOJIHOLICHHBIE HHTEPAKTUBHBIE UTPbI, CTIOCOOCTBYIOIINE MAaKCUMAJIbLHOMY BO-
BJICUEHUIO B 00Pa30BaTEIbHBIN MPOLIECC aOCOMIOTHO KaXI0T0 CTyeHTa, rpa-
(uKa U 3ByKOBOE COMPOBOXKICHUE KaXKJIOT0 Y4eOHOTO 3aJaHUs MPHUBJIECKAET,
CHOCOOCTBYET TMOBBIIICHWIO MOTHBAIMM OOy4YaroIIUXcsi, UrpoBas (opma
yIPaXHEHWI BBI3BIBAET HMHTEPEC M AKTUBH3UPYET BHHMAHHUE CTYJEHTOB.
Haubonee 3pdeKTUBHBIMU TaKhe UTPHI SBIAIOTCS JIJISi COBEPIICHCTBOBAHUS
JIEKCUKO-TpPaMMaTHYECKUX HaBBIKOB. [IpakTudecku 1r000€ rpaMMaTHYeCcKoe
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MPaBUJIO MOXKHO OTPabOTaTh U 3aKPEMUTh C MOMOIIBIO TaKUX MIA0JI0HOB UTP
kak «Buxtopunay, «Ilorous B nabupunrey», «Haititu mapy», «[Ipotkau mapy,
«CopTHupoBka rpymmsl» u apyrue. Ha pa3ubix stanax ¢opMupoBaHUs peren-
TUBHBIX U MPOJYKTUBHBIX JIGKCUUECKUX HABBIKOB OyayT 3(hPeKTUBHBIMU Ta-
KM€ MHTEPAKTUBHBIE YNPAKHEHUA KakK «Y1apb Kpota», «Ilouck cimoy», «Ca-
MOJIET», «AHarpammay, «JluarpamMma c sTukeTkamm», « Bukropuna — rposoe
moy» " T. 1. JlJist pa3BUTHS YMEHUN MOHOJIOTUYECKOW U TUAJIOTHYECKON pedn
noaouayT ynpaxaeHus «CiydaitHoe koneco» u «CitydallHbIEe KapThD».

WutepaktuBHbIi cepBuc Quizlet Takke sBAsSETCS MPOCTHIM B UCIOJIB30-
BaHUHU, a TaKxke HamOosee d3OPEeKTUBHBIM 1T (POPMUPOBAHUS JTEKCUUECKON
KoMIieTeHMu oOyvaronuxcsi. C moMomIbo JaHHOW MIaTdOopMbl IpernojaBa-
TEJIb MOXET CaMOCTOSITENIbHO CO3AaBaTh (ICHI-KapTOYKU ¢ HEOOXOIUMBIMU
JEKCUYECKUMU €IMHULIAMH U 100aBisATh n300paxenue. OQHUM M3 IIaBHBIX
MPEUMYILECTB JAHHOTO 3JIEKTPOHHOI'O pecypca SBIISAETCS ayJMOCOIPOBOXKIE-
HUE CJIOB, a TAK)KE CUCTEMa pacno3HaBaHus rojioca. Co3HaTEIbHOMY 3alIOMH-
HaHUIO CJIOB CIIOCOOCTBYIOT MMEIOLIUECS HA TaHHOM TUIaT(QopMe yIpaKHEHUs
JUTsl OTPA0OTKU U3YyUYEHHBIX JIEKCUYEeCKUX eauHul. KpoMe Toro, cymecTByror
TECTOBBIE 3aJaHUSI HA COOTBETCTBUE, MHOKECTBEHHBIN BHIOOP U TMCbMEHHBIN
nepeBoj clioB. Takke menaror MOXKeT COo37aTh UHTEPAKTUBHYIO OHJIAH UTPY
IUIA TPyl 00y4YaroIuXCsl.

IIponomxkas TeMy O COBEPIICHCTBOBAHUY JIEKCUYECKUX HABBIKOB, CTOUT
ynoMsiHyTh cepBuc Mindmeister. Ha 6a3e nannoii miatdopmbl penogaBaTelib
MOJKET CO3/1aBaTh MHTEIUIEKT-KapThl, OJIUH U3 Haubosee 3 (PEKTUBHBIX METO-
JIOB aKTUBHOTO OOYYEHHS JIEKCUYECKON CTOpOHE MHOS3BIYHON peun. Kpome
TOr0, 00yYaroUIMecs: CaMOCTOSITENIbHO, HAa 3aHATUU WIM B KayecTBE JOMall-
HETO 3a/IaHHsI MOTYT CO3/1aBaTh CBOM MHTEJUIEKT-KAPTHI 110 U3y4aeMOU TeMe.

Dnextponnsblii pecypc News in Levels xak monomHuTenbHas oOpa3oBa-
TelbHas miaTgopma npu 00y4YEeHUH aHTIIMICKOTO SI3bIKa Mpejiaraet 00abIIon
BBIOOD cTaTel 1715 pa3HbIX ypoBHEW oOydaromuxcsa. CTyieHTaM npeajiaraeTcs
MPOYUTATh CTAaThIO WM MPOCIYIIATh TEKCT, 3aT€M OCTAaBUTh KOMMEHTapui
WJIM 32/1aTh UHTEPECYIOIINI BOIPOC MO TEME CTaThH, a TAKXKeE MPOJAOKUTH 00-
CyXJieHue B yCTHOU dopme Ha 3aHsATUU. Takas popmMa pabOThl MOKET OBITH
MCIOJIb30BaHa MPU OPraHU3alMKi CAMOCTOSITEIbHON pabOThI CTYIEHTOB.

Eme onHuM 13 Hanbosee MOomyJsipHbIX CEPBHUCOB SIBISIETCS MaTdhopma
10 CO3/IaHUI0 MHTEPAKTUBHBIX M U yrpaxkHeHui LearningApps.org. Cepsuc
npesaraeT MUPOKUl BHIOOp MOyNiel AJisi CO3AaHMsI MHTEPaKTUBHBIX 3aja-
HUMH, a TaK)K€ €CTh BO3MOKHOCTb CO3/IaHUs KJIACCOB 00YYarOIIMXCS sl OTClIe-
’KUBAHUS BBIIIOJIHEHHOTO 3a/laHus. boiblnas 4yacTh MMEIOIIUXCS 1Ia0JIOHOB
JAHHOT'O CepBHCa HaMpaJieHa Ha (POPMHUPOBAHUE U COBEPILIEHCTBOBAHUE JIEK-
CHYECKHMX M TpaMMaTHYECKUX HABBIKOB. B MpakTuke mnpenojaBaHus HHO-
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CTPAHHOIO SI3bIKa MYJIbTUMEIUNHBIE CPEACTBA O0YUYEHUS IIHUPOKO HCHOJIb3Y-
IOTCSl B COYETAHUU C MPOEKTHBIM METOJIOM. METOI MPOEKTOB MO3BOJIAET CTH-
MYJIUPOBATh MHTEPEC yYaILUXCs K ONMpeAeTCHHBIM MpobiieMam, mpemnoiara-
IOIIMM BBICOKMM YPOBEHbB BIIAJICHUS JIEKCHYECKUMH, TPAMMATUYECKAUMU U pe-
YEBBIMH HABBIKAMU, IPOEKTHASL AESATEIBHOCTD IEMOHCTPUPYET IPAKTUIECKOE
IIPUMEHEHUE MOIYUEHHBIX paHee 3HaHui. OJHUM U3 IJIaBHBIX PEUMYIIECTB
pecypca LearningApps.org Mel cuntaeM BO3MOKHOCTb CO3JIaHUS YIaI[MHUCS
MUHHU-TIPOEKTOB B MoayJie «/locka 00bsIBIEHUI», KyAa CTYyI€HThl MOTYT J10-
0aBJIATH HE TOJIBKO TEKCTOBBIE 3aMETKH, HO U M300pakeHUE, a TAKXKE ayJIno U
BUJICOMATEPHAIIBI.

Taxum 006pa3oM, aHaNU3 JTUHTBOJUAAKTUUECKOT O MOTEHIINAIIA 3JIEKTPOH-
HBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB IOKA3bIBAET, YTO HCIOJIb30BaHHEe DOP
MPEAOCTABIISAET OOJBIINE BO3MOKHOCTH JUIsl PA3BUTHUS Y 00y4YaOIIUXCs MHO-
A3bIYHON KOMMYHHUKATUBHOMN U MEXKYJIbTYPHON KOMIIETEHLIUNA, CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO CAMOCTOSTEILHON U KPEaTUBHOM JeATEIbHOCTH O0yHarouXcsl, Co-
3IAHUI0 AYTEHTUYHOM S3BIKOBOM CpPENbI, MOBBILIEHUIO PE3YIBTATUBHOCTH U
MOTHBAIMU K N3Y4EHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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10.0. Xyoaiuibepzanoes
Hayuonanvuoiii uccneoosamenvckuii
Tomckuti 2ocyoapcmeeHtblil YHU8epcumem

Ocob0ennoctu nepeBoaa peasuii nodmbl A. HaBon
«®apxaja u lHIupuH» HA PYCCKUH U AHTJIMNACKUA A3BIKH

B crarbe paccmaTpuBaroTCs MpOOJIEMbI, C KOTOPBIMH CTAJIKUBAIOTCS MEPEBOTUNKI
IIpU TIepeiaue peanuil; aHaTM3UpPyIOTCs 0OCOOEHHOCTH TepeBojia peanuit mosmsl A. HaBoun
«®apxan n [llupre» HA pyCCKUN W aHIVIMUCKUHN SA3BIKH; MPUBOJATCSA MIPUMEPHI IEPEBOA
peanui ¥ BBLIEISAIOTCS IIPUEMBI, UCIIOJIb3yEeMbIE IIPU UX IIepeaye.

144



Kunrouessie cnoBa: nepeoa peanuii; A. HaBou; «®apxan u [upun»; modtudeckuii
nepeBof; «Ilarepuna»; JleB IlenbkoBckuii; Azam AOGUIO0B.

Baxnelimas 3aiada rnepeBoJyuKa COCTOUT B MAKCUMAJIBHO TIOJIHOM H3-
BJICUCHHUH COJIEpXKAIICICS B OPUTMHAIBHOM TEKCTE MHPOPMALIUU U Tiepeaaye
e€ Ha s3bIKe nepeBofa. st yCenHoro BhIMOJIHEHNsI CBOUX (PYHKIUHN mepe-
BOJUUKY CJIEAYET BCECTOPOHHEE MO3HAKOMUTHLCS C UCTOPUEH, KYIbTYPOU, JIH-
TepaTypou, 00bIYasiMU, COBPEMEHHON KU3HbIO U peaHsiMU Hapoja, roOBOps-
IIEr0 Ha SA3bIKE, C KOTOPOI'O CJIEAyeT BHIIOIHATE mepeBos [2, ¢. 184].

Ha HacTosmuii MOMEHT B JIMHTBUCTUKE HE YCTAHOBIIEHBI BCE CIOCOOBI
nepeBojia peananii Ha apyroi s3bik. [loapoOHyr0 KiIaccupuKanmoo crnoco0oB
nepenavyn peannii npeiaratot 6oiarapckue quHrBucTel C. Biaaxos u C. ®no-
PUH, BBIIEISIOIINE CIEAYIOINE CITOCOOBI:

|. Tpanckpunius/TpaHciauTepanus — NEPEKOJUPOBAHUE HHOS3BIYHBIX
CJIOB B SI3bIKE€ NIEPEBOJIa HE AOOABIISAA JUITHUX 3HAKOB. [Ipu 3TOM (hoHEMBI HC-
XOJIHOTO SI3bIKa 3aMEHSIOTCSl 0oJiee OIM3KUMU K HUM (DOHEMaM sI3bIKa IMepe-
BOJA,;

Il. TlepeBon/3amena. Peanuu mepeBOAsT B TeX Ciiy4asix, KOIrja TpaH-
CKPHIIIUS HEBO3MOKHA UJIU HEXKelaTeNbHa.

1. Heonorusm. I1yTém coznanust HOBOTO CJIOBA UJIM CIIOBOCOYETAHUS Y/a-
€Tcsl MHOT A TOOUTHCS HYKHOTO 3 deKTa:

— KQJIbKUPOBAHUE;

— TOJTyKaJIbKH;

— OCBOCHHE;

— CEeMaHTHUYECKUM HEOJIOTU3M;

2. [Tpubmmsutenbrpiii iepeBoa. C ero moMoIIbio yiaéres nepeaaTs mpe/-
METHOE cojiepkaHue peanuu. CyniecTByeT HECKOJIbKO BapHUAHTOB MPHOIU3H-
TEJIBHOTO MEPEeBOIA:

— POOBHUI0BAS 3aMEHA;

— (yHKIMOHATBHBIN aHAJIOT;

— OIMcaHue, 00bACHEHUE, TOJIKOBAHUE;

3. KoHTtekcTyanbHbIi nepeBoj. ITUM CIocOOOM MOXKHO 3aMEHHUTh 000-
3HAYEHUs MEp BECOB, JACHET U T.I.; UTPbI, MY3bIKaJIbHbIE UHCTPYMEHTHI, 3Je-
MeHTbI ObITa. OIHAKO MPU KOHTEKCTYaJIbHOM IEPEBOJIE €CTh PUCK 3aMEHbI O/1-
HOU peayu npyroi, mectHoM. [loaToMy mepeBomuuKy ciemayer ObITh OCTO-
POXKHBIM.

JIBa OCHOBHBIX crOc00a Mepelayn peanuii — 3TO TPAHCKPUIILIUS U Tiepe-
BoA. [loaromy mepen nepeBOAYMKOM BCTAET BOMPOC — KaK HamboJiee TOUHO
BOCIIPOM3BECTH KOJIOPUT U COXPAHUTh CTPYKTYpPY TekcTa [3, c. 93].

3HaHWe MPUEMOB TEepPeBOJIa peaiuii U OE33KBUBAJICHTHON JIEKCUKH, YME-
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JI0€ MPUMEHEHUE UX B 3aBUCUMOCTH OT PA3IMYHBIX YCIOBUM SBIISIETCSI COCTaB-
HOW YacCThIO TIOJITOTOBKH KBAJM(UITMPOBAHHOTO IepeBoumnKa [5, c. 181].

B kauecTBe Marepuana MCCIEIOBaHUS CIIOCOOOB TEpeadul peauii hc-
MI0JIb30BAJICSI OPUTHHAJ MPOU3BEICHUS U €T0 MEPEBOJIbl HA PYCCKUU S3bIK, BbI-
MOJTHEHHBIMU TOATOM-TIepeBOAUMKOM JIbBOM II€HBKOBCKHMM, MO3TOM-TIEpe-
BOJYHMKOM M mucatesieM A3aMmoM AOHUIOBBIM — Ha aHTJIMACKUHN S3BIK.

Peannu MOKHO yCIOBHO pa3eiauTh Ha JBE OCHOBHBIC IPYIIIbI:

1. Peanuu, KOTOpBIEC TaK WJIK MHAYE 3HAKOMbBIC HHOS3BIYHBIM YHUTATEISIM.
B si3pIke mepeBojia ecTh JIM00 COOTBETCTBHUE, aHAJIOT, JIMOO CaMO CJIOBO ObLIO
3aMMCTBOBaHO. Peanuu 3Toi rpynmnbel MOKHO MEPEBOJUTH YepE3 TPAHCKPUII-
U0/ TPAHCIUTEPALIHIO.

2. Peanuu, KOTOpbIE COBEPIIEHHO HE3HAKOMBI MHOS3bIYHBIM YU TATEIISAM U
JUIs UX mepeaadn Tpedyercs ocoOblil moaxond. Takue peanuu cieayeT nepe-
JaTh, UCIIOJIB3YS 3aMEHBI, TaK KaK TPAHCKPUIILIMS HEBO3MOKHA WJIM HEXKella-
TEJIbHA.

Tenepb paccCMOTPUM MEPEBOJIbI HEKOTOPBIX PEaTUil.

[To TonKOBOMY CJIOBapio y30€KCKOTO SI3bIKA KOPBOH — ITO. (V30K IHCOU-
aapea 10K 6a 00am maulyguu, uzma-uz Oopysuu XaueoHadap, apaseanap 6d
yaapnu oowkapyeuu waxcaap myoacuy [7, c¢. 320]. To ectb, TpyIia >KHBOT-
HBIX, IOBO30K M JIFOJEH, KOTOPBIE UX BOJAT JJIsl IEPEBO3KHU TOBAPOB U JIFOJIEH
B OTJAJIEHHBIE MECTA.

ITepeBogunkom JI. [IeHpKOBCKMM IS IIepelaun JaHHOW PEAJIMU Ha pycC-
CKHI SI3bIK OBLJIO UCIIOIB30BAHO CIIOBO KApasaH, A Nepefadyn peaany Ha aH-
rIUiCcKui s3Ik A. AOHI0B BeIOpan cioBo caravan. Cambridge Dictionary
TOJIKYET 3TO CJIOBO Tak: «group of people with vehicles or animals who travel
together for safety through a dangerous area, especially across a desert on
camelsy [9]. O6a nepeBoIUKMKa HCTIOIB30BAIN TIPUEM MPAHCKPUNYULL.

C1oBO coxuii B y30€KCKOM SI3bIKE UCIIOJIB3YETCS JJIs1 0003HAUCHUS Yelo-
BeKa, KOTOPBIN HAIMBAeT BUHO (Mmatl Kyroeuu, kocazyn) [8, ¢. 561]. HyxxHo noj-
YEPKHYTh, UTO 3TO MOHITUE YCTAPEBIIIEE U HE UCIOIB3YETCS] B COBPEMEHHOM
y30€KCKOM SI3bIKE.

JIns mepenadn JaHHOM peaIMM Ha PYCCKUU sA3bIK nepeBoauuK JI. [leHsb-
KOBCKHUI HCTONB3YET (DYHKYUOHANbHBIU AHAN02 — KPAUULl, TO €CTh, JTOJIK-
HOCTHOE JIUII0, BeJaroIee CTOJIOM, cTobHUKamMu 10 18 B. [4]. [lepeBomaunk A.
AOGuUIOB Mpy NIEPEBOJIC HA AHTIIMHUCKU SI3BIK TOXKE UCTIONIB3YET YHKYUOHAIb-
noui ananoe — cup-bearer. Collins English Dictionary Tonkyer naHHOe CIIOBO
Kak: «an attendant who fills and serves wine cups, as in a royal householdy
[10].

Jl71s1 cnioBa coeap B TOJIKOBOM CJIOBape Y30€KCKOTO sSI3bIKa C TIOMETOM map.
(MCTOpU3M) TNPUBOJIUTCS CIEAYIOIIEE TOJKOBAHUE: «UaApOod uyuIaoueau
uouwy [8, c. 562] — BuHHas yara.
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IIpn nepenaye peanuu Ha PycCKUd sA3bIK nepeBoauuk JI. [IeHbkoBCKHi
HCIIONB30BaN CI0BO nuana. To ecth, «cocy aisg nuths B Cp. A3uu U corpe-
JENbHBIX o0ONacTsax — Hebombimas dapdopoBas wim (asHCOBas yarika 0e3
pyukn» [1]. B taHHOM citydae IepeBOIYMK UCIOJIB30BA KOHMEKCMYALbHYIO
3ameny. Caemnyer oOpaTuTh BHUMaHUE, YTO MEPEBOAUUK PUCKHYJ 3aMEHUTH
OJIHY PEAJIUIO IPYTOM.

B nepeBone A. A6ugoBa i nepefadyud JaHHOTO UCTOPU3Ma UCIOJIb30-
Bano cioBo bowl. Collins English Dictionary ¢ momeroii arch. (apx.) Toakyer
cioBo bowl Tak: «a round container that is open at the top and is deep enough
to hold fruit, sugar, etcy [10]. [TepeBoaUMK HUCHIOIB30BAT NPAMOE COOMBEN-
cmsue.

Jlist peanuu Oewux B TOJIKOBOM CIIOBape y30€KCKOTO Si3bIKa ¢ TTOMETON
omH. (STHUYECKUU TEPMUH) AaETCs cleayrollee onpeaeneHue: « Yaxanoxnu
benab e6a mebpamub yxiamuwl y4yH mos éKu mym €204uoaH Acanieau uypea
0éxnu maxcyc mocaiamar [6, c. 245]. To ecTb, crienuaIbHOE MIPUCIIOCOOICHHE
13 BepObl WM TYTOBOTO JiepeBa JJIsl YKJIAJbIBaHUS U YKAuyUMBaHUS peOCHKa,
YTOOBI YCHITUTb.

ITo TonkoBomy cinoBapro OeroBa, Ko.blOenb 3TO: «AETCKas KpOBaTKa
nojBecHas (JII0JIbKa) WJIM Kadarolascs Ha OoKpyrisix omopax» [4]. Ilo cio-
Bapro Cambridge Dictionary, cradle sto: «a small bed for a baby, especially
one that moves from side to side» [9].

O06a nepeBoYMKa UCTIOIB30BANIM MPU NIEPEBONIE DYHKYUOHANbHBIU AHA-
n02.

st peanuu Habom B TOJIKOBOM CJIOBape Y30€KCKOTO SI3bIKa HAaXOJIUM
CIIeyIoIllee OMpPENEICHUE: «uaKkap KUEMUOaH Maxcyc manuépiaHaoueam -
MUPOK KPUCMAJLL KAMMUK, 0K éku capauud wupunaux» [8, ¢. 5]. To ecTb, risH-
1[eBasi KpUCTaJUIMUECcKas Oerasi Uiy JKeaToBaTas clafoCTh, CHEIUANIbHO MPHU-
TOTOBJICHHASI U3 CaXapHOU Ta3ypH.

IIepeBomunkom JI. [leHbKOBCKUM 11 ITepeayv JaHHOU peaiuy UCIIONb-
30BaHO cJIOBO zederey. A 1O. XynailbepraHoB NMpH MEPEBOAE HCHOIb3YET
¢pazy rock candy. CrnoBapp anriuiickoro sizbika Cambridge Dictionary naer
cleayrolee onpeneiacHue 3Toi ppase: «rock candy — large, clear, hard pieces
of sugar, often on a string or a stick» [9].

[Ipu mepeBojie HA PYCCKMM M AHTJIMHUCKUN S3BIKM OBUT HCIIOJIH30BaH
@yHKkyuonanoHwull ananoe. Vicnonab3oBaHue TPAaHCKPHUILIMK WU TPAHCIUTEPa-
MM HE CTIOCOOCTBOBAIO OBbI TiEepenayue peannu, a BeIOOp (YHKIIMOHATHEHOTO
aHaJora BIOJIHE OINPaB/IaH.

JIist peasiui kaHu3 TOTKOBBIN CIIOBaph y30€KCKOTO S3bIKA JAET CIEAYIO-
€€ TOJKOBAHUE: «XOH, amMup 8a OOWKA XYKMOOPIAp capouuoacu Xusmamuyu
aény [7, c. 314] — cnykaHKa BO ABOPIIC XaHOB, AaMUPOB U JIPYTHX IIPABUTEIICH.

[lepeBoguuk JI. [TeHbKOBCKMI ISl IEpeiayn peajuu BHIOMpPAET CIOBO
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pabvins. Tem caMbIM NTEPEBOAYNK UCTIOIB3YET KOHMEKCMYANbHYIO 3AMEHY.

[lepeBoauuk 0. XynaitbepraHoB Mpu nepeBoe JaHHON Peany UCIIOJIb-
syet cioBo maidservant. Collins English Dictionary tpakryeT 3T0 cloBO Kak:
«a female servanty [10]. [Ipu mepeBoie UCIOIB30BATIOCH NPIMOe COOMBEN-
cmsue.

B y30ekckoMm si3bIKE CIIOBO atiGoH UCTIONB3YeTCs A1 0003HAUEHUST KOM-
HATBI, 3aKPBITOM C TPEX CTOPOH, HO OTKPBITOM C OJTHOM (Y4 momoHu bepk, o10u
ouux xona) [6, c. 52]. Jlnsa nepenaun JaHHOW pealvyd HAa PYCCKUM S3bIK JI.
[IeHbKOBCKHI UCTIOJIB3YET au8aH — B CPEIHEA3UATCKUX KUIUIIAX, MEYETAX U
Ip. — Teppaca C IJIOCKUM MOKPBITUEM Ha KOJOHHAaX wiH croinbax [1]. Ilepe-
Boauuk lO. XynaitbepranoB npu nepeBojiec Ha aHTJIMUCKUHN SI3bIK IPUMEHSIET
CJIOBO ayVvon. Y30eKCKO-aHTJIMUCKUI cioBaph YuibaMma J(upkca mpUBOJIUT
clenyroIyo JAchUHUIMI0 paccMaTpuBaeMoro cioa: (arabic) room or
veranda open on at least one side [11]. [Ipuxoaum K BBIBOJY, YTO MEPEBOAUNK
JI. IleHbKOBCKMI MPH MEPEBOJIC NAHHON PEAIUK UCIIOJIb30BAIl IPUEM MPAH-
ckpunyuu, a A. AOUJ0OB — IPUEM MPaAHCAUMEPAYUU.

[IpoBeneHublii aHaIM3 crocoOOB MepeBoja peanuil mosMel A. HaBou
«®apxan n lupun» Ha PyCCKUI U aHTIMICKUM SI3bIKH CBHUJIETEIBCTBYET 00
OTCYTCTBUM YHUBEPCAJIBHOIO CIoco0a Mepeiayu peajuil ¢ OJHOTO S3bIKa Ha
Apyrue sS3bIku. [ agexBaTHOM nepesaun peanuil nepeBoJINKy He00X0 MO
«pacIio3HaTh)» PEAIMIO B UICXOJHOM TEKCTE, OIPEIEIUTh €€ MPUHAIICKHOCTD
K IIEPBOI WJINM BTOPOW IpyIIle, UCXOAS U3 CTENEHU «y3HABaHUsA» €€ HOCUTE-
JSIMU s13bIKa MEPEeBO/ia, BEIOPATh ONTUMAJNIbHBIM CIIOCOO Mepeauu peaiuu U3
penepTyapa, OTHOCAILErocsl K KaKIOW M3 TPy, OCYLIECTBUTh IPOBEPKY U
KOPPEKLUIO TEKCTA IEPEBOJA.
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Yan Kum Xyen Hane, H.B. Kpuyxasn
Tomckutl 2ocyoapcmeenHblll neda202udecKuil yHugepcumem

O HekoTOpBIX MP00JIEeMaX BbeTHAMCKO-aHIJINICKOI0 NlepeBoaa

CoBpeMeHHas TeHAEHIM K TJ00alu3aui 1 TOMUHUPOBAHHE aHTTIUICKOTO s3bIKa B
KauecTBE CPEJICTBA MEXKHAI[MOHAIBLHOTO OOIIIEHNUS JIeaeT IPAMOTHBIM BLETHAMCKO-aHT I -
CKMI I1epeBOJ] BAXKHOU 3a1a4eil. TpyIHOCTH, KOTOPBIE UCIIBITHIBAIOT BLETHAMIIBI IIPH II€pE-
BO/JIE HAa AHTJIMNCKHU SA3BIK, CBA3aHBI C KOPEHHBIMU Pa3JIU4YUsAMHU B CTPYKTYPE JIBYX SI3bIKOB.
B crarbe 0003Hau€HB!I TUITMYHBIE TIPOOIEMbI BBETHAMCKO-aHTJIMICKOTr0 IepeBo/ia, CBA3aH-
HBIE C IaHHBIMHU Pa3JINYUSIMU.

KiroueBwie ciioBa: mpo0IeMbl TepeBo/ia; BBETHAMCKO-aHTIIMACKUI TIEPEBOT; METOIBI
MepeBo/ia; BLETHAMCKUH SI3bIK; aHTTIMHCKUN S3BIK

[lepeBoa urpaer orpoMHyI POJib B COBpeMEHHOM o0OmmecTBe. Bo Bcex
chepax YeIOBEUYECKON >KM3HU — SKOHOMHUKE, 00pa30BaHUM, TOJUTHKE, TY-
pHU3ME U T.J1. — UCIIOJIB3YETCS OTPOMHOE KOJIMYECTBO PA3TUYHBIX TEKCTOB, O/~
JeXalMX TMepeBoay. B yclioBusix cTpeMyeHUs K MHTErpallid U Pa3BUTHIO
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MEXIyHApOAHON YIKOHOMUKHU MEPEBO]I TOMOTAeT JIOSIM MPeo10IeBaTh 0aph-
epbl MYJbTUKYJIBTYpHOTO OOIIeHus. Cerogusi, korga BeeTHaMm cTan 4wieHoOM
BcemupHoii ToproBoii opraHuzanui, NOTPEOHOCTh B KBaTH(PHUIIMPOBAHHOM
nepeBojie 0oco0eHHO HeoOxoauMa. MHOrouHcIeHHbIe KOHTPAKTHI, SIEKTPOH-
HbIE TUCHbMa, COTJIAIICHUS U MIPOYKE aHTIIOA3BIUHbBIE JOKYMEHTHI HEOOX0IUMO
NEePEeBOUTH TOYHO U 3G (HEKTUBHO, BO M30eKaHUE KOH(PIUKTOB U HEIOpa3y-
MEHUHU.

IIpu nepeBoze ¢ pa3IMUHBIX SI3bIKOB BCET/IA CYIIECTBYIOT OMPEACIEHHBIE
cnenuduyeckre TPyIHOCTH, U IOHUMAaHKUE XapaKTepa 3THX TPYJHOCTEH Mo-
KET CYIIECTBEHHO MIOMOYb B UX NMPEONOJIEHUHU. JlaHHAsA CTaThsl UMEET LIEJIbIO
OUYEPTUTH OCHOBHBIE MPOOJIEMBI MPU MEPEBOJIE C BLETHAMCKOTO SI3bIKa HA aH-
rIMICKHi s3bIK. [Ipy X aHanM3e aBTOp UCMOIB3YET JAHHBIE U3 MPEIbLIYIINX
MCCJIEI0BAHMM 1O Mpo0OIIeMe, a TAaKKe COOCTBEHHBIH ONBIT U3yYEHUS IEPEBOIA
HA aHTJIMMCKUH B KAY€CTBE MHOCTPAHHOTO S3BIKA.

IlepeBox — 3T0 neperaya MbICIIH, BBIPAKEHHOM HA OJJTHOM SI3BIKE, C TIOMO-
IIBIO APYTOr0 s3bIKA. SI3BIK, UCIIOJIB3YEMBIN JJIs HETIOCPECTBEHHOTO BbIpa-
YKEHUSI MBICJIM, Ha3bIBACTCSI UCXOHBIM SI3BIKOM, a SI3BIK, UCIIOJIb3YEMbIN TSI
MEePEeBOIa 3TOM MBICITH — IICJIEBBIM SI3BIKOM [2, C. 21]. Bo BheTHaMCKO-aHT TN~
CKOM NIE€PEBOJIE BLETHAMCKHUN ABJISECTCS UCXOAHBIM SI3bIKOM, a aHTJIMMUCKUN —
LEJIEBBIM.

BreTHamckHii A3BIK SBISETCS MOHOMOP(HEMHBIM; 3TO 3HAYUT, YTO KaxK-
710€ BRETHAMCKOE CJIOBO MPECTABIISICT OJIUH ciior [4, C. 7]. B anrmuiickom xe
SI3bIKE MHOTHE CJIOBA COCTOSIT HE U3 OJHOTO, @ U3 HECKOJIBKHUX CJIOTOB, UTO Xa-
PaKTEepHO JJI1 MOTUMOP(PEMHBIX S3BIKOB. B CBsI3U ¢ mOIMMOpGEMHOCTHIO aH-
TJIMICKOM SI3BIKE CJIOBA MOTYT UMETh OJIHO WJIM HECKOJIBKO yJIapeHul, U He0O-
XOJIMMBIM aKIIEHT OTBEYAET 3a MPABWIHLHOCTH BOCHIPUATUS HHPOPMAITUU aape-
catoM. BmecTe ¢ TeM, n3-3a OAHOCIIOKHOTO XapaKTepa BBETHAMCKOTO SI3bIKA
CJIOBA YMTAIOTCS YETKO U PAaBHOMEPHO, YacTo 0e3 yaapenus. Takum obpaszom,
BbETHAMCKHUI M aHTJIMHUCKUH S3BIKM CYLIECTBEHHO PA3INYAOTCS; AHTITUNCKUI
(mpuHaUIKAIMI K TpyMNe 3amaJHOrePMaHCKUX S3bIKOB) U BbETHAMCKHIA
(mpuHaAUIeKAIMN K S3BIKOBOM TPYMIE MOH-KXMEPOB) BXOJAT B Pa3IUYHBIC
SI3BIKOBBIC CEMBH, U MEK]Iy HUMH HET Koppelsuu [4, C. 5].

MOXHO YIIOMSIHYTh CJIEAYIOIINE BO3MOKHbBIE TPYIHOCTH B IIPOLIECCE TIe-
peBO/ia C BLETHAMCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMHACKUM:

— Pasznuuue B MOpoIoruueckoM COCTaBe CJIOB!

Bo BbeTHaMCKOM SI3BIKE HE CYIIECTBYET MPeUKCOB U CyPPUKCOB, u3Me-
HAIOLIMX 3HAYEHUE ciioBa |5, C. 42]. Hanpumep, BO BLETHAMCKOM $SI3BIKE CYIIIE-
CTByeT mpuiaratesibioe hanh phiic («c4acTinuBbIi»); I 00pa30BaHUS MPH-
JaraTeyibHOro € MPOTHBOMNOJOKHBIM 3HAUY€HHEM («HECYacTHBI») HeoOxo-
JTUMO J100aBUTH khong hanh phiic, 4TO0BI IPEBPATUTH MpUJIAraTeIbHOE B CY-
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IIeCTBUTENBHOE, H06aBIsieM Niém hanh phiic («c4acTbey), a YTOOBI HpeBpa-
TUTh NpUJIAraTelbHOE B Hapeuue no0aBisieM Mot cach hanh phuc («cyacrt-
JIUBOY).

B anrnuiickom ke si3pike mobasnenue addukcoB (mpedukca uimu cyd-
¢duKca) MOKET U3MEHUTD 3HAUYCHUE U (HOPMY CIIOBA.

Hanpumep, happy (mpwit. «cuactinuBsiiiy, hanh phuc) — unhappy (mpu.
«HecuacTHsI», khong hanh phiic/bdt hanh) — happiness (cyu. «cuacTbe»,
niém hanh phiic/sw hanh phiic) —happily: (rapeu. «caacTiuBoy, Mét cdch hanh
phuc).

— CoracoBaHue MOAJICKAIIETO U CKa3yeMOoro:

['paMmaTtiika Bb€THAMCKOTO SI3bIKA B 1I€JIOM HE CJIOXkHA, MOCKOJBKY OT-
CYTCTBYET HEOOXOJUMOCTh M3MEHSTH 0a3oByi0 (opmy cioBa. Bo BbeTHaM-
CKOM TPEJIOKEHUN TPUCYTCTBYET MOJICKAIEe U CKazyeMoe, U BCE, 4TO
HEOOXOMMO CJENIATh — 3TO «CIOKUTHY» CIIOBA M CPOPMHUPOBATH IMOTHOE TIPE/I-
noxenue [5, €.78]. Bo BbeTHaMCKOM SI3bIKE HE CYIIECTBYET CIIPSDKEHHS TII1aro-
JIOB, YHMCJIa CYIIECTBUTEIBLHBIX, BCIOMOTATEIHHBIX TJ1ar0JIOB IS CO3TaHMS OT-
pUIlaHui ¥ BOPOocoB. TakuM 00pa3oM, B KOKIIOM CITydae TIIarojibl OCTAIOTCS
HEHM3MCHHBIMM M HE 3aBUCAT OT JIMIIA U YKCIIa Toaexariero [4, c. 28].

Hanpumep, T0i co mét nguroi chi gai. Y MeHs ecTb oJiHa cecTpa.

Anh 4y ¢6 ba nguoi chi gdi. Y Hero ectb TpH CTapIIHe CECTPHI.

B BhIenpuBeICHHBIX IPUMEPax TJIaroJ «eCTh» 0CTAeTCs HEM3MEHHBIMU
HE3aBUCUMO OT YKCJIA U JIMIIA MOJIEKAIIETO.

C npyroii CTOPOHBI, B aHTJIUHCKOM SI3BIKE TJIArOJIbI 3aBUCAT OT MOJIJIeKa-
Iero, a opMa CymecTBUTEILHOTO — OT YUCIIA.

Hanpumep, | have a sister. Y mMeHs ecTb oj1Ha cecTpa.

He has three sisters. Y Hero ects Tpu cTapiive cecTphi.

DTO NMPUHIUIIHATIBLHOE PACXOKICHHE MEXTY BHCTHAMCKHM W AHTJIHIA-
CKHM SI3bIKaMH OOBSICHSIET, TOYEMY MHOTHE BHETHAMIIBI COBEPIIAIOT ONTHOKH,
HE CTIpATast TIarojibl IPHU COCTABICHUH NIPEIJIOKCHUIA I 3a0bIBasi O HATMINN
MHOKECTBEHHOTO YHCJIa CYIIECTBUTEIIbHBIX.

— ApTUKIIH:

Hanuyue apTukiiei siBiaseTcss BA)KHBIM MOMEHTOM TP TIEPEBOJIC C BHET-
HAMCKOI'0 Ha aHTJIMUCKUN. BO BBETHAMCKOM SI3BIKE HE PA3JIMYAIOTCS «OMPEE-
JIEHHBIE» U «HEOIPEACIEHHBIC) CYILLIECTBUTEIIbHBIE.

Hanpumep, Téi da doc quyén sich ma ban dwa t6i thing treéc. S
MPOYUTAJ KHU2Y, KOTOPYIO BBl MHE JJAJTM B MPOIIIOM MECSIIE.

31ech CyLIECTBUTENIHOE QUYén sdch («kHuea») CTIONb3yeTcs 6e3 ykasa-
HUS, ONPENENEHHOTO WM HEONPEeAeTIEHHOT0; OJHAKO IOHATHO, YTO ATO
UMEHHO Ta KHUTA, KOTOPYIO MHE JTaJld B IIPOIIJIOM MECSIIC.

B aHrImmMiickoM si3bIK€ UCIOJIb30BAHUE APTUKIIEM OYEHBb BaXKHO JIJIA OIIpe-
JICJTICHHS U3BECTHOCTH WJIM HEM3BECTHOCTH ajpecary MpeaMeTa Ui SBICHUS,
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BBIPAXKEHHOTO CYIIECTBUTEIIbHBIM.

Hanpuwmep, | have read the book that you gave me last month. S npounTan
KHU2Y, KOTOPYIO BBl MHE JTAJIA B MPOLIJIOM MECSILIE.

3neck apTukib «the» ucnonb3yercs, 4TOOBI TOMOYb UICHTUDUIIUPOBATH
cymiecTBUTeNbHOE «D0O0KY.

— Bpemena riaromnos:

Enie ogauM BaskHBIM (haKTOPOM ITPH MEPEBOIE C BLETHAMCKOTO s13bIKa Ha
AHTJIMICKHI SIBJISIFOTCSL BPEMEHA TJIaroJioB.

Bo BbeTHaMCKOM S3bIKE OOBIYHO MCTIOIB3YIOTCS TOJIBKO 3 BpEMEHH: MPO-
[UI0€ — HacTosiee — Oyyiee, Ipu 3TOM HE JEJIaeTCsl YETKOTO pas3iinyus
MEXKJy MOMEHTOM Pa3roBOopa U MOMEHTOM AEUCTBUS. Bo Bcex Tpex ciaydasx
JIaroJl OCTAeTCs MPEXHUM, K HEMY JIHMIIb J00aBISIOTCS ciloBa dd («ObLT»),
dang («OBITBY») 1 S€ («OymeT») I pa3andeHus Bpemena [3, ¢. 35].

Hanpumep, Hacrosimee Bpemst: Téi dd goi anh dy roi. 51 emy yske 3BOHHIL

Ipormmenutee Bpemst: Toi dang goi anh dy. S 3BoHio emy.

Bynymee Bpemst: Téi € goi anh dy ngay mai. I mo3BoHI0 eMy 3aBTpa.

B aHrmmiickom s3pike 12 BpeMeH, YETKO pa3nuYaroluXxcs MO0 BPEMEHH
peud U BpEMEHU ACUCTBUA. {1 KaXKAOro BPEMEHU CYIIECTBYET OT/IEJIbHAs
dbopmyia il yTBEPAUTENbHBIX, OTPULIATEIHHBIX U BOIIPOCUTEIBHBIX MPEIJIO0-
KEHUH, IJIs1 JTUI] ¥ yucen (€MUHCTBEHHOTO WM MHOKECTBEHHOTO).

Hanpuwmep, Present simple: I don 't call him every Saturday.

Present continuous: | am not calling him.

Present Perfect: Have you worked here for 5 years?

Present Perfect Continuous: | have been watching film for an hour.

Past simple: Did I call him?

Past perfect: | had given him a call before 1 left the office yesterday af-
ternoon.

Past continuous: | was calling him at 7 o clock yesterday.

Past perfect continuous: | had been reading book for hours before mom
got home yesterday evening.

Future simple: I'll call him tomorrow.

Future perfect: At this time next year, he will have left Vietnam.

Future Continuous: I won’t be working at 9 o ’clock tomorrow.

Future Perfect Continuous: Next year we will have been living here for 3
years.

— IlopsAnoK CI0B B IPEAJIOKEHUN:

B 1ienom, nopsiok cjioB BO BLETHAMCKOM U aHTIIMACKOM MPEIJIOKEHUSIX
MMEEeT MHOTO O0IIIEeT0, OJHAKO CYIIIECTBYIOT M HEKOTOpBIC pa3iauuus. Tax, Bo-
IIPOCUTENBHOE CIIOBO BO BLETHAMCKOM IPEMJIOKEHUN BCETJIa CTOUT B KOHIIE.
B anrauiickom e si3p1ke BcrioMoraresbHbie riaroisl (to do, to have) u Bompo-

152



CUTEJIbHBIC CIIOBA BCETa HAaXOMSTCS B Hayajie npeiayioxenus [3, C. 41], mo-
ATOMY TIPH TIEpeBoIe HE0OX0aUMO oOparaTh BHUMaHHE Ha TIOPSIOK CJIOB.

Hanpumep, Anh séng ¢ ddu? Tie Tbl AKUBELIH?

Where do you live? I'te ToI )UBEMIH?

— VoMbl 1 yCTOWYNBBIE BBIPAKECHUS !

IlepeBox MINOMATHUKY ¥ YCTOWYHBBIX BBIPAKEHNUN IPU MTEPEBOJIE C BHET-
HAMCKOTO $I3bIKa HA AHTJIUHCKUMA MPENCTaBIAECT TPATULIMUOHHYIO TPYIHOCTb.
Hampumep, BLeTHAMCKOMY BBIpaXeHHI0 An nhir méo («ECTh Kak KOIIKa») co-
oTBeTcTBYET anrmiickoe To eat like a bird («Ectb kak ntuiia»); BbeTHaMCKast
nocnosutia Noi ndo ip vung ndy («J11060ii TOPIIOK HMEET CBOH BBEPX THOMY)
uMeeT aHrmiickoe coorBerctBre «Birds of a feather flock togethery; o6opor
Pi gudc trong bung («oueHb» XOPOIIIO KOro-TH00 3HATH») HMEET aHAJIOTOM Bbl-
paxenue to read somebody like a book. Bo Bcex mepeurcieHHBIX mpuMepax
AHTJINHACKUE U BHETHAMCKHE BBIPAKEHUS CTPOSITCS HA OCHOBE PA3IUIHBIX 00-
pa3oB, OJTHAKO UMEIOT OJIMHAKOBBIC 3HAUCHUS U MOTYT OBIT MCIOJH30BaHBI B
OJHUX U TE€X K€ CUTyalusAX. JJOCITOBHBIN NEPEBOJI JAaHHBIX BHIPAXKCHUN HCKa-
’KACT CMBICIT BEICKAa3bIBAHUS M MIPUBOIUT K KOMMYHUKATHBHBIM COOSM.

Takum 0Opa3om, Jake MPUBEICHHBIC HEMOJHBIE TPUMEPHI TTOKA3bIBAIOT,
HACKOJIBKO Pa3JMYHbl BBETHAMCKUN M aHTJIMHCKUUN S3bIKH, HE COBIIAIAIOIINE
0 MHOTUM XapakTepucTukaMm. UToObl HAy4YUTHCS TPaMOTHO IEPEBOIUTH,
HE0OXOIUMO 3aTPaTUTh O0JIBIIOE KOJIMYECTBO BPEMEHU Ha U3YUYEHHUE ITUX OT-
JUYUH, TOCTENEHHO U3MEHUB MPUBBIYKU S3BIKOBOTO MBIIIJICHUSI.
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Cybersport in educational practices

In this article, there was made an attempt to describe the possibilities of modern tech-
nologies such as sybersport in education. The author gives the detailed explanation of esport
and clarifies the reason why this resource could be used not only for entertainment but also
serves as a huge platform for developing a varity of skills. In addition, some educational
institutions are presented where esport has already been integrated.

Keywords: esport; computer sports; tournament; education; skills.

The modern world is becoming more technological and automated every
day. Engineers from various fields play a huge role in this process. Today, the
profession of an engineer is one of the most demanded professions, without
which our usual everyday life would turn into existence, like primitive man.
Not every person can become an engineer, because this profession is very de-
manding in every field [1, p. 22]. In addition to a technical mindset and impec-
cable knowledge of exact sciences and special disciplines, an engineer must
have analytical skills, logical thinking, attention and an impeccable memory.
These skills are not given to a person from birth, they are acquired in the pro-
cess of any activity and require constant training. There are different ways and
methods of how you can develop this or that skill. However, there are not many
resources that contain a comprehensive set of tools aimed at developing several
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skills at once. One of them can be considered a new direction in the leisure
activities of people of different ages and social status, which is gaining more
and more popularity all over the world — this is esports.

Today, the development of esports for educational purposes is just begin-
ning.

In the conditions of the developing information society, the relevance of
computer sports is increasing, since this area represents a multifaceted educa-
tional potential for personal development.

So let us take a closer look at the concept of esports.

Esports is a team or individual competition, which based on various video
games. In esports competitions, games are involved in which participants need
special skills to win — non-standard tactics, team coherence or reaction speed.

At first glance, it seems that esports is something new, which only a few
people know about. However, this is not the case, esports is a very popular
modern trend that has developed and continues to develop for almost half a
century, uniting millions of people around the globe under its roof [3, p. 96].

The first esports tournament was held back in 1972. Then 24 students of
Stanford University decided to hold a tournament on the game Spacewar. The
game involves two people, each of whom controls a spaceship. The task of the
players is to shoot down the enemy ship using different tactics. The winner was
biology student Bruce Baumgart, who received the grand prize —a subscription
to RollingStone magazine. The Spacewar tournament is considered the first
cyber competition in history.

Success in the game depends on the level of training of esports players:
the skills of individual players and teamwork.

For the first time in the Russian State University of Physical Culture,
Sports, Youth and Tourism, the program «Theory and Methods of Computer
Sports» was implemented. The content of the training program for future spe-
cialists includes intellectual development: teaching team interaction, program-
ming, developing critical thinking and teaching a foreign language.

Ahlman vocational college in Finland organizes secondary school educa-
tion in the direction of «eSports». The training program provides an oppor-
tunity to improve their skills that athletes need in esports. Throughout the year,
students participate in various tournaments and learn to competently organize
a healthy lifestyle, proper nutrition, and observe a rest and sleep regimen.

University of California, Irvine has a computer science program in gam-
ing technology. Students study computer science through the design and crea-
tion of computer games. The university is developing e-sports, and a special
arena has been created for holding tournaments. Students study not only com-
puter science, but also time — management for the effective distribution of cy-
bersport classes, recreation and study.

155



At the Norwegian secondary school in Bergen, esports is taught as an
elective. The course is designed for three years, 5 hours a week. For classes,
separately equipped rooms are provided, which are also available for self-
study. The content of the training includes: the development of intellectual
abilities, the development of strategies and tactics, exercises to foster flexibil-
ity, strength and speed of reaction, psychological stability. A feature of the
program is the formation of time management and goal setting skills [2, p.
212].

A private school «Belaya Vorona» has been opened for children who are
fond of cybersport in Tomsk. The content of the program includes acquaint-
ance with IT technologies, training in creating and maintaining channels on
Twich. It is obligatory to include in the program of sports with high physical
activity and psychologically trainings aimed at the formation of the necessary
qualities both for engaging in e-sports and everyday life [4, p. 34].

So, in our research, we showed some interesting facts about how esports
can be integrated into educational activities. Combining a huge number of
social and professional opportunities, computer sports can become not only
entertainment, but also an excellent opportunity to improve various skills:

— spoken english;

— critical thinking;

— speed reaction;

— correct goal-setting;

— concentration.

All this can be very useful in our everyday life and professional activities.
Consequently, esports can be called an excellent educational platform for train-
ing specialists in various fields.
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